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Miré se vini né AEG! Faleminderit gé keni zgjedhur pajisjen toné.

Né pérpjekjet tona pér té gené ekologjiké, ne jemi duke reduktuar asetet e letrés dhe
po ofrojmé manuale té plota pérdorimi né internet. Aksesoni manualin toné té ploté té

pérdorimit né aeg.com/manuals
Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin né aeg.com/support

. Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen tuaj né
@ aeg.com/shop
Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

[Li Pérpara fillimit té instalimit dhe pérdorimit t& késaj
pajisjeje, lexoni me kujdes udhézimet e dhéna.

Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér Iéndimet apo démet si
rezultat i instalimit apo pérdorimit té papérshtatshém.
Gjithmoné mbaijini udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku
mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
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ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit.

Fémijét nga 3 deri né 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshéem.

Fémijét mé té vegjél se 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga
pajisja, pérvegse kur mbikéqyren né menyre té
vazhdueshme.

Fémijét duhet té€ monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

Mbajini detergjentet larg fémijéve.

Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes, gjaté
kohés gé dera e saj éshté e hapur.

Nése pajisja ka njé mekanizé€m pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té€ kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté vetém pér larjen dhe tharjen e rrobave té
llojit shtépiak gé lahen né lavatrige.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

Ngarkesa maksimale e pajisjes éshté 9 kg. Mos tejkaloni
ngarkesén maksimale té& ¢do programi (referojuni kapitullit
"Programet").
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* Presioni i punés i ujit né pikén e hyrjes sé ujit nga lidhja e
daljes duhet té jeté midis 0,5 bar (0,05 MPa) dhe 10 bar
(1.0 MPa).

* Vrima e ajrimit né pjesén e poshtme nuk duhet t& mbulohet
nga tapeti, rrugica apo ndonjé mbulesé tjetér dyshemeje.

» Pajisja duhet té lidhet me furnizimin me ujé duke pérdorur
kompletin e ri té tubave gé vjen me pajisjen ose komplete té
tjera té reja tubash té ofruara nga gendra e autorizuar e
shérbimit.

« Zorrat e vjetra nuk duhen ripérdorur.

» Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim t&€ ngjashém.

» Pérpara se té kryeni shérbim mirémbajtjeje, caktivizoni
pajisjen dhe higni spinén nga priza.

* Mos pérdorni spérkatés me ujé me presion té larté dhe/ose
avull pér té pastruar pajisjen.

« Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjente neutrale. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte
metalike.

* Nése tharésja e rrobave vendoset mbi njé lavatrige,
sigurohuni té pérdorni setin e duhur t&€ montimit t& miratuar
nga AEG (shikoni mé shumé detaje né kapitullin "Aksesorét
- seti i montimit").

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi té ardhmen, ata duhet t& vendosen pér té
bllokuar kazanin pér té parandaluar
@ démtimet e brendshme.

. e . «  Gjithmoné béni kujdes kur e Iévizni
Instalimi duhet t€ jeté né pérputhje me pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
rregulloret pérkatés kombétare. gjithnjé doreza sigurie dhe képucé t&

mbyllura.

Higni té gjithé ambalazhin dhe bulonat e
transportit duke pérfshiré furgén prej gome
dhe distancatorin plastik.

Mbajini bulonat e transportit né njé vend té
sigurt. Nése pajisja do té transportohet né
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Ndigni udhézimet e instalimit t& dhéna me
pajisjen.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.



Mos e instaloni ose mos e pérdorni
pajisjen kur temperatura mund té jeté mé
e ulét se 0°C ose kur ekspozohet ndaj
kushteve atmosferike.

Zona e dyshemesé ku do té instalohet
pajisja duhet té jeté e sheshté, e
géndrueshme, rezistente ndaj nxehtésisé
dhe e pastér.

Sigurohuni qé ndérmjet pajisjes dhe
dyshemesé té qgarkullojé ajér.

Pasi ta keni vendosur pajisjen né vendin e
saj té& pérhershém té punés, kontrolloni qé
té jeté saktésisht e niveluar me ndihmén e
njé niveluesi. Nése jo, rregulloni kémbézat
si¢ duhet.

Mos e instaloni pajisjen direkt mbi njé
pileté né dysheme.

Mos spérkatni ujé mbi pajisje dhe mos e
ekspozoni até ndaj lagéshtirés sé tepért.
Mos e instaloni pajisjen né njé vend ku
dera e pajisjes nuk mund té hapet
plotésisht.

Mos vendosni njé ené té& mbyllur pér té
grumbulluar ujin gé mund té rrjedhé nén
pajisje. Kontaktoni me Qendrén e
Autorizuar té Shérbimit pér t'u siguruar se
cilét aksesoré mund té pérdoren.

2.2 Lidhja elektrike

/N PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

PARALAJMERIM: Kjo pajisje &shté krijuar
pér t'u instaluar / lidhur me njé lidhje
tokézimi né ndértesé.

Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni prizén dhe
kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike
duhet zévendésuar, kjo duhet béré nga
Qendra joné e autorizuar e shérbimit.
Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

Mos e prekni kabllon elektrike ose spinén
e rrymés me duar té lagura.

Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Lidhja e shkarkimit té ujit

Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.

Mos u shkaktoni démtim tubave té uijit.
Pérpara lidhjes me tuba té rinj, tubat gé
nuk jané pérdorur pér njé kohé té gjaté,
aty ku jané kryer punime riparimi ose jané
vendosur pajisje té reja (sahate uji, etj.),
|éreni ujin té rrjedhé derisa té jeté i
kthjellét dhe i pastér.

Sigurohuni gé t€ mos keté rrjedhje té
dukshme uji gjaté dhe pas pérdorimit té
paré té pajisjes.

Mos pérdorni zorré zgjatuese nése zorra e
hyrjes sé ujit éshté tepér e shkurtér.
Kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit pér zévendésimin e zorréve té
hyrjes sé uijit.

Gjaté shpaketimit té pajisjes, ka mundési
té shihni té derdhet ujé nga zorra e
shkarkimit. Kjo ndodh pér shkak té testimit
té pajisjes me ujé né fabriké.

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni Qendrén e
Autorizuar t€ Shérbimit pér zorrén tjetér té
kullimit dhe zgjatimin.

Sigurohuni gé rubineti té jeté i arritshém
pas montimit.

Mbylleni rubinetin e ujit pas ¢do pérdorimi
té pajisjes.

2.4 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike,
zjarri, djegieje ose démtimi té pajisjes.

Ndigni udhézimet e sigurisé né
ambalazhin e detergjentit.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos lani pélhura qé jané té ndotura
shumé me vajra, graso apo substanca té
tjera vajore. Mund té démtojé pjesét prej
gome té pajisjes. Lajini paraprakisht me
doré kéto pélhura pérpara se t'i ngarkoni
né pajisje.
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Mos pérdorni aroma rrobash pér té
shmangur rrezikun e démtimit té pjeséve
plastike dhe prej gome té pajisjes.

Mos e prekni xhamin e derés gjaté kohés
gé pajisja éshté né puné e sipér. Xhami
mund té nxehet.

Sigurohuni gé té keni hequr té gjitha
objektet metalike nga rrobat.

2.5 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme té kémbimit jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit: motori
dhe karbonginat e motorit, transmisioni
mes motorit dhe kazanit, amortizatorét
dhe sustat, kazani i larjes, grupi i pasmé i
kazanit dhe kushinetat pérkatése,
ngrohésit dhe elementet e ngrohjes, duke
pérfshiré pompat e nxehtésisé, tubacionet
dhe pajisjet pérkatése duke pérfshiré
zorrét, valvulat, filtrat dhe bllokuesit e uijit,
garqet elektrike, ekranet elektrike, ¢elésat
e presionit, termostatet dhe sensorét,
softuerét dhe firmuerét duke pérfshiré
softuerin e rivendosjes, derén, menteshén
dhe guarnicionet e derés, guarnicionet e
tjera, grupin e kygjes sé derés, mjetet
periferike plastike si p.sh. foleté e
detergjentit. Afati mund té jeté mé i gjaté
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né vendin tuaj. Pér informacion té
métejshém, vizitoni fagen toné té
internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit t€ pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.6 Eliminimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i I€ndimit ose mbytjes.

Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji dhe ai me ujé.

Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

Higni kapésen e derés pér té parandaluar
ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve
shtépiake brenda kazanit.

Hidheni pajisjen né pérputhje me kérkesat
lokale pér hedhjen e pajisjeve mbeturina
elektrike dhe elektronike (WEEE).




3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT

3.1 Pérmbledhja e funksioneve té pajisjes

Pjesa e sipérme Bl Tubii shkarkimit

Foleja e detergjentit El Lidhja e tubit t& furnizimit me ujé
Paneli i kontrollit Kordoni elektrik

Doreza e derés Bulonat transit

Etiketa e specifikimeve Suporti i tubit

A Filtri i pompés sé shkarkimit

Kémbét pér nivelimin e pajisjes

Pllaka e té dhénave raporton:
Kodi QR

Emri i modelit

Numri i produktit
Specifikimet elektrike
Numri serial

B
BCD E

Eim

oty Mod. 0000000

?‘ . Prod.No.

I. 000V - 00Hz 0000 W = oon

E Trod | [~ SerNo. 00000000
A

moow>

Skanoni kodin QR né pajisje pér té regjistruar produktin tuaj dhe pér té pérfituar sa mé shumé prej tij.

. I:I] Aksesoni detajet e pajisjes tuaj, dokumentacion dhe artikuj sesi t& pérdorni vegorité mé té mira
(Manuali i pérdorimit &shté gjithashtu i disponueshém né aeg.com/manuals )

. ﬂ Merrni késhilla pér pérdorimin, zgjidhjen e problemeve, informacion pér shérbimin dhe riparimin
(gjithashtu té disponueshém né aeg.com/support )

. /ﬁ Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé kémbimi pér pajisjen tuaj (gjithashtu t€ disponueshme né
aeg.com/shop )
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4. INFORMACIONI TEKNIK

Gjerésia / Lartésia / Thellésia totale

59,7 cm /84,7 cm /66,0 cm

Pérmasat

Lidhja elektrike Tensioni
Overall power
Fuse
Frekuenca

230V
2100 W
10A
50 Hz

Niveli i mbrojtjes kundér hyrjes sé€ grimcave té ngurta dhe lagéshtisé i siguruar IPX4
prej mbulesés mbrojtése, pérveg rasteve kur pajisjet e voltazhit té& ulét nuk kané

mbrojtje nga lagéshtia

Presioni i furnizimit me ujé Minimal 0.5 bar (0.05 MPa)

Maksimal 10 bar (1.0 MPa)
Furnizimi me uje 1) Ujé i ftohte
Ngarkesa maksimale Té pambukta 9 kg

1) Lidheni zorrén e hyrjes sé ujit me njé rubinet me 3/4" filetim.

5. INSTALIMI

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

5.1 Shpaketimi

1. Hapeni derén. Nxirrni té gjitha rrobat nga
kazani.

Aksesorét gé keni marré bashké me
pajisjen mund té variojné né varési té
modelit.
2. Vendoseni elementin e paketimit né
dysheme prapa pajisjes dhe uleni me
kujdes mbi pjesén e saj té pasme. Higni
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mbrojtésen nga pjesa e poshtme.

/\ KUJDES!
Mos e shtrini lavatricen nga ana e

pérparme.

3. Vendosni pajisjen pas né pozicion
vertikal. Higni kabllon e furnizimit me
energji dhe zorrén e shkarkimit nga
mbaijtéset e zorrés.




/N\ PARALAJMERIM!

Ka mundési té shihni té derdhet ujé
nga zorra e shkarkimit. Kjo ndodh
sepse makina larése éshté testuar né
fabriké.

4. Higni tre bulonat e transportit dhe nxirrni
jashté distancatorét plastiké.

Rekomandojmé ta mbani té gjithé
ambalazhin dhe bulonat e
transportit pér ¢do rast kur ju
duhet ta transportoni pajisjen.

5. Vendosni népér vrima tapat plastike gé
gjeni né gesen e manualit t& pérdorimit.

5.2 Informacion pér instalimin
Pozicionimi dhe nivelimi

Rregulloni pajisjen saktésisht pér té
parandaluar dridhjen, zhurmén dhe lévizjen e
pajisjes kur éshté né puné.

1. Instalojeni pajisjen mbi njé dysheme té
forté e té sheshté. Pajisja duhet té jeté e
niveluar dhe e palévizshme. Kontrolloni
qé pajisja t& mos preké murin apo pajisje
té tjera dhe gé té keté qarkullim té ajrit
poshté pajisjes.

2. Lironi ose shtréngoni kémbézat pér té

rregulluar nivelin. Té gjitha kémbét duhet

té qéndrojné miré mbi dysheme.

/N PARALAJMERIM!

Mos vendosni materiale prej kartoni, druri
ose té ngjashme poshté kémbéve té
pajisjes pér té pérshtatur nivelin.

Zorra e futjes sé ujit

/\ KUJDES!

Sigurohuni qé zorrét t&€ mos kené
démtime dhe gé té mos keté rriedhje nga
vendet e bashkimit. Mos pérdorni zorré
zgjatuese nése zorra e hyrjes sé uijit
éshté tepér e shkurtér. Kontaktoni
gendrén e servisit pér informacion mbi
zévendésimin e zorrés sé furnizimit.

1.

Lidhni zorrén e hyrjes sé ujit me pjesén e
pasme té pajisjes nése ka nevojé.
Zakonisht, éshté i instaluar né fabriké.

Pozicionojeni até majtas ose djathtas né
varési té pozicionit té rubinetit té uijit.
Sigurohuni gé zorra e hyrjes sé ujit té
mos jeté né pozicion vertikal.

Nése éshté e nevojshme, lironi dadon
unazeé pér ta vendosur né pozicionin e
duhur.

Lidheni zorrén e hyrjes sé ujit me
rubinetin e ujit té ftohté me filetim 3/4".
Disa modele mund té pérmbajné zorrén e
hyrjes me pajisje pér ndalimin e ujit.
Parandalon ¢do rriedhje né zorré pér
shkak té vjetrimit t€ natyrshém té saj.
Sektori né dritare tregon kété gabim A.
Nése kjo ndodh, mbyllni rubinetin e ujit
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dhe kontaktoni me gendrén e autorizuar
té shérbimit pér informacion mbi
zévendésimin e zorrés.

5
6 ®
S5

/\ PARALAJMERIM!
Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.

Shkarkimi i ujit
Zorra e shkarkimit duhet té qéndrojé né njé

lartési jo mé té vogél se 60 cm dhe jo mé té
madhe se 100 cm.

®

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni gendrén
e autorizuar té servisit pér té€ bleré zorrén
tjetér té kullimit dhe zgjatimin.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit té krijojé njé
hark pér té parandaluar qé copézat té futen
né pajisje nga lavamani.

Lidhni zorrén e shkarkimit me spigotén dhe
shtréngojeni me njé fasheté. Sigurohuni qé
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tubi i shkarkimit té krijojé njé hark pér té
parandaluar gé copézat té futen né pajisje
nga lavamani.

Pozicionojeni zorrén direkt né njé tub
shkarkimi té futur né murin e dhomés dhe
shtréngojeni me fasheté.

Pa udhézuesin e zorrés plastike, me njé
spigoté pér lavaman- Vendoseni zorrén e
shkarkimit né spigoté dhe sigurojeni me njé
fasheté.

Zorra e shkarkimit mund té pérkulet né formé
U dhe té vendoset rrotull udhézuesit plastik.
Né cepin e njé lavamani - Shtréngojeni
udhézuesin me rubinetin e ujit ose né mur.

@

Sigurohuni qé udhézuesi plastik t& mos
|évizé kur pajisja shkarkon dhe fundi i
zorrés sé shkarkimit t& mos jeté i zhytur
né ujé. Mund té kthehet ujé i ndotur
brenda né pajisje. Blini aksesoré nga
distributori lokal.

Né njé tub vertikal me vrimé ajrimi - Fusni
zorrén e shkarkimit direkt né njé tub
shkarkimi ose tub vetikal

@

Gryka e zorrés sé shkarkimit duhet té
ajroset gjithmong, pra diametri i
brendshém i tubit t& shkarkimit (min. 38
mm - min. 1,5") duhet té jeté mé i madh
se diametri i jashtém i zorrés sé
shkarkimit.




Zorra e shkarkimit mund té lidhet né ményra té ndryshme:

in.600 mm
ax.1000 mm
C

(*) Mund té ndryshohet pa paralajmérim.

5.3 Lidhja elektrike

Né fund té instalimit mund té futni spinén né
prizé.

Pllaka e specifikimeve dhe kapitulli "Té
dhénat teknike" tregojné specifikimet e
nevojshme elektrike. Sigurohuni gé té jené né
pajtim me rrjetin kryesor elektrik.

Kontrolloni gé instalimi elektrik i sht€pisé suaj
mund ta pérballojé ngarkesén maksimale té
kérkuar, duke marré parasysh ¢do pajisje
tjetér né pérdorim.

Lidheni pajisjen né njé prizé me tokézim.

Kablloja e rrjetit elektrik duhet té jeté
lehtésisht e arritshme pas instalimit té&
pajisjes.

Pér punimet elektrike gé nevojiten pér
instalimin e késaj pajisjeje, kontaktoni me
gendrén toné té autorizuar té€ shérbimit.

Prodhuesi nuk pranon asnjé pérgjegjési pér
démtimin ose Iéndimin nga mosrespektimi i
masave t& mésipérme paraprake té sigurisé.
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6. PANELI | KONTROLLIT

6.1 Pérshkrimi i panelit té kontrollit

lﬁl

] — ||
7 — ——
B =
| — =]
| | ey [
—_:] @@S—J

Celési i programit
Ekrani
Kursimi i kohés butoni me prekje S
Vonesé né nisje butoni me prekje @
Opsioni kapércimi i butonit me prekje
* Vetém shpélarje opsioni EI
» Centrifugé/Shkarkim opsioni e

a Nisja/Pauza butoni me prekje Dl
Njolla/Paralarja kapércimi i butonit me

prekjeEfl L
6.2 Ekrani

e © @ o

8] Easy Iron butoni me prekje W=

El Shpélarje shtesé butoni me prekje &3]
Centriguga butoni me prekje i reduktimit

Temperatura butoni me prekje '
Ndez/Fik butoni me shtypje O

sz OO '-'i!ﬁi'-
B | N —
Hx S WUE 8
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Treguesi i derés sé mbyllur.

Treguesi i fazés sé larjes. Pulson gjaté
fazés sé paralarjes dhe té larjes.

#| =] ]

Treguesin e fazés sé shpélarjes. Ai pulson
gjaté fazés sé shpélarjes.

Treguesi i fazés sé centrifugimit dhe té
shkarkimit. Pulson gjaté fazés sé
centrifugimit dhe shkarkimit.

©

G

= Treguesi dixhital mund té tregojé:

« Kohézgjatjen e programit (p.sh. E"’lﬂ)
* Shtyrjen e kohés (p.sh. I ose dh)
nl
« Pérfundimin e ciklit ().
»  Kodi i paralajmérimit (EEB).
» Trguesii oréve totale té punés té
pajisjes. Referojuni seksionit ‘Numéruesi

i oréve té punés’ né paragrafin
‘Cilésimet’ pér mé shumé detaje.

o
i
o

Treguesi kg pulson gjaté pérllogaritjes sé&
MAX ngarkesés sé rrobave.

Treguesi i rrobave maksimale. Pulson kur
ngarkesa e rrobave tejkalon ngarkesén
maksimale té deklaruar té programit té
pérzgjedhur.

Treguesi i kursimit t€ kohés.

Treguesi i pastrimit té kazanit. Referojuni
seksionit 'Pastrimi i kazanit' né paragrafin
'Kujdesi dhe pastrimi' pér mé shumé detaje.

@ Treguesi i nisjes me vonesé.
[

=_=° Zona e temperaturés:
- Treguesi i temperaturés
Treguesi i ujit té ftohté

dB Treguesin pa zhurmé shtesé.

Treguesi i ndérprerjes sé shpélarjes.

lB BEI Zona e centrifugés:
Treguesi i shpejtésisé sé centrifugimit

Treguesi Pa centrifugim. Faza e
centrifugimit éshté caktivizuar.

Treguesin e paralarjes.

Treguesin e njollave.

Treguesi i kygjes sé sigurisé pér fémijét.

7. CGELESI PERZGJEDHES DHE BUTONAT

7.1 Ndez/Fik ©

Shtypja e kétij butoni pér disa sekonda ju
lejon té aktivizoni ose gaktivizoni pajisjen.
Dégjohen dy tinguj té€ ndryshém gjaté ndezjes
ose fikjes sé pajisjes.

Ndérsa funksion i Pritjes aktive e gaktivizon
automatikisht pajisjen pér té ulur konsumin e
energjisé né disa raste, mund t'ju nevojitet ta
aktivizoni sérish pajisjen.

®

Programi i zgjedhur me opsionin e
paracaktuar né ndezjen e makinés
éshté gjithnjé Eco 40-60 programi.

Pér mé shumé detaje, referojuni paragrafit
"Pritja aktive" né kapitullin "Pé&rdorimi i
pérditshém".

7.2 Hyrje

@

Opsionet/funksionet nuk mund té zgjidhet
pér gjithé programet e larjes. Kontrolloni
pérputhshmériné midis opsioneve/
funksioneve dhe programeve té larjes né
"Tabelén e programeve". Njé opsion/
funksion mund té pérjashtojé njé tjetér,
né kété rast pajisja nuk ju lejon té
vendosni sé bashku opsione/funksione té
papajtueshme.

Sigurohuni qé ekrani dhe butonat me
prekje té jené gjithmoné té pastér dhe té
thaté.

7.3 Temperatura §

Kur pérzgjidhni njé program larjeje, pajisja
propozon automatikisht njé temperaturé té
parazgjedhur.
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Prekeni kété buton né ményré té pérséritur
derisa té shfaqet vlera e déshiruar e
temperaturés né ekran.

Kur ekrani shfaq treguesit = = dhe *
pajisja nuk e ngroh ujin.

7.4 Centriguga ©

Kur vendosni njé program, pajisja ciléson
automatikisht shpejtésiné e parazgjedhur té
centrifugimit.

Prekeni kété buton né ményré té pérséritur
qé té:
* Ulni shpejtésiné e centrifugimit.

®

Ekrani tregon vetém shpejtésité e

disponueshme té centrifugimit pér

programin e vendosur.

» Aktivizoni funksionin e ndérprerjes sé
shpélarjes.
Nuk éshté kryer centrifugimi i fundit. Uji i
shpélarjes sé fundit nuk do té shkarkohet
pér té evituar zhubrosjen e rrobave.
Programi i larjes pérfundon me ujé né
kazan.

Ekrani shfaq treguesin |_| . Dera géndron
e kygur dhe kazani rrotullohet rregullisht
pér té reduktuar rrudhosjen. Duhet té
zbrazni ujin pér té hapur derén.

» Aktivizoni opsionin Ekstra i heshtur.
Té gjitha fazat e centrifugimit té
ndérmjetme dhe pérfundimtare anulohen
dhe programi pérfundon me ujé né kazan.
Kjo ndihmon pér té reduktuar rrudhosjen.

Ekrani shfaq treguesin @8 Dera e furrés
géndron e mbyllur. Kazani rrotullohet
rregullisht pér té reduktuar rrudhosjen.
Duhet té& zbrazni ujin pér té hapur derén.
Duke gené se programi éshté shumé i
heshtur, éshté i pérshtatshém pér t'u
pérdorur gjaté natés kur disponohen edhe
tarifa mé té lira pér energjiné elektrike. Né
disa programe, shpélarjet kryhen me mé
shumé ujé.

Nése prekni butonin Nisja/Pauza|>|| ,
pajisja kryen vetém fazén e shkarkimit.

®

Pajisja e zbraz ujin automatikisht pas
afro 18 orésh.
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7.5 Njolla/Paralarja Bf' L1

Shtypeni kété buton vazhdimisht pér té
aktivizuar njérin nga dy opsionet.

Treguesi pérkatés shfaget né ekran.

+ Njolla &

Zgjidhni kété opsion pér té shtuar njé fazé
kundér njollave né njé program pér té
trajtuar me hegés njollash rrobat e ndotura
shumé ose me njolla.

Hidhni hegésin e njollave né ndarje L.
Heqgési i njollave do té shtohet né fazén e
duhur té programit té larjes.

@

Ky opsion nuk éshté i disponueshém
me njé temperaturé mé té ulét se
40°C.

« Paralarje L
Pérdoreni kété funksion pér té shtuar njé
fazé paralarjeje né 30 °C pérpara fazés sé
larjes.
Ky opsion rekomandohet pér rrobat e
ndotura shumé, veganérisht nése
pérmbajné réré, pluhur, balté dhe grimca
té tjera té ngurta.

@

Opsionet mund té rrisin kohézgjatjen e
programit.

@

Kéto dy opsione nuk mund té vendosen
sé bashku.

7.6 Opsioni

Me kété buton ju mund té zgjidhni njé nga
opsionet e méposhtme:

« Kapércimi i fazés sé larjes - Vetém

shpélarje opsioni =]

Pajisja kryen vetém fazén e shpélarjes, té
centrifugimit dhe té shkarkimit sé
programit té zgjedhur. Kur ky opsion éshté
vendosur, faza e larjes nuk kryhet.

« Centrifugé/Shkarkim opsioni o
Pajisja kryen vetém fazén pérfundimtare
té centrifugimit ose vetém shkarkimin e
programit té& zgjedhur. Duke zgjedhur



opsionin No Spin = = = népérmijet butonit
Centriguga vetém cikli Drain mund té
konfigurohet.
Treguesi korrespondues mbi butonin me
prekje ndizet.

7.7 Shpélarje shtesé &

Me kété opsion mund té shtoni disa shpélarje
sipas programit té& zgjedhur té larjes.

Pérdoreni kété opsion pér personat me alergji
ndaj mbetjeve té detergjentit dhe me |ékuré té
ndjeshme.

®

Ky opsion rrit kohézgjatjen e programit.

Treguesi pérkatés ndizet.

7.8 Easy Iron‘p=~

Ky opsion shton njé fazé me avull dhe
shpélarje shtesé té ndjekura nga njé fazé e
shkurtér kundér zhubrave né fund té
programit té larjes. Faza me avull zvogélon
zhubrat e rrobave dhe lehtéson hekurosjen e
tyre. Ky opsion nuk éshté né dispozicion pér
té gjitha programet dhe nuk rekomandohet
pér rroba me ngjyra gé mund té Iéshojné
ngjyré, si rrobat e reja té palara. Rezultatet
mé té mira do t'i arrini duke laré sasi té vogla
(rreth 8-10 kémisha), avulli depérton mé miré
me mé shumé hapésiré.

8. PROGRAMET

8.1 Skica e programeve

7.9 Nisja/Pauza >l

Shtypni butonin Nisja/Pauza Ol pér té filluar,
vendosur né pauzé ose ndérpreré njé
program g€ éshté né puné.

7.10 Vonesé né nisje &

Me kété opsion mund ta shtyni fillimin e
programit deri né njé kohé mé té volitshme.

Prekni né ményré té pérséritur butonin pér té
vendosur shtyrjen e kérkuar. Koha rritet me
hapa prej 30 minutash deri né 90' dhe nga 2
oré deri né 20 oré.

Pas prekjes sé butonit Nisja/Pauza D” ekrani

shfaq treguesin @ dhe koha e vonesés dhe
pajisja fillon numérimin mbrapsht.

7.11 Kursimi i kohés &

Me kété opsion mund té ulni kohézgjatjen e
programit.

* Nése rrobat kané ndotje normale ose té
vogél, késhillohet té shkurtoni programin e
larjes. Prekni kété buton njé heré pér té
ulur kohézgjatjen.

* Né rast ngarkese mé té vogél, prekni kété
buton dy heré pér té vendosur njé
program shtesé té shpejté.

Ekrani shfaq treguesin @,

Programi Pérshkrimi i programit

MaxWash 45' Pélhura té pérziera, ideale pér pambuk me ngjyra dhe sintetike dhe pér pérdorim té
pérditshém me njé nivel té ulét ndotjeje. Ky program do té pastrojé né 30°C pér vetém
45 minuta. Do té arrini rezultatet mé té mira duke laré sasi té vogla rrobash.

Eco 40-60 Té pambuktat e bardha dhe me ngjyra té shpejta. Artikuj t& ndotur normalisht.
Konsumi i energjisé ulet dhe koha e programit té larjes zgjatet, duke siguruar rezultate
té mira né larje.

Té pambuktat e bardha dhe ato me ngjyra rroba té pambukta me ndotje t&€ madhe

Cottons
dhe normale.

Synthetics Artikuj sintetiké ose tekstile té pérziera. Artikuj t& ndotur normalisht.
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Programi Pérshkrimi i programit

Delicates Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze dhe tekstile té pérziera kérkojné larje
mé delikate. Artikuj me ndotje normale dhe té lehté.

Wool @ Té leshta gé lahen né makiné larése, té leshta qé lahen me doré dhe tekstile té tjera me
simbolin e kujdesit “larje me dore”. 1)

Batanije sintetike teke, rroba me mbushje, jorgané, xhupa me pupla dhe artikuj t&

Duvet o
ngjashém.
Outdoor 9‘2 @
Mos pérdorni zbutés rrobash dhe sigurohuni qgé kené mbetur mbetje
zbutési né folené e detergjentit.
Rroba qgé vishen jashté, rroba pune, sportive, xhaketa té papérshkueshme nga uji,
xhupa me shtresé té heqshme me push ose me izolim té brendshém. Ngarkesa e
rekomanduar pér rrobat éshté 2,5 kg.
Ky program mund té pérdoret gjithashtu si cikél pér rikthimin e papérshkueshmérisé sé
ujit, projektuar vecganérisht pér trajtimin e rrobave me shtresé hidrofobike. Pér té kryer
ciklin e rikthimit t& papérshkueshmérisé sé ujit, veproni si vijon:
« Derdhni detergjentin e larjes né ndarjen |_|“ X
« Derdhni né folené e zbutésit té rrobave, njé restaurues special papérshkueshmérie
pér rroba %
» Pakésoni ngarkesén e rrobave né 1 kg.
Pér té pérmirésuar mé tej veprimin e restaurimit té
papérshkueshmérisé sé ujit, thajini rrobat né njé tharése rrobash
duke vendosur Outdoor programin e tharjes (nése disponohet dhe
nése etiketa e rrobave lejon tharjen né tharése rrobash).
Hygiene [::"J(G;) Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program me avull ndihmon né hegjen e mikrobeve

dhe baktereve. CERTIFIKUAR: Artikuj té& bardhé té pambukté. Ky program heq mé

shumé se 99,99% té baktereve dhe té viruseve*. Siguron gjithashtu njé reduktim té

duhur té alergjenéve. * | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium,
Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe MS2 Bacteriophage né njé test té
jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i testit nr.
202120117).

Cikli i mirémbaijtjes me ujé té nxehté pér té pastruar dhe freskuar kazanin, si dhe pér té
hequr mbetjet g€ mund té shkaktojné aroma té kéqija. Pér rezultate optimale pérdoreni
kété cikél njé heré né muaj. Pérpara pérdorimit té kétij cikli, higni té gjithé artikujt nga
kazani. Derdhni njé kupé zbardhues ose pastrues t& makinés larése né ndarjen e fazés
sé larjes. MOS i pérdorni té dyja sé bashku.

Machine Clean

1) Gjaté kétij cikli kazani rrotullohet ngadalé pér té garantuar larje delikate. Mund té duket gé kazani nuk rrotullohet
fare ose nuk rrotullohet miré, por &shté normale pér kété program.
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Té dhénat pér informacion. Temperaturat dhe ngarkesat vendosen automatikisht dhe
mund té mos jené té dukshme pér té gjitha modelet.

Programi Temperatura e Shpejtésia referencé e Ngarkesa
parazgjedhur centrifugimit maksimale
Diapazoni i Gama e shpejtésisé sé
temperaturés centrifugimit
\ 30°C 1400 rpm
MaxWash 45 30°C - Ftohté 1400 rpm - 400 rpm 9kg
1400 rpm
Eco 40-60 1) -2 1400 rbm - 400 rpm 9k
40°C 1400 rpm
Cottons 95°C - Ftohts 1400 rpm - 400 rpm 9k
) 30°C 1200 rpm 4k
Synthetics 60°C - Ftohts 1200 rpm - 400 rpm 9
) 30°C 1200 rpm 2k
Delicates 40°C - Ftohts 1200 rpm - 400 rpm 9
N 40°C 1200 rpm
Wool = 40 °C - Ftoht& 1200 rpm - 400 rpm 1.5kg
40°C 800 rpm 3k
Duvet 60 °C - Ftohté 800 rpm - 400 rpm 9
Outdoor 92 30°C 1200 rpm 25 kg3)
40°C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 1 kg4)
; It} o 1400 rpm
Hygiene EDJ ] 60°C 1400 rpm - 400 rpm 9 kg
o 1200 rpm
Machine Clean 60°C P -

1200 rpm - 400 rpm

1) Sipas Rregullores sé Komisionit té BE-sé 2019/2023 dhe vendimit té Ukrainés 834/2023. Ky program né
40°C éshté né gjendje té pastrojé rrobat me ndotje normale té deklaruara se mund té lahen né 40°C ose 60°C, sé

bashku né té njéjtin cikél.

®

Pér temperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni kapitullin

“Vlerat e konsumit”.

Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né

temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

2) Temperatura e kétij programi nuk duket e as nuk shfaget né ekran, ajo vendoset automatikisht.

3) Programi i larjes.

4) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uiji.

SHQIP
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Pérshtatshméria e opsioneve té programit

5 2 S CE c
ry < o =
Es ¢ 4, 8 2 4 & 3
S 3 3 5 S % ° ° S ) o
2 = o 2 = S o > S c o
£ &8 ¥ £ £ 2 3 & § £
©
a g U © & a o = 5
= ©
Opsionet =
Centriguga @ - = u . L] [ n n . -
Ndérprerje e shpélarjes
D n n n n n n n L
@ ] ] n n
Njolla 1) T . . .
Paralarje m " u u
Vetém shpélarje = " = = = " u " "
Centrifugé/Shkarkim
L,:L,J @ L] [ ] | | n | |} [ ] |
It
Shpélarje shtesé (=] - L] . L] » -
Easy Iron @55 = u
Kursimi i kohes2) & . . "
-~
Vonesé né nisje GJ " - . = = " u . " .

1) Ky opsion nuk éshté i disponueshém né temperaturé mé té ulét se 40°C.

2) Nése vendosni kohézgjatjen mé té shkurtér, ne ju rekomandojmé qé té pakésoni sasiné e rrobave. Pajisja mund
té ngarkohet plotésisht, por rezultatet e larjes mund té jené mé pak té kénagshme.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programi unli:\lrzlr‘:;ﬂ ) T nli-f:rgsal ll;zrl:)g ’r):er Dﬁgﬁtt: = Special
ngjyra

MaxWash 45' - A A -- -

Eco 40-60 A A N - -

Cottons . 4 A - --

Synthetics 4 A A -- -

Delicates - - - A A
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Pluhur

Léng

Léng pér  h o ikate t&

Programi universall) universal rr::ja;::e leshta el
Wool 2 - - ‘4 ‘4
Duvet - - 4 .
Outdoor & - - : :
Hygiene el 4 - - 4

1) Ne temperaturé mé té larté se 60 °C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

-- = Nuk rekomandohet 4 = Rekomandohet

9. CILESIMET

9.1 Bllokimi pér fémijét

Me kété opsion mund té parandaloni gé

fémijét té luajné me panelin e kontrollit.

» Pér ta aktivizuar/gaktivizuar kété opsion,
prekni butonin NonIa/ParaIarjaﬁzfl L

derisa treguesi B té ndizet/fiket né
ekran.
Mund ta aktivizoni kété opsion:

» Pasi prekni butonin Nisja/Pauza|>”:
caktivizohen té gjithé butonat dhe celési i

programeve (pérveg butonit Ndez/Fik@).
» Pérpara se té prekni butonin Nisja/Pauza

Dll- pajisja nuk mund té ndizet.
Pajisja e ruan zgjedhjen e kétij opsioni pasi e
fikni.
9.2 Sinjalet akustike
Pér té gaktivizuar sinjalet akustike kur

programi ka pérfunduar, prekni WY dhe

butonat P/~ njékohésisht pér rreth 3
sekonda.

®

Sinjalet akustike bien, ato vazhdojné té
vihen né puné kur pajisja ka njé
kegfunksionim.

9.3 Matési i oréve té punés

Mund té shikoni kohén totale té punés sé
pajisjes né oré, duke filluar gé nga ndezja e
paré. Kjo vleré do t& maté kohén e punés sé
cikleve (nuk pérfshin kohén e pushimeve,
kohén e shtyrjes sé programit). Pér té paré
kété vleré, veproni si vijon:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur ©) butonin.

2. Rrotullojeni ¢elésin e programeve né
programin e paré.

3. Shtypni e mbani njéherésh butonat

&' LY dhe butonat P/~ pér disa

sekonda brenda 10 sekondave pas
ndezjes. Pas 10 sekondave, aktivizohet
kombinimi i gelésit dhe gaktivizohen
sinjalet akustike).

4. Pas 3 sekondash, orét totale té punés sé
pajisjes tregohen né ekran: p.sh. 1276
oré, ekrani tregon tekstin Hr pér 2
sekonda, 12 (mijéra dhe gindra) pér 2
sekonda dhe 76 (dhjetéra dhe njési).

@

Nése procedura nuk funksionon (pér
shkak t& ndérprerjes, pozicionit t& gabuar
té fushés sé programit ose kombinimit t&
gabuar té gelésit), fikeni pajisjen dhe
pérsériteni sekuencén nga fillimi.
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9.4 Rivendosja né gjendje fabrike

Ky funksion lejon té rikthehen opsionet e
paracaktuara té fabrikés. Pér té aktivizuar
kété opsion ndigni hapat mé poshté:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur @ butonin.

2. Rrotullojeni gelésin e programeve né
programin e treté.

3. Shtypni e mbani njéherésh butonat

B L dhe butonat WP/~ pér disa

sekonda (brenda 10 sekondave pas
ndezjes). Pas kétyre 10 sekondave,

10. PERDORIMI | PERDITSHEM

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

10.1 Aktivizimi i pajisjes
1. Lidheni spinén e rrjetit elektrik me prizén

e rrjetit elektrik.
2. Lésho ujin nga rubineti.

3. Shtypni butonin Ndez/Fik O pér pak
sekonda pér té aktivizuar pajisjen.
Tingéllon njé melodi e shkurtér. Pajisja
propozon automatikisht njé program té
parazgjedhur. Treguesi pérkatés ndricon.

Ekrani shfaq programin me opsionet e
paracaktuara Eco 40-60, kohézgjatjen e ciklit,
ngarkesén maksimale, shpejtésiné me
opsionet e paracaktuara té centrifugimit dhe
treguesit e fazave qé pérbéjné programin.

10.2 Mbushja e ngarkesés

* Hapni derén e pajisjes.

» Shkundini artikujt pérpara se t'i vendosni
né pajisje.

» Vendosni rrobat né kazan, njé nga njé.

Sigurohuni t& mos futni rroba né kazan.

* Mbylini derén fort.
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kombinimi i tasteve aktivizon dhe
caktivizon sinjalet akustike.

4. Ekrani do té shfaqé = = = pér rreth 5
sekonda.

@

Nése procedura nuk funksionon (pér
shkak té& ndérprerjes, pozicionit t& gabuar
té fushés sé programit ose kombinimit té
gabuar té celésit), fikeni pajisjen dhe
pérsériteni sekuencén nga fillimi.

/\ KUJDES!

- Sigurohuni se asnjé rrobé nuk mbetet
ndérmjet guarnicionit dhe derés. Ekziston
njé rrezik i rriedhjes sé ujit ose démtimit
té rrobave.

- Larja e njollave tepér té ndotura me vaj
dhe graso ose pérdorimi i parfumeve
mund té shkaktojé démtim té pjeséve
prej gome té pajisjes.




10.3 Mbushja me detergjent dhe
aditivé

AR,

Ndarja pér fazén e paralarjes, programin e
njomjes ose hegjen e njollave.

Ndarja pér fazén e larjes.

°|E|E

Kutia pér aditivét e 1éngét (zbutés rrobash,

niseshte).
MAX  Niveli maksimal i sasisé sé aditivéve té
Iéngshém.
3|8\ Kapaku pér detergjentin pluhur ose té
\

léngshém.

®

Gjithmoné zbatoni udhézimet qé gjeni tek
ambalazhi i produkteve té detergjentit,
por rekomandojmé gé té mos tejkaloni
nivelin maksimal té treguar (MAX). Kjo
sasi garanton rezultatet mé té mira né
larje.

®

Pas njé cikli larjeje, nése éshté e
nevojshme, higni mbetjet e detergjentit
nga kutia e detergjentit.

10.4 Kontrolloni pozicionin e
ndaréses té detergjentit

1. Térhigni lart folené e detergjentit derisa té
ndalojé.

2. Shtypeni levén poshté pér ta hequr
folené.

3. Pér té pérdorur detergjent pluhur, ktheni
kapakun lart.

4. Pér té pérdorur detergjent Iéng, ktheni
kapakun poshté.

Me ndarésen né pozicionin POSHTE:
* Mos pérdorni detergjenté xhelatinozé
ose detergjenté prej [éngu té trashé.
* Mos e tejkaloni dozén e detergjentit té
Iéngshém qé tregohet né ndarje.
* Mos e caktoni opsionin e paralarjes.
* Mos e vendosni funksionin e shtyrjes
sé programit.
5. Matni sasiné e detergjentit dhe té zbutésit
té rrobave.
6. Mbylleni me kujdes folené e detergjentit.
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Sigurohuni gqé kapaku t& mos shkaktojé
bllokim kur t& mbylini sirtarin.

10.5 Vendosja e njé programi

1. Rrotulloni ¢elésin e programeve pér té
zgjedhur programin e déshiruar té larjes.
Treguesi pérkatés ndizet.

Eco 40-60 éshté programi i propozuar i

paracaktuar kur ndizet pajisja, ai me té cilin

ka lidhje informacioni né etiketén e energjisé.

Treguesi i Nisja/Pauza D” butonit pulson.
Ekrani shfag ngarkesén maksimale té
deklaruar pér programin, temperaturén e
parazgjedhur, shpejtésiné e parazgjedhur té
centrifugimit, treguesit e fazave té larjes (kur
disponohet) dhe njé kohézgjatje informuese
té programit.

Prekni butonat pérkatés pér té ndryshuar

temperaturén dhe/ose shpejtésiné e

centrifugimit.

3. Nése déshironi, vendosni njé ose mé
shumé opsione duke prekur butonat
pérkatés. Treguesit pérkatés ndizen né
ekran dhe informacioni i dhéné ndryshon
pérkatésisht.

®

Né rast se nuk éshté e mundur njé
pérzgjedhje, nuk ndizet asnjé tregues
dhe dégjohet njé sinjal akustik.

10.6 Informacion shtesé pér
pérdorimin e pérditshém.

Dallimi i ngarkesés me ProSense

Pajisja zbulon ngarkesén né 30 sekondat e
para, gjaté zbulimit treguesi pulson. Treguesi

ndalon sé pulsuari né pérfundimin e zbulimit
té ngarkesés.Né rast t€ mbingarkimit té

kazanit, treguesi MAX gshté duke pulsuar

22 SHQIP

né ekran: Eshté e mundur té vendosni
pajisjen né pauzé dhe té higni rrobat e
tepérta. Nése sasia e rrobave nuk do té
pakésohet, programi i larjes fillon sidoqofté.
20 minuta pas nisjes sé programit,
kohézgjatja e programit mund té pérshtatet
sérish né varési té kapacitetit té thithjes sé
ujit nga rrobat. ProSense System nuk éshté i
disponueshém programe me cikle té shkurtér.

Nisja e njé programi

Prekni butonin Nisja/Pauza Dl pér té nisur
programin. Treguesi pérkatés ndalon sé
pulsuari dhe géndron i ndezur. Programi
fillon, dera mbyllet. Ekrani shfaq treguesin

.

Nisja e njé programi me ané té ndezjes té
vonuar

1. Prekni butonin Vonesé né nisje@ né
ményré té pérséritur derisa ekrani té shfagé
kohén e déshiruar té shtyrjes.

2. Prekni butonin Nisja/Pauza Pl. Dera e
pajisjes kyget dhe fillon numérimin mbrapsht
té shtyrjes sé programit. Kur pérfundon
numeérimi mbrapsht, programi fillon
automatikisht.

Ndérprerja e njé programi dhe ndryshimi i
opsioneve.

1. Kur programi éshté né puné, mund té
ndryshoni vetém disa opsione. Prekni butonin

Nisja/Pauza D”

2. Ndryshoni opsionet. Informacioni i dhéné
né ekran ndryshon pérkatésisht.

3. Prekni Nisja/Pauza D” pérséri. Programi i
larjes vazhdon.

Anulimi i njé programi né puné

1. Shtypni butonin Ndez/Fik @ butonin pér té
anuluar programin dhe pér té gaktivizuar
pajisjen

2. Tani mund té vendosni njé program té ri
larjeje. Shtypni butonin sérish pér té
aktivizuar pajisjen.

Hapja e derés - shtimi i rrobave
Kur programi ose shtyrja e programit jané né
puné, dera e pajisjes éshté e kycur.

1. Prekni Nisja/Pauza Pl butonin



2. Hapni derén e pajisjes. Nése éshté e
nevojshme, shtoni ose higni artikuijt.

3. Mbylini derén dhe prekni Nisja/Pauza D”
sérish. Vazhdon programi ose shtyrja e tij.

Fundi i programit
1. Pajisja ndalon automatikisht. Sinjalet
akustike funksionojné (nése jané aktive).

2. Treguesi i butonit Nisja/Pauza Dl fiket.
Dera zhbllokohet dhe treguesi 0 fiket.

3. Shtypni butonin Ndez/Fik O pér té
caktivizuar pajisjen. Mbajeni derén dhe folené
e detergjentit paksa té hapur, pér té
parandaluar mykun dhe erérat e
pakéndshme.

Shkarkimi i ujit jashté pas mbarimit té
ciklit

Nése keni zgjedhur njé program ose njé
opsion gé nuk e zbraz ujin e shpélarjes sé
fundit, duhet t& mbani mend qé té zbrazni ujin
pér ta hapur derén.

11. KUJDESI DHE PASTRIMI

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

1. Prekni butonin Nisja/Pauza [>||

* Nése keni vendosur Ndérprerje e
shpélarjeslzl, pajisja shkarkon ujin dhe
kryen centrifugimin.

¢ Nése keni caktuar @ pajisja vetém
shkarkon ujin.

2. Prekni butonin Centriguga pér té ulur
shpejtésiné e centrifugimit t& propozuar nga
pajisja Kur programi té pérfundojé dhe
bliokimi i derés™1 fiket, mund ta hapni
derén.

3. Shtypni Ndez/Fik @ pér té caktivizuar
pajisjen.

Funksioni aktiv né pritje

Funksioni i gatishmérisé ¢aktivizon
automatikisht pajisjen pér té& pakésuar
konsumimin e energjisé kur.

Pastrimi i folesé sé
detergjentit

Cdo dy muaj

11.1 Programi i pastrimit periodik

Pastrimi periodik ndihmon né rritjen e
jetégjatésisé sé pajisjes.

Pas ¢do cikli, mbajeni derén dhe folené e
detergjentit paksa té hapur gé té keté
garkullim té ajrit dhe gé té thani lagéshtirén
brenda pajisjes.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Programi tregues i pastrimit periodik:

Pastrimi i filtrit t& pompés
sé shkarkimit

Dy heré né vit

Pastrimi i tubit té hyrjes
sé ujit dhe filtrit té
valvulés

Dy heré né vit

11.2 Heqja e objekteve té huaja

@

Sigurohuni gé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin.

Hegja e gmérsit Dy heré né vit

Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj

Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj
derés
Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj

Higni ¢do objekt té huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) g&¢ mund té
gjeni né guarnicionin e derés, filtra dhe
kazan. Referohuni tek paragrafét "Unaza e
gomés e derés me filtér me buzé té dyfishté",
"Pastrimi i kazanit", "Pastrimi i filtrit té
pompés sé shkarkimit" dhe "Pastrimi i tubit té
hyrjes sé ujit dhe filtrit té valvulés". Béni
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kujdes me perdet. Higni kapéset dhe
vendosni perdet né njé gese larjeje ose kélléf
jastéku. Nése éshté e nevojshme, kontaktoni
me Qendrén e Autorizuar t& Shérbimit.

11.3 Pastrimi i jashtém

Pastrojeni pajisjen vetém me ujé té ngrohté
dhe sapun té buté. Thajini plotésisht té gjitha
sipérfaget. Mos pérdorni shtupa kruajtése ose
materiale té tjera gérvishtése.

11.6 Pastrimi i kazanit

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
parandaluar depozitimet e padéshiruara.

Né kazan mund té formohen grumbullime
ndryshku si pasojé e ndryshkjes sé trupave té
huaj nga larja apo nga uji i rubinetit qé
pérmban hekur

Pastroni kazanin me produkte t&€ posagme
pér inoks.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni alkool, tretés boje ose
produkte kimike.

/\ KUJDES!

Mos pastroni sipérfaget metalike me
detergjent me bazé Klori.

11.4 Heqgja e ¢cmérsit

®

Nése uji né zonén tuaj éshté i forté ose
mesatarisht i forté, rekomandojmé gé té
pérdorni njé zbutés uji pér makinat larése
(heqgja e gmérsit me raste).

@

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

Mos e pastroni kazanin me produkte
acide pér hegjen e ¢mérsit, produkte
gérryese qé pérmbajné klor ose hekur
apo me lesh teli.

Pér pastrim té ploté:

1. Nxirrni té gjitha rrobat nga kazani.

2. Vini né puné programin Machine Clean.
Pér mé shumé detaje, referojuni tabelés
sé programeve té larjes.

3. Shtoni njé sasi té vogél detergjenti pluhur
né kazanin bosh pér té shpélaré mbetjet
e mundshme.

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
kontrolluar pér gmérs.

®

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek

ambalazhi i produktit.

11.5 Larja e mirémbajtjes

Pérdorimi i pérséritur dhe i zgjatur i
programeve me temperaturé té ulét mund té
shkaktojé depozitime té detergjenteve,
mbetje pushi, rritje t€ baktereve brenda
kazanit. Kjo mund té krijojé aroma té kéqija
dhe myk. Pér té eliminuar depozitimet dhe
pér té pastruar pjesén e brendshme té
pajisjes, aplikoni njé larje mirémbaijtjeje
rregullisht (t& paktén njé heré né muaj).

@

Ndonjéherg, né pérfundim té njé cikli
ekrani mund té shfagé ikonén @“: Ky
éshté rekomandim pér té kryer njé
"pastrim té kazanit". Pasi té jeté kryer
pastrimi i kazanit, ikona zhduket.

®

Referojuni paragrafit "Pastrimi i kazanit".
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11.7 Guarnicioni i derés

Kjo pajisje &shté projektuar me sistem
shkarkues me vetépastrim, gé i lejon fibrat
e lehta té pushit gé bien nga rrobat té
shkarkohen jashté bashké me ujin.
Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe, nése
éshté e nevojshme, pastrojeni si¢
pérshkruhet né skemén e méposhtme.
Monedhat, kopsat, objektet e tjera té vogla
mund té mblidhen né pérfundim té ciklit.



Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

—R

=
eeense€d

®

Respektoni gjithmoné udhézimet gé gjeni
tek ambalazhi i produktit.

11.8 Pastrimi i folesé sé detergjentit

Pér té parandaluar depozitimet e mundshme
té detergjenteve té thara apo grumbullimin e
zbutésit té rrobave dhe/ose formimin e mykut
né sirtarin e detergjentit, cdo dy muaj kryeni
procedurén e pastrimit si¢ pérshkruhet né
skemat e méposhtme.

1. Hapni sirtarin. Shtypni kapésen poshté
si¢ tregohet né figuré dhe térhigeni.

2. Higni pjesén e sipérme té folesé sé
aditivit pér té ndihmuar pastrimin dhe pér
ta laré né ujé té rriedhshém té ngrohté,
pér té hequr gjurmét e detergjentit t&
akumuluar. Pas pastrimit, vendoseni
sérish pjesén e sipérme né vendin e vet.

3. Sigurohuni gé té gjitha mbetjet e
detergjentit t&€ higen nga pjesa e sipérme
dhe e poshtme e folesé. Pérdorni njé
furcé té vogél pér té pastruar folené.

4. Futeni sirtarin e detergjentit né
udhézuesit e vet dhe mbylleni. Vini né
puné njé program shpélarjeje pa rroba né
kazan.
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11.9 Pastrimi i filtrit té¢ pompés sé
shkarkimit

®

Kontrolloni rregullisht filtrin e pompés sé
shkarkimit dhe sigurohuni gé té jeté i
pastér.

Pastrojeni filtrin e pompés sé drenazhimit

nése:

» Pajisja nuk e shkarkon ujin.

» Pajisja bén njé zhurmé té pazakonté pér
shkak té bllokimit t&¢ pompés sé
shkarkimit.

» Kazani nuk rrotullohet.

* Né ekran shfaqget kodi i alarmit EE'L-I'

/N PARALAJMERIM!

* Higni spinén e pajisjes nga rrjeti
elektrik.

* Mos e higni filtrin gjaté kohés gé
pajisja éshté né puné.

* Mos e pastroni pompén nése uji né
pajisje éshté i nxehté. Prisni derisa uji
té ftohet

Vazhdoni si mé poshté pér té pastruar
pompén:

Mbani gjithmoné njé lecké prané pér té fshiré
¢do rriedhje uji gjaté hegjes sé filtrit.

1. Hapni kapakun e pompés.

N>

1V

2. Vendosni njé ené té pérshtatshme poshté
pompés sé drenazhimit pér té mbledhur
ujin gé del prej aty.

3. Hapeni grykén nga poshté. Mbani
gjithmoné prané njé lecké pér té fshiré
¢do rriedhje uji kur higni filtrin.
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4. Rrotullojeni filtrin 180 gradé né drejtim té
kundért té akrepave té orés pér ta hapur,
pa e hequr. Lére ujin té rriedhé jashté.

5. Kur ena té jeté mbushur plot me ujé,
kthejeni filtrin né vend dhe boshatiseni
enén.

6. Pérséritni hapat 4 dhe 5 derisa uji té
ndalojé sé rriedhuri.

7. Rrotullojeni filtrin né drejtim t& kundért té
akrepave té orés pér ta gmontuar.

8. Nése éshté e nevojshme, higni pushin
dhe objektet nga foleja e filtrit.

9. Sigurohuni gé helika e pompés té mund
té rrotullohet. Nése nuk rrotullohet,
kontaktoni gendrén e autorizuar té
shérbimit.



11. Vendoseni sérish filtrin né udhézuesit e
veganté duke e rrotulluar né drejtim té
akrepave té orés. Sigurohuni qé filtri t&
jeté shtrénguar si¢ duhet pér té shmangur
rriedhjet.

12. Mbyllni kapakun e pompés.

11.10 Pastrimi i zorrés sé futjes sé
ujit dhe filtrit té valvulés

Rekomandohet t'i pastroni té dy filtrat e
zorrés sé hyrjes sé ujit dhe té valvulés dy
heré né vit pér t& hequr depozitimet qé
grumbullohen me kalimin e kohés. Veproni
si¢ pérshkruhet né skemat e méposhtme pér
té pastruar filtrat:

1. Higni zorrén e hyrjes nga rubineti dhe
pastroni filtrin.

2. Higni zorrén e hyrjes nga pajisja duke
liruar dadon e fashetés.

3. Pastroni filtrin e valvulés né pjesén e
pasme té pajisjes me furgé.
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4. Kur e lidhni zorrén me pjesén e pasme té
pajisjes, rrotullojeni né t& majté ose té
djathté (jo né pozicion vertikal) né varési
té pozicionit té rubinetit té ujit.

11.11 Shkarkimi i emergjencés

Nése pajisja nuk mund ta shkarkojé ujin,
kryeni té njéjtén proceduré té pérshkruar né
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paragrafin 'Pastrimi i filtrit t& pompés sé
shkarkimit'. Nése éshté e nevojshme,
pastroni pompén.

11.12 Masat paraprake té
parandalimit té brymés

Nése pajisja €shté e instaluar né njé zoné ku
temperatura mund té arrijé vlera rreth 0° C
ose té bjeré mé poshté, higni ujin e mbetur
nga zorra e hyrjes sé ujit dhe pompa e
shkarkimit.

1. Higni spinén nga priza elektrike.

2. Mbylini rubinetin e uijit.

3. Vendosni dy skajet e zorrés sé€ hyrjes sé
ujit né njé ené dhe léreni ujin té rrjedhé
nga zorra.

4. Zbrazni pompén e shkarkimit. Referojuni
procedurés sé shkarkimit t& emergjencés.

5. Kur pompa e shkarkimit té jeté e zbrazur,
vendosni pérséri zorrén e hyrjes sé uijit.

/\ PARALAJMERIM!

Sigurohuni qé temperatura té jeté mé e
larté se 0 °C pérpara se ta pérdorni
sérish pajisjen.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér
déme té shkaktuara nga temperaturat e
uléta.




12. VLERAT E KONSUMIT
12.1 Koment

®

Kodi QR né etiketén e energjisé t& dhéné me pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé€ bashku me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera qé ofrohen me kété pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen https://
eprel.ec.europa.eu, emrin e modelit dhe numrin e produktit g& gjeni né pllakézén e
specifikimeve té pajisjes.

®

Vlerat dhe kohézgjatja e programit mund té€ variojné né varési té kushteve t&€ ndryshme
(p.sh. temperatura e dhomés, temperatura e ujit dhe presioni, madhésia e ngarkesés dhe
lloji i rrobave, tensioni i furnizimit) dhe gjithashtu nése ndryshoni cilésimin e parazgjedhur
té njé programi.

12.2 Sipas rregullores sé Komisionit té BE-sé 2019/2023 dhe té gjitha
standardeve té reja shogéruese né tregjet bashképunuese (*)

Programi Eco kg kWh Litra hh:mm % °C rpm2)
40-60 1)

Ngarkesé e ploté 9 0.760 64.0 3:40 53.00 33 1351
Gjysmé ngarkese 4,5 0.440 47.0 2:45 53.00 27 1351
Cerek ngarkese 2,5 0.300 39.0 2:35 54.00 26 1351

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, ag mé e
larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét &shté lagéshtia e mbetur.

2) Shpejtésia maksimale e centrifugimit.

12.3 Programet e zakonshme

@

Kéto vlera jané vetém pér géllim informativ.

Programi %

9 kg KWh  Litra  hh:mm 1 °c o)
Cottons3) 9 2.75 85.0 4:00 52.00 85 1400
95°C
Cottons .
60°C 9 1.65 80.0 3:30 52.00 55 1400
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Programi kg kWh Litra  hh:mm :/; °C rpm2)
gg}gﬁnS“) 9 0.35 80.0 3:00 52.00 20 1400
Synnetios 4 0.85 75.0 2:30 35.00 40 1200
ggggatess) 2 0.35 60.0 1:25 35.00 30 1200
\3'\600?3' 1,5 0.30 70.0 1:05 30.00 30 1200

(*) Rregulloret Ecodesign t& MB-sé pér produktet e lidhura me energjiné dhe pér informacionin pér energjinég;
dekreti ukrainas 834/2023; AS/NZS2040 dhe AS/NZS6400
Temperaturat dhe ngarkesat vendosen automatikisht dhe mund t€ mos jené té& dukshme pér té gjitha modelet.

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, aq mé e

larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét &shté lagéshtia e mbetur.

2) Treguesi i referencés sé shpejtésisé sé centrifugimit.

3) E pérshtatshme vetém pér larjen e tekstileve me ndotje t€ madhe.
4) | pérshtatshém pér té laré rroba té pambukta, sintetike dhe té pérziera me pak ndotje.

5) Gijithashtu vepron si cikél i larjes sé shpejté pér rrobat e ndotura pak.

. .. . - Shtyrja e
Fikur (W) Né gatishméri (W) programit (W)
0,50 0,50 4,00

Koha deri né fikje/Regjimi né pritje &shté maksimumi 15 minuta.

13. UDHEZUES | SHPEJTE

13.1 Pérdorimi i pérditshém

1 2

Ol [

-

v

» Futeni spinén né prizé.
* Hapni rubinetin e ujit.
* Ngarkoni rrobat pér larje.

» Derdhni detergjentin dhe ¢do trajtim tjetér

né ndarjen pérkatése té folesé sé
detergjentit.
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Shtypni butonin Ndez/Fik O) pér té
ndezur pajisjen. Rrotulloni ¢elésin e
programeve pér té vendosur programin e
déshiruar.

Vendosni opsionet e déshiruara pérmes
butonave korrespondues me prekje. Pér



té nisur programin, prekni Nisja/Pauza

Ol butonin.
3. Pajisja ndizet.
» Né pérfundim té programit, higni rrobat.
+ Shtypni butonin Ndez/Fik @ pér té fikur
pajisjen.

13.2 Kujdesi dhe pastrimi

Plani i pastrimit periodik do té ndihmojé
né zgjatjen e jetégjatésisé sé pajisjes.

Pas c¢do cikli, mbajeni derén dhe folené e
detergjentit paksa té hapur gé té keté
garkullim té ajrit dhe gé té thani lagéshtirén
brenda pajisjes: kjo do té parandalojé mykun
dhe aromat e kéqija.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Hegja e gmérsit Dy heré né vit

Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj

Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj
derés

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj
Pastrimi i folesé sé Cdo dy muaj

detergjentit

Pastrimi i filtrit t&¢ pompés Dy heré né vit

sé shkarkimit

Pastrimi i tubit té hyrjes Dy heré né vit
sé ujit dhe filtrit té

valvulés

Mbajini larg pjeséve plastike, veganérisht
prané zonés sé sirtarit té detergjentit, higni
derdhjet e tepérta.

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si
duhet ta pastroni disa pjesé.

Guarnicioni i derés me filtér me buzé té
dyfishté

Kjo pajisje &shté projektuar me sistem
shkarkues me vetépastrim, gé i lejon fibrat
e lehta té pushit gé bien nga rrobat té
shkarkohen jashté bashké me ujin.

Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe, nése
éshté e nevojshme, pastrojeni sig
pérshkruhet né skemén e méposhtme.
Monedhat, kopsat, objektet e tjera té vogla
mund té mblidhen né pérfundim té ciklit.

Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

@

Respektoni gjithmoné udhézimet gé gjeni
tek ambalazhi i produktit.

Kontrolloni dhe higni objektet (nése ka)
gé mund té ngecin né palosje.
Sigurohuni gé t&é mos mbesin rroba
ndérmjet guarnicionit dhe derés.
Pérdorni njé copé té njomé pér té fshiré
¢do papastérti ose mbetje uji prapa
guarnacionit t&€ derés pas mbarimit té
ciklit t& programit.

Heqja e objekteve té huaja

@

Sigurohuni qé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin.

Higni ¢do objekt té huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) gé¢ mund té
gjeni né guarnicionin e derés, filtra dhe
kazan. Nése éshté e nevojshme, kontaktoni
me Qendrén e Autorizuar t& Shérbimit.

Pastrimi i filtrit t&¢ pompés sé shkarkimit
Pastrojeni filtrin rregullisht dhe, veganérisht,

nése shfaget kodi EE’:‘:’ né ekran.
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13.3 Programet

Programet Ngarkesa Pérshkrimi i produktit

Pélhura té pérziera, ideale pér pambuk me ngjyra dhe sintetike dhe

. pér pérdorim té pérditshém me njé nivel té ulét ndotjeje. Ky program

MaxWash 45 9kg do té pastrojé né 30°C pér vetém 45 minuta. Do té arrini rezultatet mé

té mira duke laré sasi té vogla rrobash.
Eco 40-60 1) 9 kg Té pambuktat e bardha dhe ato me ngjyra. Rrobat me ndotje normale.
Cottons 9 kg Té pambuktat e bardha dhe me ngjyra.
Synthetics 4 kg Artikuj sintetiké ose tekstile té pérziera.
Delicates 2 kg Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze, poliestér.
@ 15k Té leshta gé lahen me lavatrige, té leshta qé lahen me doré dhe
Wool PK tekstile delikate.

3k Mbulesat sintetike apo t&€ mbushura me pupla dhe push, rrobat me

Duvet 9 astar, jorganét.
Outdoor 2,5kg 2) ) . o
¥y ’ 3 Rroba sportive moderne gé vishen jashté.
- 1kg )

Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program heq mé shumé se 99,99%
Hygiene e Ifh} 9 kg t& baktereve dhe viruseve®). Ai gjithashtu siguron zvogélimin e duhur

té alergjenéve.

Machine Clean

Cikli i mirémbajtjes pér pastrimin e kazanit.
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Programet Ngarkesa Pérshkrimi i produktit

Mbushja e pajisjes deri né kapacitetin maksimal qé tregohet pér secilin prej programeve ndihmon né
reduktimin e konsumit té energjisé dhe ujit.

1) Sipas Rregullores sé Komisionit té BE-sé 2019/2023 dhe vendimit té Ukrainés 834/2023. Ky program né
40°C éshté né gjendje té pastrojé rrobat me ndotje normale té deklaruara se mund té lahen né 40°C ose 60°C, sé
bashku né té njéjtin cikél. Temperatura nuk shfaget dhe nuk duket, vendoset automatikisht.

®

Pér temperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni kapitullin
“Vlerat e konsumit”.

Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né
temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

2) Programi i larjes.
3) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uji.

4) | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe
MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i Testit
Nr. 202120117).

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Pluhur .. Léng pér . ..

Programi universall) unli-\‘/a:rgsal rr:gj?”r:e Delgzztt: © el
MaxWash 45' - A A -- -
Eco 40-60 A A N - -
Cottons 4 4 4 - -
Synthetics . 4 4 - -
Delicates - - - 4 4
Wool @ - - - - 4
Duvet - - - 4 .
Outdoor 9‘2 - - - b b
Hygiene e I : B - - :
1) Ng temperaturé mé té larté se 60 °C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.
-- = Nuk rekomandohet 4 = Rekomandohet pérjashtim té delikateve. Preferohen

detergjente pluhur gé pérmbajné
13.4 Lloji dhe sasia e detergjentit. zbardhues pér higjienizimin e té

bardhave dhe rrobave té palara,

— detergjentet Iéngje (gjithashtu
detergjenté me dozé té vetme),
mundésisht pér programe me
temperatura té uléta té larjes (60°C
maksimumi) pér té gjitha llojet e

» Pérdorni vetém detergjente dhe trajtime té
tjera té prodhuara posaceérisht pér
lavatrice. Sé pari, ndigni kéto rregulla té
pérgjithshme:

— detergjenté pluhur (gjithashtu tableta
dhe detergjenté me doza té vetme)
pér té gjitha llojet e pélhurés, me
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pélhurave ose té posagme vetém pér
té leshtat.
Mos pérzjeni lloje té ndryshme
detergjentésh.
Pérdorni mé pak detergjent, nése:

— po lani njé sasi té vogél rrobash,

— rrobat nuk jané shumé té ndotura,

— formohet shumé shkumé gjaté larjes.
Kur pérdorni tableta ose pods té
detergjentit, gjithmoné futini brenda né
kazan, jo né sirtarin e detergjentit dhe
ndigni rekomandimet e prodhuesit.

Detergjenti i pamjaftueshém mund té
shkaktojé:

rezultate té pakénagshme larjeje,
ngarkesa e larjes béhet gri,

rroba me yndyré,

myk né pajisje.

Detergjentl i tepért mund té shkaktojé:

prodhim té tepért shkume,
efekt larjeje té reduktuar,
shpélarje t& pamjaftueshme,
ndikim mé té& madh né mjedis.

14. KODET E ALARMEVE DHE DEFEKTET E MUNDSHME

Paijisja nuk fillon ose ndalon gjaté punés. Sé pari, pérpiquni té gjeni njé zgjidhje pér problemin
(shikoni tabelat).

/\ PARALAJMERIM!

Caktivizojeni pajisjen pérpara se té kryeni ndonjé kontroll.

Problemi

Zgjidhja e mundshme

E o

[N
Pajisja nuk mbushet si¢
duhet me ujé.

Sigurohuni gé rubineti i ujit té jeté i hapur.

Sigurohuni gé presioni i furnizimit me ujé t& mos jeté shumé i ulét. Pér kété
informacion, kontaktoni autoritetin tuaj lokal té ujit.

Sigurohuni gé rubineti i ujit t& mos jeté bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i furnizimit t& mos keté pérdredhje, démtime apo
pérthyerje.

Sigurohuni gé lidhja e tubit té furnizimit me ujé éshté e sakté.

Sigurohuni gé filtri i tubit té furnizimit dhe filtri i valvulés t€ mos jené té
bllokuar.

EcU

Pajisja nuk e shkarkon ujin.

Sigurohuni gé tapa e lavamanit t&€ mos jeté e bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit t& mos keté pérdredhje ose pérthyerje.
Sigurohuni qé filtri i shkarkimit t& mos jeté i bllokuar. Pastroni filtrin, nése
éshté e nevojshme.

Sigurohuni gé lidhja e tubit té shkarkimit té ujit té jeté e sakté.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé program pa fazén e
shkarkimit.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé opsion qé pérfundon me ujé
né kazan.

EHD

Dera e pajisjes éshté e hapur
ose nuk éshté e mbyllur miré.

Sigurohuni qé dera té jeté e mbyllur miré.
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E9

Avari e brendshme. Nuk ka
komunikim ndérmjet
elementeve elektronike té
pajisjes.

Programi nuk ka pérfunduar si¢ duhet ose pajisja ka ndaluar shumé herét.
Fikeni dhe rindizeni pajisjen.

Nése shfaqet sérish kodi i alarmit, kontaktoni Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit.

EHD

Furnizimi me energji éshté i
pagéndrueshém.

Prisni derisa furnizimi me energji té jeté i g¢ndrueshém.

EFD

Eshté aktivizuar pajisja
kundér pérmbytjes.

Shképusni pajisjen dhe mbylini rubinetin e ujit. Kontaktoni gendrén e
shérbimit té autorizuar.

Nése problemi vazhdon, lidhuni me gendrén e autorizuar té shérbimit. Té€ dhénat e nevojshme pér qendrén e
shérbimit ndodhen né pllakén e specifikimeve

*Disa kode té alarmeve mund té mos ndodhin. Mund té ndryshohet pa paralajmérim.

15. SHQETESIME MJEDISORE

. . . . . A
Ricikloni materialet me simbolin TO.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér me simbolin 2 me mbeturinat shtépiake.
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtien e mjedisit Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
dhe té shéndetit té& njeriut duke ricikluar riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..

mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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AEG-a xos galmisiniz! Bizim avadanhg: se¢diyinizs gora size
tosakkiir edirik.
Qenastkar olmaga say gdsterarak, biz kagiz Uzarinda olan resurslarimizi azaldir ve
doldun istifadagi telimatini onlayn sekilde taqdim edirik. Dolgun istifadagi talimatina
buradan baxin: aeg.com/manuals

aeg.com/support sahifssinds istifadasi lizre maslahat, brosurler, problemlarin halli,
xidmat ve temir ile bagl malumatlar alds edin

Avadanliginiz Gglin aksesuarlar, istehlak materiallari ve orijinal ehtiyat hissalerini
@ buradan satin alin: aeg.com/shop

Ovvalcadan xabardarliq olunmadan dayisikliklar edils bilar.

MUNDOSRICAT
1. TOHLUKOSIZLIKLO BAGLI MOLUMAT ..o 36
2. TOHLUKSSIZLIYD DAIR TOLIMATLAR.....c.ciiriieieieiieeeie e 38
3. MOHSUL TOSVIRI ...t 41
4, TEXNIKI MOLUMAT ...ttt 42
5. QURASDIRMA . ... e 42
6. IDARBETMS PANELI......oiiiiiiriiiiiiiieiseeieie s 46
7. SIFERBLAT VO DUYMBLOR ... 47
8. PROQRAMLAR ... e 49
9. PARAMETRLBR. ... e 53
10. GUNDOLIK ISTIFADD........ooiueiieeeieeieeeee et 54
11. QULLUQ VO TOMIZLIBMB ..ot 57
12. ISTEHLAK DOYORLORI.....cocviiiiiiireieieeee e 63
13. COLD TOLIMAT ......oviiiiieeeeecee et 64
14. X0BORDARLIQ KODLARI VO MUMKUN NASAZLIQLAR..........ccccovcumenne 68
15. 9TRAF MUHITLS BAGLI NARAHATLIQLAR.....c.coiiiitireeiririceieie s 69

1. A TOHLUKSSIZLIKL® BAGLI MOLUMAT

[Li Masini qurasdirmazdan va istifade etmazdan avval
verilon talimati diggatle oxuyun.

Qurasdiriima va istifada olunma qaydalarina dizgun riayat
edilmamasi sababindan yaranan har hansi bir zerar va ya
zadalera gore istehsalgi masuliyyst dasimir. Her zaman
muracist eda bilmak tgln telimati asan ve tehlikasiz yerda
saxlayin.
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1.1 Usaqlarin va alil insanlarn tahliikasizliyi

Bu avadanligdan, tehllkasiz sakilde avadanliqdan istifads
va tahlikanin basa duslulmasi ile bagli talimat verilocayi ve
ya nazarat edilocayi teqdirda 8 yash ve bu yasdan yuxari
usaglar ve az fiziki, hissi ve ya zehni qabiliyyati olan ve ya
az tacrubasi va biliyi olan insanlar istifads eds bilerlar.

3 - 8 yasli usaglar ve haddindan artiq ve mirakkab
catismazligi olan alil sexsler avadanliga ancaq davamli
nazarat altinda yaxinlasa biler.

3 yasdan kigik olan usaqglar mtutemadi nazarat olmadigi
teqdirde avadanliqdan uzaqda tutulmalidirlar.

Usaglarin avadanligla oynamasinin garsisini almaq tugun
nazarst olunmalidir.

Bltln gablasdirmani usaglardan arali tutun ve onu muvafiq
sokilda atin.

Yuyucu vasitsleri usaglardan arali tutun.

Qap! agiq olan zaman usaglari ve ev heyvanlarini
avadanligdan uzaq tutun.

©gar avadanligin usagl goruma cihazi varsa, o iso
salinmahdir.

Usaglar nezarat olmadan avadanhgin temizliyini ve
istifadaci istismarini yerine yetirmamealidirlor.

1.2 Umumi Tohliikesizlik

Bu cihaz yalniz maisat tipli, masinda yuyula bilan
camasirlarin yuyulmasi ugtndur.

Bu avadanliq yalniz ev saraitinda va gapal muhitdas istifada
etmak Ugun nazards tutulmusdur.

Bu avadanligdan ofisler, otel otaglari, sehar yemayi ve
yataq toklif edan qonaq evleri, fermer qonaq evlari va bu cir
istifadenin (orta) maisat istifadasi seviyyasindan artiq
olmadigi digar oxsar yasayis yerlarinds istifade edils bilar.
Bu avadanligin parametrlarini dayismayin.

Cihazin maksimum yUkd 9 kqg-dir. Har bir program tgin
olan maksimum yuku asmayin ("Programlar" bélmasina
baxin).
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« Suyun Umumi sabakanin ¢ixisindan daxili hissaya giris
ndqtasindaki tezyiqgi 0,5 bar (0,05 MPa) ve 10 bar (1,0 MPa)

arasinda olmalidir.

« Gdvda hissesindaki ventilyasiya daliyi xalca, kilim ve ya har
hansi désema Ortlyu ile drtilmamalidir.

* Yeni tachiz olunmus slanq dastindan va ya Rasmi Xidmat
Markazindan tachiz olunmus digar yeni slanqdan istifads
etmakla avadanliq su saebakasina baglanmalidir.

« Kdhna slanq dastlari yenidan istifade olunmamaldir.

» 9ger elektrik tachizati kabel zadslidirse, o, istehsalgi, onun
Rasmi Xidmat Markazi ve ya banzar ixtisaslasmis saxslar
torafindan elektrik tehlikasindan yayinmaq tgln

dayisdirilmalidir.

» Har hansi texniki qullug emsaliyyatindan dnca avadanligi
geyri-aktiv edin ve asas kabelin stepselini rozetkadan

cixarin.

« Avadanligi tamizlemak Ugun yuksak tazyiqli su
spreylerindan va/ve ya buxardan istifada etmayin.

« Avadanligi rtubatli asgi ile temizlayin. Ancaq neytral
yuyucu vasitelerdan istifada edin. Boark surtgu
mahsullarindan, bark surtkall tamizlik désekcalerinden,
kimyavi halledicilarden ve ya metal obyektlordan istifads

etmayin.

« ©ger quruducu paltaryuyan masinin yuxari hissesinda
yerlasdirilibsa, AEG tarafindan tesdiq edilmis dlzgln
yerlasdirma dastinden istifade etdiyinizdan amin olun (atrafl
malumat Ugun “Aksessuarlar - Yerlasdirma dasti” bolmasina

baxin).

2. TOHLUKSSIZLIYS DAIR TOLIMATLAR

2.1 Qurasdirma

®

Qurasdirma mavafig milli gaydalara
cavab vermalidir.
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« Butin gablasdirma ve dasima boltlarini, o

cumladan plastmas araqati olan rezin
vtulkani gixarin.

+  Otiriici boltlar tehliikesiz yerds saxlayin.

©ger avadanliq galacakda terpadiloceksa,
daxile ziyan daymasinin qarsisini almaq
magsadi ile barabani kilidlemak tgun onlar
yenidan barkidilmalidir.



Avadanliq agir oldugundan onu dasiyan
zaman hamisa digqgatli olun. Har zaman
tehlikasizlik alcekleri ve Ustuortllt ayaq
geyimindan istifads edin.

Avadanliq ils birgs techiz olunmus
qurasdirma telimatlarina riayet edin.
Zarar gormus avadanhgi qurasdirmayin vo
ya istifade etmayin.

Temperaturun 0°C-dan az oldugu ve
avadanligin agiq havada qaldigi yerlerda
adavanligi qurasdirmayin va ya ondan
istifade etmayin.

Avadanhgin qurasdirilacagi désema
sahasi hamar, sabit, isti kegirmayan va
temiz olmalidir.

Avadanliq ile désemse arasinda hava
dovriyyasinin olmasina amin olun.
Avadanliq 6z daimi mévqgeyinda olan
zaman su tarazisinin kdmayi ile onun diiz
oturmasindan amin olun. Bgar bels
deyilsa, ayaqliglar mivafiq olaraq
tenzimlayin.

Avadanligi birbasa désema drenajinin
Ustiinda qoymayin.

Avadanhgin tstline su plskurtmayin ve
onu ifrat ritubst yerda saxlamayin.
Avadanhgi gapisinin tam olaraq agila
bilmayacayi yerds qurasdirmayin.
Avadanhgin altina mimkin su sizmasini
toplamagq Uguin bagh gab yerlasdirmayin.
Bunun Ggiin nadan istifads edilmali
oldugunu 6yrenmak tgtin Resmi Xidmat
Markazina miracist edin.

2.2 Elektrik birloagmasi

/I\ XOBORDARLIQ!

Alov va ya elektrik soku riski.

XOBORDARLIQ: Bu masin binada
torpaglama baglantisina gosulmaq /
qurasdiriimaq uguin nazerds tutulmusdur.
Her zaman diizgln qurasdiriimis, soka
mugavimati olan rozetkadan istifade edin.
Gosterici skalasindaki butlin parametrlarin
asas enerji tachizatinin elektrik skalasi ilo
uygun olmasini tamin edin.

Cox-gangalli adaptorlardan ve uzatma
kabellardan istifade etmayin.

Sabaka gangaline ve sabaka kabelina
zarar deymamasina amin olun. 8gar
saboka kabelinin dayisdirilmasi lazim

olarsa bu is bizim Rasmi Xidmat
Merkazimiz tarafinden yerina yetiriimalidir.

¢ Yalniz qurasdirmadan sonra asas stepseli
rozetkaya birlasdirin. Qurasdirmadan
sonra sabaka ¢angalinin algatan olmasina
diqgat yetirin.

* Nam sllerle sabaka kabelina va ya
gongaline toxunmayin.

* Avadanhgi cerayandan ayirmaq tgin
sobaka kabelini dartmayin. Har zaman
sobaka ¢angalini dartin.

2.3 Su tachizat

« Daxil olan suyun temperaturu 25° C-den
¢ox olmamalidir.

« Su slanglarina zarar yetirmayin.

*  Yeni borulara, temir edilmis ve ya yeni
cihazlarin (su 6lgan va s.) qurasdirildigi
uzun middat isledilmamis borulara
gosulan zaman temiz olana gadar suyun
axmasina imkan verin.

« Avadanligin birinci istifadesi zamani ve
birinci istifadedan sonra heg bir gériinen
su sizmasinin olmamasini temin edin.

* Oger daxil olan slanq haddan artiq
qisadirsa, uzatma slanqindan istifade
etmayin. Daxil olan slanqin dayisdiriimasi
Uglin Rasmi Xidmat Merkazi ile alaga
saxlayin.

« Avadanhgi gablasdirmadan ¢ixaran
zaman, drenaj slangindan suyun axmasini
g6rmek mumkundir. Bu, zavodda
avadanhigin su ile sinagi ile baghdir.

* Drenaj slangini maksimum 400 sm-a
gadar uzada bilarsiniz. Diger drenaj slanqi
vo alavasi Uglin Salahiyyatli Xidmat
Markazi ile slags saxlayin.

* Qurasdirmadan sonra su kraninin algatan
olmasina diggat yetirin.

« Her dafe avadanligdan istifads etdikden
sonra su kranini baglayin.

2.4 istifada

/\ XOBORDARLIQ!
Xosarat, elektrik soku, alov, yaniq ve ya

avadanliga zarar riski.

¢ Yuyucu tozunun qutusunda geyd edilmis
tehliikssizlik talimatina riayat edin.

* Avadanligin iginds, yaninda ve ya Usttinde
yanan mahsullari ve ya nem olan asyalari
yanan asyalarla birge qoymayin.
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Yag, surtkl yagi ve digar yagh maddalara
haddan gox bulasmis pargalari yumayin.
Bu, avadanligin rezin hissalerini zadalaya
biler. Bela pargalari avadanliga
yuklamazdan 6nca onlari al ila yuyun.
Avadanligin plastik va rezin hissalerini
zadalemamsak Ugln camasir stirlorinden
istifade etmayin.

Program islek olan zaman siise gapiya
toxunmayin. Suse ¢ox gaynar ola bilar.
Camasirdan biitiin metal obyektlorin
gixarndigina amin olun.

2.5 Xidmat

Avadanligin temiri Uglin Rasmi Xidmat
Markazina muraciat edin. Yalniz orijinal
ehtiyat hissalerindan istifade edin.

Noezars alin ki, 6zlinliz tersfinden temir ve
ya geyri-pesakar tamir tehlikasizlikla bagl
problemla naticalans biler va zemanati
lagv olunmasina gatirib gixara biler.
Asagidaki ehtiyat hissaleri modelin
istehsali dayandirildigdan sonra an azi 10
il arzinde movcud olacaq: muharrik ve
muharrik firgalari, miharrik ve baraban
arasinda 6turiicu, nasoslar, amortizatorlar
va yaylar, yuyucu baraban, baraban
dayagi ve muvafiq diyircakli yastiglar,
qizdiricilar ve qizdirici elementlar, o
cimladen istilik nasoslari, borular ve
alagadar avadanliglar, o cimladan
slanglar, klapanlar, filtrler ve akvastoplar,
cap edilmis dovra I6vhalari ve elektron
displeyler, tozyiq acgarlari, termostatlar va
sensorlar, program taminati (software vo
firmware), o cimladen sifirlama programi,
gap!, gapi hencamasi ve araqatlar, diger
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izolyasiyalar, gapi kilidlema qurgusu,
yuyucu vasite dispenserlari kimi plastik
periferiya qurgulari. Mddat 6lkanizda
daha gox ola biler. Btrafli malumat tglin
veb-saytimiza daxil olun.

Nazars alin ki, bu ehtiyat hissslerin
bazileri yalniz pesakar temirgilor tglin
olcatandir va ehtiyat hissalerinin hamisi
bltiin modellara uygun deyil.

Mahsulun daxilindaki va ayrica satilan
ehtiyat lampalarla slagali ollaraq: Bu
lampalarin, hararat, vibrasiya, ritubat kimi
fiziki sarait gostaricileri yliksak oldugu
halda bels saraits tab gatiracayi yaxud
avadanhgin isleme veziyyati barade
malumatlari signallarla bildiracayi nezarda
tutulub. Onlarin digar magsadlar tgln
totbiq edilmasi nazardas tutulmayib ve
onlar evlerin otaglarini isiglandirmaga
uygun deyil.

2.6 Atilma

/\ XOBORDARLIQ!
Xasarat va ya bogulma riski.

Avadanhgi sebaka elektrik voe su
tachizatindan ayirin.

Avadanliga yaxin olan sabaka elektrik
kabelini kasin va atin.

Usagqlarin ve ya ev heyvanlarinin
barabanda ilisib galmasinin garsisini
almaq ugun qapi 6rtani ¢ixarin.

Tullanti Elektrik va Elektron Avadanligin
(TEEA) atilmasi ila bagh yerli taleblora
uygun olaraq avadanhgi atin.



3. MBHSUL TOSVIRI

3.1 Avadanhgin imumi tosviri

Matbax masasi Bl Drenaj slanqg!
Yuyucu vasite paylayicisi Bl Daxili slang baglantisi
Nezarat paneli Osas sobaka kabeli
Qap! tutacag Oturiict boltlar
Spesifikasiya lévhasi Slang dastayi

A Drenaj nasos filtri
Avadanligin tarazlasdiriimasi tgiin

dayagqlar
— Dayear I6vhaciyindaki malumat:
EESEE oo A, QRkodu
2 [ZLES'TZ;HZ_—?DWW S B. Modelin ad!
E}?I-:r.-.m H I Irsmu 00000000 C. Meohsulun némrosi
A BCD E D. Elelftrlk Qaramgtrlerl
E. Seriya némrasi

Mahsulunuzu geydiyyatdan kegirmak ve ondan maksimum yararlanmagq u¢iin avadanligdaki QR kodunu skan
edin.
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. I:D Avadanhginizin malumatlarina, senadlars va an yaxsi funksiyalardan necs istifade olunacagina dair
magalslers daxil olun (Istifadsgi telimati aeg.com/manuals iinvaninda da mévcuddur)

. &9 istifade maslehatleri, nasazliglarin aradan galdiriimasi, xidmet ve temir mslumati alin (hemginin
aeg.com/support tinvaninda mévcuddur)

. lﬂ Avadanh@iniz ligiin aksesuarlar, birdsfalik komponentlar va Orijinal ehtiyat hissalar satin alin (hamginin
burada mévcuddur: aeg.com/shop)

4. TEXNIKI MOLUMAT

Olgii Eni/ Hindurliyd/ Darinliyi/ Cemi derinliyi 59,7 sm /84,7 sm /66,0 sm
Elektrik birlosmasi Gerginlik 230V

Umumi enerji 2100 Vt

Qoruyucu 10A

Tezlik 50 Hz
Bark hissaciklarin va ritubstin daxil olmasindan mihafizs, ritubstdan IPX4

muhafizasi olmayan algaq garginlikli avadanligdan basga, saviyyasi mihafize
ortlyd ile temin edilir.

Su tachizinin tazyiqi Minimum 0.5 bar (0.05 MPa)

Maksimum 10 bar (1.0 MPa)
Su techizi 1) Soyuq su
Maksimum yik Pambiq 9kq

1) Suyun daxil olma slanqini 3/4" yivle su kranina birlasdirin.

5. QURASDIRMA

/\ X9BORDARLIQ! ®

Cihazla birlikda techiz olunan
aksesuarlar modeldan asili olaraq
forqli ola bilar.

2. Qablasdirma elementini cihazin
arxasinda désemaya qoyun va ehtiyatla
arxa tarafi Uizarine goyun. Asagidan
goruyucu hissani gixarin.

Tahlikesizlikla bagli fasillara baxin.

5.1 Qutudan agma

1. Qapini acin. Bitln paltarlari barabandan
gixarin.
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/\ EHTIYATLI OL!

Paltaryuyan masinin gabaq tarafini
UzU yers qoymayin.

3. Avadanligi yeniden dik vaziyyatde qoyun.

Slang saxlayicidan elektrik kabelini v
drenaj slanqgini gixarin.

/\ XOBORDARLIQ!

Drenaj slangindan suyun axmasini
gérmak mimkinduir. Bu, avadanhgin
zavodda sinagi ile slagadardir.

4. Ug dasima boltunu agin ve plastik
araqatlarini gixarin.

Avadanhg: yenidan dasiyan zaman
istifada etmak liglin gablagdirma
qutusunu ve dasinma boltlarim
saxlamag tovsiya edirik.

5. lstifadecinin telimat kitabgas! kisesinde
olan plastmaq qapagqlar daliklere taxin.

5.2 Quragdirmadan ile bagh
malumat

Yerlagma ve tarazlagdirma

Titremani, ses-klylu va isloyan zaman
avadanligin haraket etmasinin garsisini
almagq Uguin onu diizgiin tanzimlayin.

1. Avadanhgi yasti sert ddsemaya qoyun.
Avadanliq taraz ve stabil veziyyatde
olmahdir. Avadanligin divara va diger
masinlara toxunmadigini ve avadanhgin
altinda hava sirkulyasiyasinin oldugunu
tomin edin.

2. Seviyyaeni tarazlasdirmaq tgln ayagini
bosaldin ve ya berkidin. Ayaq désema
Uzarinde méhkam dayanmalidir.

/\ XOBORDARLIQ!

Saviyyani tarazlamaq ugun avadanhgin
ayaginin altina karton, taxta ve ya oxsar
materiallar yerlasdirmayin.

Daxil olan slanq

/\ EHTIYATLI OL!

Slanglarin zadslenmadiyinden va
muftalarin sizmadigindan amin olun.
©ger daxil olan slanqg haddan artiq
gisadirsa, uzatma slangindan istifada
etmayin. Giris slanginin dayisdiriimasi

Ggln xidmat markazi ile alaga saxlayin.

1. Lazim gslerse, giris slangini avadanhgin
arxa tarafina qosun. Adatan, o, artiq
zavodda qurasdiriimis olur.
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2. Su kraninin yerindan asili olaraq onu sola
va ya saga dogru ¢akin. Daxil olan
slanqgin saquli veziyyetds olmamasindan
amin olun.

3. Lazim galarsa, diizglin yers taxmaq tgin
qaykani bosaldin.

4. Su girisi slanqini 3/4 yivle soyuq su
kranina birlasdirin.

5. Bezi modellarda su dayandirma cihazi
olan giris slanqi ola biler. O, tabii yolla
asinan slangda suyun sizmasinin
garsisini alir. Pancaradaki sektor bu
nasazligi A gosterir. Bu bas verarss, su
kranini baglayin va slanqin dayisdiriimasi
ile bagh malumat tglin salahiyyatli xidmat
markazi ile alagsa saxlayin.

Y
6 &

/\ X0BORDARLIQ!

Daxil olan suyun temperaturu 25° C-dan
¢ox olmamalhdir.
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Suyun bosaldiimasi

Drenaj slanqi an azi1 60 sm ve an ¢oxu 100
sm hdndurlikds olmalidir.

@

Drenaj slangini maksimum 400 sm-a
gader uzada bilarsiniz. Diger drenaj
slanqgi va uzatmasini satin almagq Ggln
solahiyyatli xidmat markazi ile alage
saxlayin.

Ollizyuyandan avadanliga hissaciklerin
getmamasi U¢lin drenaj slanqinin ilgak
soklinda olmasini temin edin.

Drenaj slanqini vtulkaya birlesdirin ve sixacla
barkidin. ©llizyuyandan avadanlga
hissaciklarin getmamasi G¢ln drenaj
slanginin ilgek seklinde olmasini temin edin.

Slanqi birbasa otagin divarinin igarisindaki
drenaj borusuna yerlasdirin ve sixacla
borkidin.

Plastik slanq yonaldicisi olmadiqda,
allizyuyanin vtulkasina - Drenaj slanqini
vtulkaya qoyun va sixacla barkidin.

Drenaj borusunu U saklinds aymak ve plastik
yonaldicinin Uzari ile aparmaq olar.
Ollzyuyanin kenarina - su kranina, yaxud
divara yonaldici barkidin.

@

Avadanliq bosaldigda plastmas
yonaldicinin yerinden tarpanmayacayini
va drenaj slanginin ucunun suya
batiriimadigini tamin edin. Cirkli su
avadanliga geri qayida biler. Aksesuarlari
selahiyyatli tachizat¢idan satin alin.

Havalandirma daliyi olan saquli boru Ggln -
drenaj slanqgini birbasa drenaj borusuna va ya
saquli boruya yerlasdirin

@

Drenaj slanginin ucunda hamisa
ventilyasiya olmalidir, yani drenaj
borusunun daxili diametri (min. 38 mm -
min. 1.5”) drenaj slanqinin xarici
diametrindan boylk olmalidir.




Drenaj slanqini mixtalif Gsullarla birlesdirmak mimkandar:

min.600 mm
max.1000 mm
C

(*) Malumat verilmadan dayisdirila bilar.

5.3 Elektrik birlasmasi

Yalniz qurasdirmadan sonra basligi sebaka
rozetkasina taxin.

Texniki malumatlar I6vhasi ve “Texniki
malumatlar” bélmasi lazimi elektrik
gOstaricilarini aks etdirir. Onlarin elektrik
enerjini techiz edan sabaka ile uygun
oldugundan amin olun.

istifadads ola bilacak har hansi diger cihazlari
da nazers alaraq, evinizdaki elektrik
soebakasinin talab olunan maksimum yuku
go6tirs bilacayini yoxlayin.

Cihazi torpaqlanmis rozetkaya qosun.

Cihazi qurasdirdigdan sonra elektrik enerji
techizati kabeli asanligla slgatan olmalidir.

Bu cihazi qurasdirmaq tgun lazim olan har
hansi elektrik isleri Gglin Salahiyyatli Xidmat
Merkezimizle slage saxlayin.

istehsalgl yuxarida gdsterilon tahliikesizlik
tedbirine amal edilmemasi naticasinde
yaranan zada va ya xasarate gore heg bir
masuliyyat dasimir.
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6. IDARSETMS PANELI

6.1 idare panelinin tosviri

B

) —
7 — ——
g =
— =
R B
—_:] @@S—J

Program siferblati
Ekran

Vaxta genaat sensorlu diyma S
Langimali isesalma sensorlu diyma &

Variantsensorlu diyma oturilir

* Yalniz yaxalama segimi BI

» Sixma/Suyu axitma segimi b ©
a isesalma/Fasile sensorlu dilyme Dl
Laka/Ovvalcadan yumasensorlu diyma

staralar & L
6.2 Ekran

e © @ o

8] Easy Iron sensorlu diyme W=

El Slave Yaxalama sensorlu diiyma S

Firlatma-qurutma sensorlu azaltma
diymasi ©

Temperatur sensorlu diiyma !

Yandirma/Séndirma basma diymasi ©)

_U_° ()
% O
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Qapinin kilidlanma indikatoru

Yuma marhalasinin géstaricisi. O,
avvalcadan yuma ve yuma marhalasinda
yanib-sondir.

s Yaxalama marhalasinin gdstaricisi.
Yaxalama marhalasinda yanib-sondir.

@ Sixma va drenaj marhalasinin gostericisi.
Sixma va drenaj marhalasinda yanib-sondr.

G

a0 Ragamsal indikator asagidakilari géstera

biler:

*  Programin middati (maes. E'HE).

* Langime muddati (mas. HE' voaya
chy.
« Siklin sonu (D).

« Xabardarliq kodu (EEB).

* Cihazin Umumi is saatlarinin
gosterilmasi. Btrafli malumat Ggiin
"Parametrler" paragrafinda "is saatlari
saygac!" bélmasina baxin.

HEA Camasir yiikiintin texmin edilmasi zamani

MAX gostarici kg yanib-sénur.

Maksimum camasir gdstaricisi. O,
camasirin gakisi secilmis programin elan
edilmis maksimum 0l¢lisiini asdiqda yanib-
sonar.

7. SIFERBLAT V& DUYM8BLSR

7.1 Yandirma/Séndiirme ©

Avadanhg aktivlesdirmak ve ya
deaktivlesdirmak Ugln bir nec¢e saniyo
arzinda bu diiymaya basin. Avadanhgi
yandiran va séndlren zaman iki mixtslif ses
signali esidilir.

Gdzlema funksiyasi bir nege halda enerji
istehlakini azaltmaq maqgsadile avadanhgi
avtomatik olaraq séndurdiyd tGglin onu
yenidan aktivlesdirmali ola bilarsiniz.

@) Vaxta ganast gostaricisi.

@ Langima ile syaty indikatoru.

@ Barabani tamizlema indikatoru. Tafarriiatlar
Ugun "Qullug ve tamizliema" paragrafinda
"Barabanin temizlenmasi" bélmasina istinad
edin.

H° Temperatur sahasi:
Temperatur indikatoru
Soyuq su indikatoru

c\lg Cox sassiz rejim gostaricisi.
|—| Yaxalamani dayandirma gdstericisi.

Sixma surati indikatoru
Sixma aparilmir indikatoru. Sixma fazasi
sondurdlib.

:E BE Carx sahasi:

Ovvalcadan yuma gostaricisi.

Usaqdan midafis rejimi indikatoru.

L1
'Er Lake gostaricisi.
B

7.2 Giris

®

Masin isa salindiqda hemige standart
olaraq segiloan program Eco 40-60
proqramidir.

@

Secimlar/funksiyalari batiin yuma
programlari ile segmak olmur. Segimlar/
funksiyalarla yuma programlari arasinda
uygunlugu “Program Cadvali’nda
yoxlayin. Secgim/funksiya digarini istisna
eds biler, bele halda avadanliq uygun
galmayan secimleri/funksiyalari teyin
etmays icazs vermayacak.

Ekranin ve sensor diiymalarinin har
zaman temiz ve quru olduguna emin

olun.

Blave melumat tglin Glindslik istifads feslinin
Issiz dayanma paraqrafina miracist edin.
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7.3 Temperatur §

Siz yuma programini se¢dikda, avadanliq
avtomatik olaraq standart temperaturu toklif
edir.

Ekranda lazim olan temperatur kemiyyati
gortinana gadar diilymani tekrar basin.

Ekranda = = ve * gOstaricilari oldugda,
avadanliq suyu isitmir.

7.4 Firlatma-qurutma ©

Programi tayin etdiyiniz zaman avadanliq
avtomatik olaraq standart firlanma siratini
Segir.

Asagidaki magsadle bu diymani takraren
basin:
* Firlanma siiratini azaldin.

@

Avadanliq texminan 18 saatdan sonra
avtomatik olaraq suyu bosaldir.

7.5 Laka/®vvalcaden yuma Bf' L1

iki secimdan birini aktivlesdirmak tigiin bu
diymayae bir nega dafe basin.

Muvafiq gosterici ekranda goriinacek.

Laka @

Cox cirklanmis ve ya lakalanmis
camagirlari loks temizlsyici ilo temizlemak
magsadile programa laka aleyhina
marhale slava etmak Uglin bu segimi edin.

Lokea tamizlayicisini w bdélmasina tokln.
Laka temizlsayicisi yuma programinin
mivafiq marhalasinda alave olunacaq.

®

Ekran ancaq tayin edilmis program
Uglin mévcud olan sixma suratini
gOstarir.
* Yaxalaman Dayandirma segimini
aktivlegdirin.
Son sixma yerina yetirilmir. Parganin
girismamasi Ugln son suya ¢akmada
istifade edilmis su bosaldilmir. Yuma
programi barabanda su saxlamagla basa
catir.

Ekran |_|i$aresini gostarir. Qapi kilidli
galir va qirismani azaltmagq ugun baraban
muntezam olaragq firlanir. Qapini agmaq
Ugln suyu bosaltmalisiniz.

» Ekstra sassizlik secimini aktivlesdirin.
Araliq ve son sixma fazasi dayandirilir va
program barabanda su saxlamagla basa
catir. Bu, qirismani azaltmaga yardig edir.

Ekran @isaresini gosterir. Qapi kilidli galir.

Baraban miintazam olaraq firlanaraq
girismani azaldir. Qapini agmagq Ugln
suyu bosaltmalisiniz.

Program ¢ox sakit oldugu tgtn elektrik
enerjisinin daha ucuz oldugu geca vaxt
ondan istifade daha magsadauygundur.
Bazi programlarda suya ¢gekma zamani
daha ¢ox sudan istifade edilir.

isesalma/Fasile [>||di]ymesine
toxundugunuz halda, masin yalniz suyu
bosaltma marhslesini hayata kegirir.

48 AZORICd

@

Bu segim 40 °C-den az olan
temperatur Ggtin mévcud deyil.

dvvelcadan Yuma L

Bu segimdan yuma fazasindan avval 30
°C temperaturda ilkin yuma fazasini slave
etmak Ugun istifads edin.

Bu secim ¢ox ¢irkli, xGisusile qum, toz,
palgiq ve ya digar bark hissaciklarin
yapisdigi camasirlar tgin toévsiya olunur.

@

Bu segim programin is muddatini artira
bilar.

@

Bu iki varianti birlikde qurasdirmaq
mumkun deyil.

7.6 Variant

Bu diyma ile asagidaki secimlardan birini
edo bilarsiniz:

Yuma marhalasinin otiiriilmasi - Yalniz

yaxalama varianti EI

Masin secilmis programin yalniz durulama
marhalasini, sixma va qurulama
marhalalarini yerina yetirir. Bu variant tayin
edildikde, yuma marhaelesi yerins yetirilmir.

Sixma/Suyu axitma varianti GRlC




Masin yalniz son firlatma-qurutma ve ya
secilmis programin suyu bosaltma
marhalesini yerina yetirir. Firlatma-

qurutmasiz = = = variantinin segilmasi ila
(yalniz Firlatma-qurutma diiymasi
vasitasile) Suyu bosaltma dovrasi
nizamlana biler.
Sensorlu diiymanin Ustiinde mivafiq indikator
isiglanir.

7.7 dlave Yaxalama &/

Bu secim ilo siz secilmis yuma programina
uygun bir nega suya ¢gokma fazasi slave eda
bilersiniz.

Bu segimdan yuyucu vasite galiglarina
allergiyasi va hassas darisi olan insanlarin
camasiri Ugln istifade edin.

®

Bu secgim programin is middatini artirir.

Ekranda miivafiq indikator peyda olur.

7.8 Easy Iron‘p=A~

Bu variant buxar mearhalasi ve slave
yaxalamalar, bundan sonra ise yuma
programinin sonunda qisa girismani
angallama marhalasi alave edir. Buxar
marhalasi par¢canin girismasini azaldir ve
parganin Utllanmasini asanlasdirir. Bu
variant btin programlar t¢iin mévcud deyil
va tamamila yeni, yuyulmamis paltarlar kimi
rongi ¢ixa bilacak olan rangli memulatlar G¢in
tévsiyo edilmir. ©n yaxsi naticeleri az
migdarda camasiri (taxminan 8-10 kdynak)

8. PROQRAMLAR

8.1 Programin sxemi

yuyarkan alda edacaksiniz, ¢linki daha ¢ox
bosluq oldugda buxar daha yaxs! daxil olur.

7.9 isasalmalFasile Dl

Avadanhgi ise salmaq, fasile vermak ve ya
davam edan programi dayandirmagq ugun

isesalma/Fasile Il dilymesine toxunun.

7.10 Langimali isesalma S

Bu secgimla programin baslamasini daha
alverisli vaxtda taxire sala bilersiniz.

Talab olunan langimani teyin etmak tglin
tekraran diymaya basin. Vaxt 30 degigaden
90 dagigays va 2 saatdan 20 saata qadar
artir.

isesalma/Fasile Dl diymasina toxundugdan

sonra ekranda 6 gostericisi ve secilmis
langima muddati gosterilir va masin geri
sayima baslayir.

7.11 Vaxta gonast &

Bu secimla programin muddatini azalda
bilersiniz.

« Camasirlariniz orta derecads ve ya az
¢Girklidirse, yuma programinin middatini
qisaltmaq maslahat gorile biler. Middati
azaltmaq ugutin bu diymayas bir
defa toxunun.

« Daha az yik olduqda, alave stratli
programi tayin etmak tgln bu
diymaya iki dafa toxunun.

Displey @’ isarasini gostarir.

Program Program tasviri

MaxWash 45' Qarisiq terkibli pargalar, rongli pambiq, sintetik ve az girklenmis giindslik paltarlar i¢iin
idealdir. Bu program 30°C-da sadaca olaraq 45 dagige arzinds temizleyacak. ©n yaxsi
naticaleri az miqdarda paltari yuyarken alde edacaksiniz.

Eco 40-60 Ag pambiq va rangi gec ¢ixan pambiqg. Normal daracada cirklanmis asyalar. Enerji
sarfi azalir va yuma programinin vaxti uzanaraq, naticede camasirin yaxsi yuyulmasini
temin edir.

Cottons Ag va rangli pambiq ¢ox va orta deracads girklanmis pambiq mamulatlar.
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Program

Program tasviri

Synthetics

Sintetik ve ya qanisiq terkibli gamasirlar. Normal deracade girklenmis asyalar.

Delicates

Daha zarif yuma talab eden akril, viskoz va qansiq pargalar kimi ince pargalar.
Normal deracadas ve az girklanmis asyalar.

Wool @

“Blls yuma” simvollu, masinda yuyula bilen yun, slls yuyula bilen yun ve digar
parg:alar1 ).

Duvet

Vahid sintetik adyal, astarh paltarlar, yorganlar, qaz tiiklii sinma gédakgalar ve
oxsar asyalar.

Outdoor 9‘1

@

Parga yumsaldicidan (kondisioner) istifade etmayin ve yuyucu toz
bélmasinde yumsaldici olmadigini temin edin.

Col geyimi, texniki, idman geyimi pargalari, suya davamli ve hava buraxan gédakgalar,
cixarila bilen xov ve ya daxili izolasi olan kiilek buraxmaz gédakgaler. Tovsiys edilan
camasir yuku 2,5 kq toskil edir.

Bu program hamginin suya davamhhgi barpa edan sikl t¢uln istifads edile birler va
xususi olaraq, hidrofob ortliy olan paltarlar tglin nezards tutulmusdur. Suya davamliligi
barpa siklini yerina yetirmak Ggun asagidakilar edin:

*  Yuyucu tozu lazimi bélmays tkanw.
« Parga yumsaldici (kondisioner) bélmasina parga Ug¢lin xtsusi suya davamhhgi barpa

vasitesini tijk['m%.
e Camasir yukini 1 kg-a gader azaldin.

@

Sukegirmayan barpa funksiyasini daha da takmillesdirmak tgutin
camasiri Outdoor quruducu barabanda quruducu programi teyin
etmaklo (ager varsa ve camasira baxim etiketi onun masinda
qurudulmasina icazs verirsa) qurudun.

Hygiene EEJ CGD

Ag pambiq pargalar. Buxar fazali bu program mikroblari ve bakteriyalari tamizlamaya
kémak edir. TOSDIQLONIB: Ag pambiq pargalar. Bu program bakteriya va viruslarin
99,99%-dan goxunu aradan qaldirir*. O, allergenlarin lazimi sakilde azalmasini da temin
edir. * 2021-ci ilde Swissatest Testmaterialien AG tarafinden hayata kegirilon xarici
sinaqda Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans,
Pseudomonas aeruginosa ve MS2 Bacteriophage Uzre sinaqdan kegirilib (Sinaq
hesabatinin némrasi 202120117).

Machine Clean

Barabani temizlomak ve yenilomak ve goxuya sabab ola bilacek qaliglar temizlemak
Ggun isti su ile texniki qullug sikli. ©n yaxsi naticaler Gglin bu sikldan ayda bir defe
istifade edin. Bu sikli yerina yetirmazdan éncs barabandan bitiin camasirlari gixarin.
Yuma fazasi bélmasina bir fincan xlorlu agardici va ya paltaryuyan masin tamizlayicisini
tokan. Ikisini eyni vaxtda ISTIFAD® ETMYIN.

1) Bu ddévr zamani ehtiyatli yumani temin etmak Gglin baraban yavas siratle firlanir. Barabanin firlandigi ve ya
lazimi gaydada firlanmadigi gériina biler, lakin bu, verilmis program t¢in normal haldir.
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Malumatlar. Temperaturlar va yiiklar avtomatik olaraq tayin edilmakle, biitiin modellarda

goriinmaya bilar.

Program ilkin miiayyan istinad garx siirati Maksimum yiik
olunmus Sixma siirati intervah
temperatur
Temperatur
diapozonu
30°C 1400: dévr/deq
MaxWash 45' o 1400 dovr/daq - 400 9kq
30°C - Soyuq dévr/deq
1400: dovr/deq
Eco 40-60 1) -2) 1400 dévr/daq - 400 9kq
dévr/deq
40°C 1400: dovr/deq
Cottons oc . 1400 dévr/deq - 400 9 kq
95°C - Soyuq dovr/daq
30°C 1200: dovr/deq
Synthetics 60°C - Soyuq 1200 dévr/daq - 400 4kq
dovr/daq
30°C 1200: dovr/deq
i o 1200 doévr/daq - 400 2k
Delicates 40°C - Soyuq dbvridon q q
o 1200: dévr/deq
Wool & ig % - Soyuq 1200 dovr/daq - 400 1,5kq
dovr/deq
40 °C 800: dovr/daq 3k
Duvet 60 °C - Soyuq 800 dévr/deq - 400 dévr/deq a
8y o 1200: dovr/dag 3
Outdoor = s 1200 dévr/daq - 400 25kg3)
- Soyuq dovr/dag 1kq®)
. ) 1400: dévr/deq
Hygiene &Ll 60°C 1400 dévr/daq - 400 9kq
dovr/deq
1200: dévr/deq
Machine Clean 60°C 1200 dévr/daq - 400 -

doévr/daq

1) Al Komissiyasimin 2019/2023 sayh qaydasina va 834/2023 sayli Ukrayna foermanina uygun olaraq. Bu
program 40°C va ya 60°C-da yuyula bilan kimi elan edilmis, normal cirklenmis pambiq camasirlari 40°C-da eyni
ddvrada birlikde yumaga imkan verir.

®

Camasirda slds edilmis temperatur, programin miiddasti ve diger malumatlar (igiin "istehlak dayarlari"

bdlmasina baxin.

Enerji sarfiyyati baximindan an semarali programlar imumiyyatle daha asagi temperaturda ve daha uzun

muiddatda isleyan programlardir.

2) Bu program ugiin olan temperatur gosterilmir ve gérinmir, o avtomatik olaraq teyin edilir.

3) Yuma programi.

4) Yuma programi va suyadavamliligi barpaetma marhalasi.
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Program segimlarinin uygunlugu
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Segimlar =
Firlatma-qurutma @ " " u . u ] N " u .
Yaxalamaya fasile l:l " " . . . L] " M
c\lE ] = u u
Lake 1) ET L] n -
Bvvalcadan Yuma |L| " " u
Yalniz yaxalama m . u . = L] n " »
Sixma/Suyu axitma
L,I.J @ L] - | | n | ] | ] - n
.
lave Yaxalama =] " u " . " n
Easy Iron == . =
Vaxta qenastz) (J:— " u u
n | | n | | | | n n n n n

L 0y
Lengimali isesalma C/

1) Bu segim 40 °C-dan az olan temperatur igiin mévcud deyil.

2) ©ger an qisa middat qurarsinizsa, size yik hacmini azaltmagi tdvsiys edirik. Yiki tam etmak olar, amma yuma
naticasi az qenaatbaxs ola biler.

Yuma proqramlar ligiin uygun yuyucu vasitalar

Universal Universal gepell Zorif yun A

Program 1) camasirlar hsull Xiisusi
yuyucu toz maye liciin maye mahsullar

MaxWash 45' - A A - -
Eco 40-60 A A A - -
Cottons . 4 A - -
Synthetics 4 4 A - -
Delicates - - -- A A
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Rangli

Universal Universal Zorif yun L
Program 1) camasirlar hsull Xiisusi
yuyucu toz maye iigiin maye mansuliarn
Wool 2 - - ‘4 ‘4
Duvet - - 4 .
Outdoor & - - : :
Hygiene el 4 - - 4

1) 60 °C-dan yuxari temperaturda toz yuyucu vasitenin istifadasi tvsiys olunur.

-- = Tovsiya edilmir 4 = Tovsiya edilir

9. PARAMETRLBR

9.1 Usaqdan mudafia rejimi

Bu rejimi segmakle siz usaglarin idareetmoa
paneli ile oynamasinin garsisini ala bilersiniz.

» Bu varianti aktiv/qeyri-aktiv etmak Ug¢ln
Laeka/Ovvalcadan yumaEfl L diymasini

ekranda & gostaricisi yanana/sénana
gadar basili saxlayin.
Bu opsiyani aktiv eds bilersiniz:

+ Isesalma/Fasile Dl diymasina
toxundugdan sonra: bitun diymsalar ve
program diiymasi geyri-aktiv edilir
(Yandirma/Séndirma ® diiymesindan
basqa ).

. isasalma/FasiIeD”demesine
toxunmazdan 6nca: avadanhgi ise salmaq
mumkin olmur.

Siz onu s6ndirdiikdan sonra masin bu

variantin segimini saxlayir.

9.2 Sesli signallar

Program basa catdiqda ses signallarini geyri-
aktiv etmak Uglin eyni anda tegriban 3 saniya

arzinde @ L ve @—"S diymesalarina

toxunun.

®

Cihazda nasazliq olduqda sas signallari
islemaya davam edir.

9.3 is saati saygaci

Masinin Gmumi is vaxtini ilk ise saldigdan
etibaron saatlarla gértintuleys bilersiniz. Bu
dayar sikllerin isloma middatini
hesablayacaq (fasilaler, langimali isa
baslama vaxti bura daxil deyil). Bu dayari
vizuallasdirmaq ugtin asagidaki kimi davam
edin:

1. © Diymasini basaraq masini yandirin.

2. Program diymasini birinci programa
kegirin.

3. Bir nega saniyaliye EF L ve @—"5
diymalarini basil saxlayin (ise
salindigdan sonra 10 saniys arzinda. Bu
10 saniyadean sonra diymsalarin
kombinasiyasi ses signallarini aktiv ve
geyri-aktiv edir).

4. 3 saniyadan sonra masinin islediyi Gmumi
saatlarin sayi ekranda gdéstarilir: mas.
1276 saat, displeyde Hr matni 2 saniya
gostarilir, 2 saniys 12 (minliklar ve
yuzluklar) va 76 (onluglar va takliklar).

@

Prosedur islemirsa (vaxt bitmasi, yanlis
program garxi mévgeyi ve ya yanlis
diymalar kombinasiyasi saebabindan),
masini séndirdn ve ardicilligi evvalden
tekrarlayin.
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9.4 Zavod parametrlarina sifirlama

Bu funksiya parametrlari zavod
parametrlerina sifirlamaga imkan verir. Bu
secimi aktivlesdirmak Uclin asagidaki
addimlari yerina yetirin:

1. O) Duymasini basarag masini yandirin.

2. Program duymasini U¢lncl programa
kegirin.

3. Bir nece saniysliys & L ve (P
diymalarini basili saxlayin (ise
salindigdan sonra 10 saniya arzinda. Bu
10 saniyadan sonra dilymalarin

10. GUNDSLIK iSTIFADS

kombinasiyasi ses signallarini aktiv ve
geyri-aktiv edir).

4. Displey tagriban 5 saniys arzinde = = —
gOstaracak.

@

Prosedur islemirsa (vaxt bitmasi, yanlis
program garxi mévgeyi ve ya yanls
diymalar kombinasiyasi sebabindan),
masini sondurdn va ardicilligl avvaldan

tekrarlayin.

/\ XOBORDARLIQ!
Tahlikesizlikla bagli fasillara baxin.

10.1 Avadanhgin aktiv edilmasi

1. Stepsel ¢angalini elektrik cerayanina daxil
edin.

2. Su kranini agin.

3. Avadanhgi ise salmaq Ugln bir nega

saniys arzinda Yandirma/Séndirma O)
diymasina basin.
Qisa signal sesi esidilir. Avadanliq avtomatik
olaraq standart programi teklif edir. Segim
indikatoru yanib sondar.

Displeyde standart program, Eco 40-60,
dovrenin middati, maksimum yuk, standart
firlanma sirati ve programi taskil eden
marhalalarin gostericilari gostarilir.

10.2 Camasin doldurma

» Avadanligin gapisini agin.

» Paltarlar masina ylklamazdan avval
cirpin.

+ Camasir barabana bir-bir goyun.

Barabana haddinden artiq ¢ox paltar

yigmayin.

* Qapini méhkam baglayin.
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/\ EHTIYATLI OL!

- Kiplasdirici ile gapi arasinda gamasirin
galmadigindan amin olun. Su sizmasi va
ya gamasira zade deymasi riski var.

- Haddindan artiq yagli, cirkli lekalerin
yuyulmasi, yaxud satirlerin istifadesi
avadanligin rezin hissalerini zadalaya

biler.




10.3 Yuyucu vasita va gatq:
maddalarin doldurulmasi

AR,

Bvvalcadan yuma marhalesi, islatma
programi va ya laka temizlayici vasite tglin
goz.

Yuma marhalasi tG¢lin yuyucu toz gézu.

°lE| E

Maye slavaler (parga yumsaldicilar,
nisasta) tgtin bolma.

MAX

Maye slavalarin migdari Gigin maksimum
saviyya.

3|8\ Toz ve ya maye yuyucu vasite tiglin qapaq.
\

®

Hamisa yuyucu vasitalarin paketlori
Uzerindas verilan gdstarislere eamal edin,
lakin biz siza gdstarilon maksimum
saviyyani asmamag! tovsiye edirik
(MAX). Bununla bels, bu migdar an yaxsi
yuma naticelarine zemanat verocokdir.

®

Yuma siklindan sonra, lazim galarss,
yuyucu vasits dispenserindan har hansi
galig yuyucu vasiteni temizlayin.

10.4 Yuyucu gapadin diizgiin
yerlasdirildiyini yoxlayin

1. Yuyucu toz paylayicisini axiradak
6zunuzs dogru ¢akin.

2. Dispenseri gixarmagq Ugln qolu asagi
basin.

3. Toz yuyucu vasitaden istifade etmak Ggln
gapag! yuxari galdirin.

4. Maye yuyucu vasitedan istifade etmak
U¢lin gapagi asagi endirin.

Qapaq ASAGI vaziyystds oldugu zaman:
» Jelatin ve ya qati maye yuyuculardan
istifade etmayin.
* Qapaqda gosterilan maye yuyucu
vasitanin migdarini asmayin.
+ Ilkin yuma fazasini segmayin.
* Langimis start programini segmayin.
5. Yuyucu vasiteni ve parga Ugln
yumsaldicini élgln.
6. Yuyucu vasite dispenserini ehtiyatla
baglayin.
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Siyirtmani bagladiginiz zaman gapagin ilisib
tixanmaya sebab olmadigindan amin olun.

10.5 Proqramin qurulmasi

1. Lazimi yuma programini ise salmaq tgln
program siferblatini gevirin. Mivafiq
program indikatori yanir.

Eco 40-60 masin ise salinmis oldugda taklif

olunan standart programdir ve ener;ji

etiketindski malumat onunla slagalidir.

isesalma/Fasils D” dlymeanin indikatoru

yanib-sondr.

Ekran program Ugln tayin edilmis maksimum

¢okini, standart temperaturu, standart

firlanma siratini, yuma marhalasinin
gOstaricilarini (mdvcud oldugda) va programin
muddatini gosterir.

2. Temperatur va/yaxud firlanma suratini
dayismak ¢ln alagadar diymalara
basin.

3. Arzu edilerse, alagadar diiymalara
basmagla, bir ve ya bir ne¢a seg¢imi tayin
edin. Blagadar gostericiler ekranda yanir
va verilmis malumatlar mivafiq olaraq
dayisir.

®

Secim miimkiin olmadiqda, heg bir
gostarici yanmir ve sas signali olmur.

10.6 Giindalik istifada ligiin alave
malumat

ProSense ils yiik agkarlamas

Masin ilk 30 saniyade yuku askar edir (askar
etma zamani indikator yanib-sénur). YUkin
askar edilmasinin sonunda indikatorun tanib-
sonmasi dayanir.Baraban haddan artiq dolu

olarsa, displeydes MAX indikatoru yanib-
sonlr: Siz avadanligi dayandira va artiq
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paltarlari ¢ixara bilersiniz. Camasirin migdari
azaldilmazsa, yuma programi yena da isa
disuir. Program basladigdan 20 daqiga
sonra, pargalarin suyu udma qabiliyystindan
aslli olaraqg, programin muddatini yeniden
tenzimlemak mimkundir. ProSense System
qisa dovrli programlar Ggiin slgatan deyil.

Proqrami ise salin )
Programin ise diismasi Ggln Isasalma/Fasile

D” diiymasina basin. Blagadar indikatorun
yanib-sénmasi dayanir ve yanil vaziyyatda
galir. Program isa dusdr, qapi kilidlenir. Ekran

“Uisaresini gOstarir.

Langimali start ile programin basladilmasi
1. Displeyde lazimi lengima vaxtini gésterana

gader tekrar-tekrar Langimali isasalma@
diymasina toxunun.

2. isesalma/Fasile |l dilymesina toxunun.
Avadanhgin gapisi kilidlenir va langimali start
vaxtinin gerisayimi baslayir. Gerisayim basa
¢atdigdan sonra program avtomatik ise
disdr.

Progqramin dayandirilmasi ve segimlarin
dayisdirilmasi.

1. Program isleyan zaman siz ancaq bir nego
secimi dayisdirs bilarsiniz. isesalma/Fasils

| dlymeasina toxunun.

2. Secimi dayisdirin. Ekranda verilmis
malumat mivafiq sekilde dayisir.

3. Yeniden isesalma/Fasile Dl segimine
toxunun. Yuma programi isine davam edir.

i§lak programin lagv olunmasi
1. Programi lagv etmak ve avadanligi geyri-

aktiv etmak U¢ln Yandirma/Séndirma CD
diymasina basin

2. indi siz yeni yuma programini qura
bilarsiniz. Avadanligi aktivlesdirmak tgln
yenidan basin.

Qapinin agilmasi - camasirin slava
edilmasi

Program va ya gecikma ile ise diisma
islomaya davam etdiyi muddat arzinde gapi
kilidli olur.

1. isesalma/Fasils Dl dlymasina toxunun



2. Avadanligin gapisini agin. Lazim gelerss,
camasir alave edin va ya gixarin.

3. Qapini baglayin va yeniden isasalma/

Fasilo |>||d[]ymssina toxunun. Program va ya
gecikma ile ise disme davam edir.

Programin sonu

1. Avadanliq avtomatik olarag dayanir.
Akustik signallar ise dusur (ager
aktivlesdirilorsa).

2. Dilymenin isesalma/Fasile |>|| gOstaricisi

sonur. Qapinin kilidi acilir v ~{ indikatoru
sonur.

3. Avadanhgi deaktivliesdirmak tgun

Yandirma/Séndirma (D dllymasina basin.
Kiflenmanin ve xosagslmaz qoxunun
garsisini almag maqsadile gapini va yuyucu
toz siyirmasini bir gadar aciq saxlayin.

Siklin sonunda suyun bosaldiimas:

Son yaxalamadan sonra suyu bosaltmayan
program va ya variant segmisinizsa, gapini
acmagq Ugln suyu bosaltmagi unutmayin.

11. QULLUQ V8 TaMizLiama

/\ XOBORDARLIQ!
Tehlikesizlikle bagl fesillare baxin.

1. isesalma/Fasile D” diymesina toxunun.

¢ Yaxalamaya fasile|:| tayin etdiyiniz halda,
avadanliq suyu bosaldir ve baraban
firlanir.

. @ programini segdikda, avadanlq yalniz
suyu bosaldir.

2. Avadanligin teklif etdiyi firlanma suratini
azaltmagq tcin Firlatma-qurutma diymasina
toxunun. Program basa c¢atdigda va gap!i

kilidinin indikatoru ™1 séndiikde, gapini aca
bilarsiniz.

3. Masini geyri-aktiv etmak G¢ln Yandirma/
Sondurma O Uzarina basin.

i§siz dayanma funksiyasi

Gozlems funksiyasi enerji istehlakini
azaltmagq Uglin avadanhgi avtomatik olaraq
dayandirir.

Yuyucu vasita
dispenserini temizlayin

Har iki aydan bir

11.1 Dovri tamizlik grafiki

Vaxtasin temizlik avadanhgimzin émriini
uzatmaga komak edir.

Har bir dévraden sonra hava sirkulyasiyasini
temin etmak va masinin igarisindeki nemi
qurutmagq Ugln gapini va yuyucu vasita
dozatorunu azaciq arali saxlayin.

9©ger cihaz uzun muddat istifads edilmirsa: su
kranini baglayin va cihazi elektrik sabakadan
ayirin.

Dovri tamizlama lizra gostarici cadvali:

Orpin tamizlenmasi ilde iki defe

Proflaktik yuma Ayda bir dafs

Qapi rezinini temizlayin Her iki aydan bir

Barabani tamizlayin Har iki aydan bir

Drenaj nasos filtrini ilde iki defe
temizlayin
Giris slanqini ve klapan ilde iki defe

filtrini temizlayin

11.2 Xarici obyektlarin gixariimasi

@

Sikli ise salmazdan avval ciblerin bos
oldugundan va biitiin bos elementlarin
baglandigindan amin olun.

Qapil rezininds, filtrlards ve barabanda tapa
bilacayiniz har hansi yad cimlari (metal sixac,
diymealar, sikkaler va s.) ¢ixarin. “Qosa
manijetli gapi araqati”, “Barabanin
temizlenmasi”, “Drenaj nasosunun filtrinin
temizlenmasi” ve “Giris slanqinin va klapan
filtrinin temizlenmasi” paragraflarina baxin.
Pardalarle ehtiyath davranin. Pardenin
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garmaglarini ¢ixarin, onu yuyulma zanbilina
va ya yastiqlizinin igarisina qoyun. Zaruri
hallarda, Sealahiyystli Xidmeat Markazine
mdiraciat edin.

11.3 Avadanhgin ¢6l hissasinin
tomizlanmasi

Avadanligi yalniz miilayim sabun va iliq su ilo
temizlayin. Butlin sath hissasini temiz
qurulayin. Yuma ugun olan sert stingarlerden
va ya har hansi ciziq amale gatiran
materialdan istifade etmayin.

@

"Barabanin temizlenmasi" paragrafina
baxin.

/N\ EHTIYATLI OL!

Spirt, halledici ve ya kimyavi
mahlullardan istifade etmayin.

/\ EHTIYATLI OL!

Metal sathleri xlorin asasli yuyucu tozla
temizlemayin.

11.4 Orpin tamizlanmasi

®

Yasadiginiz arazide su orta deraeceds va
ya tam coddursa, paltaryuyan masinlar
Ugln (ara bir arp temizlemakla) su
yumsaldici istifade etmayi maslohat
goruruk.

Barabani miintazem yoxlayaraq, arpin
yigiimasini yoxlayin.

®

Her zaman mahsulun lzsrindaki
telimatlara emal edin.

11.5 Proflaktik yuma

Algaq temperaturlu programlardan takrar ve
uzun middatli istifade barabanin ve qazanin
icerisinda yuyucu vasite gokuntularinin, lif
qirintilart gahglarinin yigiimasina, mikroblarin
bdylmasina sabab ola bilsr. Bu, pis qoxunun
va kifin yaranmasina sabab ola bilsr. Bu
galiglari aradan galdirmaq ve avadanligin
igorisini temizlomak Gg¢lin mintazam olaraq
texniki qullug magsadli yumani isa salin (an
azi ayda bir defa).
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11.6 Barabanin temizlanmasi

Barabani miintazam yoxlayaraq,
arzuolunmaz ¢okuntilarin yaranmasinin
garsisini alin.

Barabanda pas ¢okiintleri terkibinde demir
olan yuma va ya kran suyunun igindaki yad
cismin paslanmasina gora bas verir.

Paslanmaz polad glin xtUsusi mahsullarla
barabani temizlayin.

@

Har zaman mahsulun tzarindaki
talimatlara amal edin.

Tursu asash arp temizlayici, tarkibinda
xlor, demir va ya polad yunu olan
mahsullarla barabani temizlamayin.

Hartarafli temizlema Gglin:

1. Butin camasirlar barabandan cixarin.

2. Machine Clean programini ise salin.
Otrafli malumat lglin yuma programlari
cadvaline baxin.

3. Her hansi qaliglari temizlemak giin bos
barabana bir gader yuyucu toz tékun.

@

Boezan dévriin sonunda displeyds &
ikonu goruna bilar: bu, “barabanin
temizlenmasi” tovsiyesidir. Barabanin
temizlenmasi yerina yetirilendan sonra,
bu isars yoxa ¢ixacaq.

11.7 Qap sixlagdiricisi

Bu avadanliq 6ziini tamizlayan drenaj
sistemi ilo tachiz edilmisdir ve paltarlardan
disan yingul lif pargalarinin su ile ela
axmasina imkan verir. Aragati mintazem
olaraqg yoxlayin va lazim galarse, asagidaki
diagramda tasvir olundugu gaydada
temizloayin. Siklin sonunda sikkalar, diiymsalaer,
digar kicik asyalar ¢ixarila biler.



Ehtiyac yarandigda, rezinin sathini cizmadan
ammonyak krem temizlayici vasite ila
temizlayin.

®

Her zaman mahsulun Gzarindaki
telimatlara riayst edin.

Batigin yuxari ve asagi hissasindan bitin
yuyucu maddanin temizlendiyindan amin
olun. Batigi temizlemak Ggln kigik
sotkadan istifade edin.

11.8 Yuyucu vasita paylayicisinin
tomizlanmasi

Yuyucu vasite bélmasinda qurumus yuyucu
vasitenin ve ya qatilasmis paltar
yumsaldicinin yigiimasinin va/yaxud kif
amala galmasinin qarsisini almaq ugun iki
aydan bir asagidaki diagramlarda gosterilen
temizlema prosedurunu hayata kegirin.

1. Siyirtmani agin. Sakilde gosterildiyi kimi
lingi asagi basin ve siyirtmeni dartib
cixarin.

2. Temizlemaya yardim etmak Uglin
bdlmanin yuxari hissasini ¢ixarin va onu
ilig su altinda yuyaraq, toplanmis yuyucu
maddani tam temizlayin. Temizladikdan
sonra yuxari hisseni yerins taxin.

Yuyucu toz siyirtmasini aparici yollara
taxin va baglayin. Barabanda camasir
olmadan suya ¢akma programini ise
salin.
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11.9 Drenaj nasosunun siizgacinin
tomizloanmasi

®

Drenaj nasosunun siizgacini miintazeam
olaraqg yoxlayin va onun temiz
olmasindan amin olun.

Asagidaki hallarda drenaj nasosunun

suizgacini temizlayin:

* Masin suyu bosaltmir.

+ Drenaj nasosu tixaclandigi tGglin
avadanligdan geyri-adi sas gixir.

* Baraban firlanmir.

» Ekranda £20 xabardarliq kodu gorinir.

/\ XOBORDARLIQ!

« Stepsel gangalini elektrik
cerayanindan ayirin.

* Avadanliq isleyan zaman siizgaci
¢ixarmayin.

* Avadanligdaki su isti olarsa nasosu
temizlamayin. Suyun soyumasini
gbzlayin

Nasosu temizlamak liciin asagidakilarn
yerina yetirin:

Slizgaci ¢ixaran zaman dagilan suyu
temizlemak t¢lin hamise mahraba saxlayin.

1. Nasos gapagini agin.

2. Axan suyu toplamaq tgun drenaj
nasosunun girisinin altina uygun bir gab
qgoyun.

3. Navalgani asagiya dogru agin. Siizgaci
cixaran zaman dagilan suyu temizlamak
Ucln hamise mehraba saxlayin.
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4. Filtri gixarmadan agmagq Ugiin saat
agrabinin aksina 180 darace gevirin.
Suyun axmasina icaze verin.

5. Qab su ile dolduqda, filtri geri ¢cevirin va
gabi bosaldin.

6. Suyun axmasi dayanana gadar 4 va 5-ci
addimlari takrarlayin.

7. Filtri gixarmagq Ggln onu saat aqrabinin
oksi istigamatinda ¢evirin.

8. Lazim galarss, filtr yuvasindan tiiklari va
galiglari gixarin.

9. Nasosun parlarinin firlandigini temin edin.
Parlar firlanmirsa, Salahiyyatli Xidmat
Markazi ilo alaga saxlayin.



11. Filtri saat aqrabi istiqamatinds gevirarak
yenidan xUsusi talimatlara uygun yerina
taxin. Sizmalarin garsisini almagq Ggiin
filtri dUizglin barkitdiyinize emin olun.

12. Nasos gapagini baglayin.

11.10 Giris slanqinin va filterin
tamizlonmasi

Zaman kegdikce yigilan arpi kenarlasdirmaq
Ugln giris slanginin va klapanin stizgaclarini
ilds iki defs temizlemak tovsiys olunur.
Slizgacleri temizlemak Ggln asagidaki
diagramlarda tesvir edilen proseduru yerina
yetirin:
1. Giris slangini krandan gixarin va filtri
temizlayin.

1

2. Qaykani bosaltmagla giris slanqgini
cihazdan ¢ixarin.

3. Cihazin arxasindaki klapan filtrini dis
firgasi ile tamizlayin.
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4. Slanqi cihazin arxasina yenidan
qosduqda, su kraninizin yerindan asili
olaraq onu sola va ya saga (saquli
vaziyyatda deyil) gevirin.

11.11 Qaza su bosaltmasi

Masin suyu bosalda bilmirsa, 'Drenaj nasosu

filtrinin temizlenmasi' paraqgrafinda tesvir
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edilen eyni proseduru yerins yetirin. Lazim
galdikda nasoslari temizlayin.

11.12 Donmaya qars: ehtiyat
todbirlori

Cihaz temperaturun texminan 0°C dayarlarina

cata bilacayi ve ya asagi duse bilacayi bir
arazide qurasdirilibsa, gqalan suyu giris
slangindan va drenaj nasosundan ¢ixarin.

1. Stepsel ¢gongalini elektrik carayanindan
ayirin.

2. Su kranini baglayin.

3. Giris slanginin har iki terafini bir gaba
qgoyaragq i¢arisindaki suyu xaric edin.

4. Drenaj nasosunu bosaldin. Qazali
vaziyyatds suyu bosaltma proseduruna
muracist edin.

5. Drenaj nasosunu bosaltdigdan sonra giris

slangini yenidan yerina taxin.

/\ XOBORDARLIQ!

Avadanligdan tekrar istifads etdiyiniz
zaman temperaturun 0° C-dan yuxari
olduguna amin olun.

Temperaturun asagdi olmasi sebabindan
avadanliga dayan zarara gors istehsalgi
masuliyyat dasimir.




12. ISTEHLAK DOYORLORI
12.1 Serh

®

Avadanligla birlikde verilon enerji semarililiyi Gzre niganda QR kodu AB EPREL verilanler
bazasinda cihazin istismar xarakteristikalari ile bagli malumat Gglin veb kegidini temin edir.
Enerji seamaraliliyi Gzre nisani istifadagi telimati ve bu cihazla birlikds verilmis bitin digar
sanadlerle birlikds istinad tGglin saxlayin.

Eyni melumati EPREL-do https://eprel.ec.europa.eu kecidinden va cihazin texniki
malumatlar l6vhasinds tapdiginiz model adi ve mahsul némrasindan istifade etmakle
tapmaqg mimkdndur.

®

Dayerloer ve program middeati mixtslif sertlerden (masalen, otaq temperaturu, suyun
temperaturu ve tazyiqi, yukin 6lglisii ve camasirin novl, tachizati garginliyi) ve hamgcinin
programin standart parametrini dayisdirdiyiniz zaman ferglena biler.

12.2 Ai Komissiyasinin 2019/2023 sayh reqlamentina ve ortaq bazarlardaki
butiin yeni alagadar standartlara asasan (*)

Eco 40-60 program kq kVtsaat Litr hh:mm % °C dovr/
1) deqz)
Tam yukli 9 0.760 64.0 3:40 53.00 33 1351
Yarim yiklenmis 4,5 0.440 47.0 2:45 53.00 27 1351
Dérddabir yiiklanmis 2,5 0.300 39.0 2:35 54.00 26 1351

1) Firlatma-qurutma marhalasinin sonunda galan namlik. Firlatma-qurutma marhalasinda sirat ne qadar ylksak
olarsa, sas-klly da bir o qadar ylksak olar ve qalan nemlik bir o qader azalar.
2) Maksimal sixma sirati.

12.3 Umumi programlar

@

Bu dayarler yalniz gosteris xarakterlidir.

Program i % dovr/

kq kVtsaat Litr hh:mm 1 °C 2

) daq )

Cottons3) 9 2.75 85.0 4:00 52.00 85 1400
95°C

gg}g)ns 9 1.65 80.0 3:30 52.00 55 1400
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Program % dovr/
g kq kVtsaat Litr hh:mm 1° °C 2
) dog?)
4

gg}gns ) 9 0.35 80.0 3:00 52.00 20 1400
fg?éheﬁcs 4 0.85 75.0 2:30 35.00 40 1200
ggji(‘ga‘ess) 2 0.35 60.0 1:25 35.00 30 1200

Wool .
30°¢ 15 0.30 70.0 1:05 30.00 30 1200

(*) BK-in Enerji il alagali mahsullar ve Enerji malumati qaydalari tGi¢lin ekodizaynina asasan, Ukraynanin
834/2023; AS/NZS2040 va AS/NZS6400 sayli sereancami

Temperaturlar va yiklar avtomatik olaraq teyin edilmakls, bitiin modellarde gériinmaya biler.

1) Firlatma-qurutma marhalasinin sonunda galan namlik. Firlatma-qurutma marhalasinda siirat ne qadar yliksak

olarsa, sas-klly da bir o qadaer ylksak olar ve qalan nemlik bir o qeder azalar.

2) Sixma suratinin istinad gostaricisi.

3) Cox girklanmis tekstil mamulatlarinin yuyulmasi tgln uygundur.

4) Az cirklanmis pambiq, sintetik ve garisiq pargalari yumaq tgln uygundur.

5) O, hamginin az cirklenmis camasirlar Gglin suratli yuma doévri.

Sonilii (Vt)

Gozlema rejimi (Vt)

Lengima ila isa
baslama (Vt)

0.50

0.50

4.00

Sénmaya./Gbzlema rejimine gader miiddet maksimum 15 dagigadir.

13. COLD TOLIMAT
13.1 Giindalik istifada

P

il
0
i
il
0
i
i
o

-

« Stepsel ¢gangalini elektrik cerayanina daxil
edin.

* Su kranini agin.

» Camasiri doldurun.

* Yuyucu tozu va diger temizlayici vasiteni
yuyucu vasite dispenserinin mivafiq
bdlmasina doldurun.
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v

Masini isa salmagq Uglin Yandirma/

sondiirme O diiymasina basin. Lazimi
programi ise salmagq Ggin program

siferblatini gevirin.

Uygun sensor dilymalare basmagq|la,
lazimi segimleri edin. Programi isa



salmagq ug¢ln i§esalma/FasiIa D”
diymasina toxunun.

3. Avadanliq ise dusdr.

* Programin sonunda camasiri ¢ixarin.

+ Avadanhgi séndirmak t¢lin Yandirma/

Sondiirma ©) diymasina basin.

13.2 Qulluq va tamizliama

Vaxtasin temizlik grafiki avadanhgin
omriinii uzatmaga komak edir.

Her sikloden sonra hava sirkulyasiyasini
temin etmak va cihazin igarisindaki ritubati
qurutmagq Ug¢ln gapini ve yuyucu vasitani bir
az arali saxlayin: bu, kif ve goxularin qarsisini
alacaq.

Oger cihaz uzun muddat istifade edilmirsa: su
kranini baglayin ve cihazi elektrik sebekeden
ayirin.

Orpin tamizlenmasi ilde iki dofe

Proflaktik yuma Ayda bir defe

Qapi rezinini temizlayin Har iki aydan bir

Barabani tamizlayin Har iki aydan bir

Yuyucu vasite Her iki aydan bir

dispenserini temizlayin

Drenaj nasos filtrini ilds iki dafe
tomizleyin
Giris slanqgini va klapan ilds iki dafe

filtrini temizlayin

Plastik hissalari (xlisusan da yuyucu vasita
gabinin yanindaki) tamiz saxlayin, dagilan
mayeni kenarlasdirin.

Asagidaki paragraflarda bazi hissalerin neca
temizlenmasi izah edilir.

ikigat hasiyali tutqacla gap: kipkeci

Bu avadanliq 6ziinii tamizlayan drenaj
sistemi ile tachiz edilmisdir va paltarlardan
dusen ylingdl lif pargalarinin su ile ela
axmasina imkan verir. Aragatl miintazam
olaraq yoxlayin va lazim galerse, asagidaki
diagramda tasvir olundugu gqaydada

temizlayin. Siklin sonunda sikkaler, diiymaler,
digar kicik asyalar ¢ixarila biler.

Ehtiyac yarandiqda, rezinin sethini cizmadan
ammonyak krem temizlayici vasite ila
temizlayin.

@

Har zaman mahsulun Gzerindaki
telimatlara riayst edin.

Qatlanaraq sixilib gala bilacak asyalari
(agaer varsa) yoxlayin va gixarin.

Qapi rezini ile qapi arasinda heg bir
¢amasirin galmadigina amin olun.
Program sikli basa ¢atdigdan sonra gapi
rezininda galan har hansi kir ve ya su
gahgini silmak tUglin nem pargadan
istifada edin.

Xarici obyektlarin cixariimasi

@

Sikli ise salmazdan avval ciblerin bos
oldugundan va bitin bos elementlarin
baglandigindan amin olun.

Qap! rezininds, filtrlords ve barabanda tapa
bilacayiniz har hansi yad cimlari (metal sixac,
diymaler, sikkaler va s.) gixarin. Zaruri
hallarda, Selahiyyatli Xidmat Markazina
muracist edin.

Drenaj nasosunun siizgacinin
tomizloanmasi
Slizgaci miintazam olaraq va, xUsusila,

ekranda EEO hayacan signall yaranarsa,
temizlayin.

AZORIiC® 65



13.3 Proqramlar

Programlar Yuk Mahsul tosviri

Qarisiq terkibli parcalar, rengli pambig, sintetik ve az girklanmis
glindalik paltarlar t¢ln idealdir. Bu program 30°C-de sadace olaraq 45

MaxWash 45 9kq daqige arzinds temizlayacak. ©n yaxsi naticaleri az miqdarda paltari
yuyarkan alde edacaksiniz.
Eco 40-60 1) 9 kq Ag va rengli pambiq. Adi girklanmis paltarlar.
Cottons 9kq Ag pambiq va rengli pambig.
Synthetics 4 kq Sintetik ve ya qarisiq terkibli camasirlar.
Delicates 2kq Akril, viskoz, poliester novlii ince pargalar.
@
‘;‘v‘ | 1,5kq Masinla yuyula bilen yun, alle yuyulan yun va zarif pargalar.
00|
3k Sintetika ve ya lalak va tiikle doldurulmus yorganlar, sirigh paltarlar,
Duvet a adyallar.
gjtdoor 25 kq32) Masir ¢6l idmani geyimlari.
- 1kq )
Ag pambiq pargalar. Bu program bakteriya va viruslarin 99,99%-dan
Hygiene [DJ(J\G) 9kq goxunu aradan qald|r|r4). O, hamginin alergenlarin lazimi sokilde
azaldiimasini tamin edir.
Machine Clean - Barabanin tamizlenmasi t¢iin texniki qullug sikli.
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Progqramlar Yuk Mahsul tosviri

Cihazin har bir program ligiin gostarilon maksimum tutuma gadar yiiklanmasi enerji va su istehlakim
azaltmaga komak edir.

1) Ai Komissiyasinin 2019/2023 sayh qaydasina va 834/2023 sayh Ukrayna farmanina uygun olaraq. Bu
program 40°C va ya 60°C-da yuyula bilen kimi elan edilmis, normal girklenmis pambiq camasirlari 40°C-da eyni
ddvrada birlikde yumagda imkan verir. Temperatur gdstarilmir ve gérinmir, o avtomatik olaraq tayin edilir.

®

Camasirda slde edilmis temperatur, programin miiddati ve diger melumatlar tigiin "istehlak deyarleri"
bdlmasina baxin.

Enerji sarfiyyati baximindan an semarali programlar imumiyyatle daha asagi temperaturda ve daha uzun
muddatda islayan programlardir.

2) Yuma programi.
3) Yuma programi va suyadavamlilhigi barpaetma marhalasi.

4) 2021-ci ilde Swissatest Testmaterialien AG tarafinden hayata kegirilon xarici sinagda Staphylococcus aureus,
Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa ve MS2 Bacteriophage lzre sinagdan kegirilib
(Sinaq hesabati No. 202120117).

Yuma proqramlan uigiin uygun yuyucu vasitalar

Universal i Rengli i
Program 1) Az ¢amasirlar A DL Xisusi
yuyucu toz maye figiin maye mahsullan

MaxWash 45' - A A -- -
Eco 40-60 A A A - -
Cottons 4 4 4 - -
Synthetics . . 4 - -
Delicates - - - 4 L
Wool @ - - - . ‘4
Duvet - - - . .
Outdoor & - - - 4 4
Hygiene e I : 4 - - :
1) 60 °C-den yuxari temperaturda toz yuyucu vasitenin istifadasi tvsiya olunur.
-- = TOvsiya edilmir 4 = Tovsiys edilir — zerifloer pargalar istisna olmagla, bttn

. ndv pargalar Ugun toz yuyucu vasitalar
13.4 Yuyucu vasitanin novii ve (hemginin tabletler v tek istifadslik
miqdari. yuyucu vasitaler). Aglar ve camasirin

temizlenmasi Ggln tarkibinde agardici
olan toz sakilli yuyucu vasitelera
Ustunlik verilir,

— buttn név pargalar ve ya xususi olaraq
yalniz yun pargalar G¢lin nezarda
tutulmus ve asagi temperaturlu yuma

* Yalniz paltaryuyan masinlar Ggln xususi
olaraq istehsal edilmis yuyucu
vasitalardan va digar temizlayici
vasitelorden istifade edin. Bvvalce bu
Umumi qaydalara amal edin:
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programlarinda (maks. 60°C) istifade
edilmasi magsada uygun hesab edilan
yuyucu mayelar (hamginin tek
istifadalik yuyucu vasiteler).

» Mauxtalif ndv yuyucu vasitaleri bir-birina
gatmayin.

» Asagidaki hallarda daha az yuyucu vasita
istifada edin:

— az paltar yudugunuz zaman,

— camasir az girklanibse,

— yuyulma zamani gox migdarda kdpuk
varsa.

» Tablet va kapsul yuyucu vasitelerden
istifade edarkan onlari hamisa yuyucu
vasite dispenserina deyil, barabanin
icerisinae alave edin ve istehsalginin
tovsiyalarine amal edin .

Yetoarsiz migdarda yuyucu vasita
asagidakilara sabab ola biler:

* geyri-ganastbaxs yuma naticaleri,
e camasirin boz rangs gevrilmasi,

« yagl paltarlar,

» cihazda kiflanma.

Haddindan artiq migdarda yuyucu vasita
asa@idakilara sabab ola bilar:

*  koplyln emals galmasi,

* yuma effektinin azalmasi,

« qgeyri-kafi yaxalama,

« otraf muhite daha bdyuk tesir.

14. XOBORDARLIQ KODLARI V& MUMKUN NASAZLIQLAR

Avadanliq islemir ve ya islediyi zaman dayanr. ilk olaraq problemin hallini tapmaga calisin

(cedvallera baxin).

/\ XOBORDARLIQ!

Har hansi yoxlamani yerina yetirmazdan avavl avadanhgi sondurin.

Problem Miimkiin hall

E :D +  Su kraninin agiq oldugundan amin olun.

Masin lazimi qaydada suile Su tachizi tazyiqginin haddindan artiq asagi olmadigindan amin olun. Bu
do|ﬁqur_ malumati almagq Ggun yerli su idarasi ile alage saxlayin.

»  Su kraninin tixaclanmdagindan amin olun.
*  Giris slanginin burulmadigindan, zadslanmadiyindan va ya ayilmadiyinden

amin olun.

* Su gabulu slanginin diizglin qosuldugundan amin olun.
*  Giris slanginin slizgacinin va klapan slizgacninin tixaclanmadigindan amin

olun.

==k .

Masin suyu bosaltmir.

Bllzyuyanin sifonunun tixaclanmdagindan amin olun.
* Drenaj slanginin burulmadigindan ve ya ayilmadiyindan amin olun.

» Drenaj stizgacinin tixaclanmdagindan smin olun. Lazim galerss, slizgaci

temizlayin.

* Drenaj slanqinin diizglin qosuldugundan amin olun.
* Programi drenaj fazasi olmadan teyin etmisinizsa, bosalma programini slave

edin.

*  Programin sonunda suyun barabanda galmasini segmisinizse, bosalma

programini alave edin.

EYC :

Avadanhgin gapisi agiq qalir
va yaxud dizgiin baglanmir.

Masinin gapisinin diizglin sakilde bagh oldugundan amin olun.
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E9 i

Daxili nasazliq. Avadanhgin
elektron elementleri arasinda

heg bir alage yoxdur.

Program diizglin dayandiriimadi ve ya avadanliq gox tez dayandi. Avadanhgi
sondlrlin ve yenidan isa salin.
Bgar hayacan signali kodu yena goriinarsa, Salahiyyatli xidmat markazina

muraciat edin.

[Nl .
cHU
Elektrik coroyani sabit deyil.

Caorayan sabitlosana gadar gdzlayin.

EFL :

Dasma qurgu yandirilib.

Avadanhgi cerayandan ayirin va su kranini baglayin. Salahiyyatli Xidmat
Markazi ile alage saxlayin.

Ogar problem hall olunmazsa, Salahiyyatli Xidmat Markazina miracist edin. Xidmat markazi tiglin lazim olan
malumatlar texniki géstariciler I6vhaciyinde gostarilmisdir

*Bazi xabardarliq kodlari gériinmayas biler. Malumat verilmadan dayisdirila bilar.

15. 9TRAF MUHITLS BAGLI NARAHATLIQLAR

™~ R . . .
Bu simvol TAile olan materiallari tekrar emal kémak edin. Bu simvol E ilo olan
edin. Tekrar emal olunmasi lgtin paketi avadanliglari ev zibili ile birlikde atmayin.

muvafiq konteynerlara qoyun. Elektrik

Mahsulu 6z yerli emal zavodunuza qaytarin

cihazlarinin ve elektron avadanliglarin vo ya 0z baladiyyaniz ile alage saxlayin.
tullantilarinin takrar emal edilmasi il atraf
muhiti ve insan saglamhgini gorumaga

AZSRIiCd 69



[o6pe pownu B AEG! Bnarogapum Bu, ye nsbpaxrte Hawusa ypen.

B HaweTo xenaHve ga 6baem ycTonunem, Hamanssame ynotpebara Ha xapTuis u
@ npefoctasaMe MbIHATE PLKOBOACTBA 3a NoTpebutens oxnanH. LLle nonyuute

[ocTbn Ao BaweTo nbnHO pbKOBOACTBO 3a NOTpebuTens Ha aeg.com/manuals
BwxTe cbBeTM 3a ynotpeba, 6poLuypu, oTCTpaHsiBaHe Ha HEVU3MPaBHOCTU U
MHopMaLus 3a CepBM3 1 PEMOHT Ha aeg.com/support

. KyneTte akcecoapu, KOHCyMaTVBM 1 OPUTMHANHW pe3epBHY YacTu 3a Bawwms ypen Ha
@ aeg.com/shop
3ana3same C1 NPaBOTO Ha U3MEHEHUS.

CbAbPXAHUE

1. UHCTPYKUUIN 3A BE3OTACHOCT ......oiiiieiiiiieees e 70

2. IHOOPMALINA 3A BESOTTACHOCT ....eiiiieieiiiee e 72

3. OMUCAHUE HA TTIPOLYKTA. ..ottt 75

4. TEXHUYECKA NHOOPMALIMA. .....oooiiiii et 76

5. VIHCTATTALA. ...t e e e 76

6. KOHTPOJTEH TTAHET L. ...t 80
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9. HACTPOUKN. ...ttt 88

10. EXXEOHEBHA YIIOTPEBA. ... .o 89

1. TPMDKA M TTOHUNUCTBAHE ..o 92

12. CTONHOCTU HA TIOTPEBJTEHUE. ......coiiiiiiiiiie e 98

13. BbP30 PBKOBOOCTBO........ccoiiiiiiiieeiiee et 100

14. KOOOBE HA AITAPMA V1 Bb3MOXXHW HEU3IMPABHOCTMW.................. 103

15. ONTA3BAHE HA OKOJTHATA CPELA. ...t 104

1. A UHCTPYKLUWUU 3A BE3OMNACHOCT

[Li Mpeawn oa 3anovyHeTe MHCTanupaHe U ekcrnoaTaums Ha
TO3M ypen, NpoyeTeTe BHUMATENHO NpeaocTaBeHnTe
NHCTPYKLMWN.

Mpon3BoanTENST HE HOCKM OTFOBOPHOCT 3a HapaHsBaHUS UK
noBpean B pesynTaTt OT HernpaBuieH MOHTaX unm ynotpeoba.
BuHaru gpbxTe MHCTPYKUMnTE Ha 6e3onacHo 1 A0CTbIHO
MSICTO 3a cnpaBka B 6baeLue.
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1.1 besonacHocT 3a Aeua v nuua B ys3BUMO
NnonoXxeHue

Toau ypen moxe ga 6bae nsnonseaH oT geua Hag 8-
rogvlHa Bb3pacT, KakTo 1 OT niMua ¢ HamarneHm
UM3NYECKUN, CETUBHU U YMCTBEHN BH3MOXXHOCTU UK OT
nnua 6e3 onuT 1 NO3HaHUSA, camo ako Te ca NnoA
HabnogeHe nnu 6baaT MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
GesonacHata ynotpeba Ha ypeaa un pa3dompaTt Bb3MOXHUTE
PUCKOBE.

Heua mexay 3- n 8-roguilHa Bb3pacT 1 Xxopa C TEXKN Unn
KOMMIEKCHWN YBpeXaaHusa Tpsabea Aa ce obpxart ganed ot
ypeaa, OCBEH ako He ca nof NOCTOAHHO HabnoaeHme.
Heua nog 3-roguwiHa Bb3pacT TpsabBa ga ce abpxaT ganed
OT ypeaa, OCBEH ako He ca Noj NOCTOSAHHO HabnaeHue.
[euaTa Tpabea ga 6baart nog HabnogeHne, 3a ga ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasT ¢ ypeaa.

[pbXTEe BCUYKN ONAKOBKN Janede oT Aeua u U3XBbprieTe
OMaKoBKUTE MO MEeCTHUTe npasuna.

[MaseTe npenapatute ganed ot geua.

[Ma3eTe geuaTta v gomaliHMTEe nNdUMUM ganed oT ypeaa,
KoraTo BpaTtarta e OTBOpeHa.

AKO ypeabT uMa yCTPOWCTBO 3a AeTcka 6e30nacHOCT, TO
TpsibBa ga ce akTmBMpa.

Heua He TpsabBa Aa n3sbpLUBAT NOYNUCTBAHE UK
noaapbXka Ha ypena, korato ca 6e3 Hagsop.

.2 O6wa 6e3onacHocT

Toaun ypepn e npegHasHadeH caMo 3a apTUKYIn, NoaxXoasaLm
3a MaLLUMHHO NpaHe B JOMaLLHN YCOBUS.

Toau ypen e npegHasHadeH 3a gomaluHa ynotpeba B
3aTBOPEHN NOMeLLEHNS.

Toau ypen moxe ga ce usnonssa B opucu, ctam B xoten,
cTan B MOTEN, KbLLUW 3a rocTu 1 gpyrn nogobHu mecra 3a
HacTaHsiBaHe, KbEeTO TOBa M3MoNn3BaHe He HaBMLLaBa
(cpeaHo) HMBOTO Ha gomaluHa ynoTtpeba.

He npomeHanTe npegHasHa4yeHNETO Ha ypeaa.
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MakcumanHoTo 3apexgaHe Ha ypeaa e 9 kr. He
npesuwaBanTe obema 3a MakCMMarnHo 3apexaaHe 3a
BCSIKa nporpama (BuxTe rnasa ,l1porpamu®).

HanaraHeTo Ha BogaTta, nocTbnBala Mmpexara, Tpsbsa aa
e mexay 0,5 6ap (0,05 MPa) n 10 6ap (1,0 MPa).
BeHTMnaymoHHNAT oTBOP B OCHOBaTa He 6uBa ga 6bvae
NOKPWMBaH OT KUAUM UK OPYry NOCTENKM 3a Nog.

YpenbT TpsibBa Aa e cBbp3aH KbM BOAOMNPOBOAA C
HOBOMNPEeAOCTaBEHNS KOMMITEKT MapKy4yu Unu apyru Takmea,
npefoCcTaBeHn OT OTOPU3MPAHNA CEPBU3EH LEHTBP.

He nanonseante ctapy MEKN BPBH3KMW.

AKo 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsabsa oa ce
CMEHM OT NPOU3BOANTENS, HEFOB OTOPU3NPAH CEPBU3EH
LEeHTBbP Unn KBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce nsberHe
OMacHOoCT.

[Mpeaun n3BbpLLBaHE Ha NOAAPbBXKKA HA ypeda, U3KnyeTe
ro 1 n3BageTe uencena oT KOHTakTa.

He nouncrteante ypeaa ypes npbckaHe ¢ BoAa noa
HanaraHe n/vnu napa.

[MouncreTe ypena ¢ BnaxHa kbpna. 13nonssante camo
HeyTpanHu npenapaTtn. He nanonaeanTte abpasmBHM Kbpnu,
pas3TBOPUTENN U METaNHN NpeameTw.

AKO CyLUMNHATA € NoCTaBeHa Hapg nepanHaTa, yBepeTe ce,
Yye n3nonssaTte NpaBuHMS CBbP3BaLL, KOMNIEKT, 0400peH
oT AEG (BmXTe noseye B rnaea ,,AKkcecoapu - CBbp3BalLL
KNT®).

2. VHOOPMALIMA 3A BE3OINACHOCT

2.1 UHcTanupaHe Gbaelle, Te Tpabea 4a ce MOHTUpaT
OTHOBO, 3a fAa ce 3aknioun 6apabaHa 1 aa
@ ce NpeaoTBpaTh BbTPELLHO HapaHsiBaHe.
+ BwuHaru BHMMaBaiite, Korato MEecTUTe
WMHcTanaumsaTta Tpsabea ga otrosaps Ha ypeaa, Thil KaTto e Texwbk. BuHaru
CbOTBETHUTE HaLWOHanHN pasnopeabu. N3MON3BaNiTe NPEANasHn PhKaBNLM U

3aTBOPEHUN 0BYBKU.
» CnepBaWiTe HCTpPyKUMUTE 3a
MHCTanvpaxe, NPUNoXeHu KbM ypeaa.
* He moHTUpanTe 1 He n3nonssanTe
nospeneH ypea.

M3BageTe BCMYKM ONakoBku 1 GonToBe 3a
npeBo3BaHe, BKIIOUYUTENTHO r'yMeHaTa
BTYyrKa C NnacTmMacoB pasgenuren.
OpbxTe TpaH3UTHUTE GONTOBE Ha CUrYPHO
MACTO. AKO ypeabT e Ce MecTu B
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He nHcTanuparite n He nsnonseavite
ypena, korato TemnepaTypaTa Moxe Aa e
no Hucka ot 0°C nnu KoraTo e M3NOoXeH Ha
aTMocepHU BANSHUS.

[MoabT, KbAeTo LWe ce MOHTUpa ypeabT,
TpsibBa Aa e paBeH, cTabuneH, yctonuns
Ha TONMMHA N YUCT.

YBeperTe ce, 4e uma umpkynauusa Ha
Bb3AYX Mexay ypeaa v noga.

KoraTo ypeabT e noctaBeH B MOCTOSAHHOTO
CUW NONoXeHne, NpoBepeTe ganu e
HambHO HMBENWPaH C MoMoLLTa Ha
HuBenup. AKO He e, HamecTeTe
KpadeTtaTa.

He vHcTanupainTte ypena AMPEKTHO Hag
OTTOYHWSA KaHan.

He npbckanTe Boga BbpXy ypeda 1 He ro
nsnaramte Ha NPeKoMepHa BMaXHOCT.

He MoHTMpaWTe ypeaa Tam, KbaeTo
BpaTMykaTa Ha ypea He MoXe fa ce
OTBOPU HaMBIHO.

He nocTaBsiiiTe KOHTEWHEpP 3a cCbOupaHe
Ha eBeHTyaneH Teu Ha Boda nog ypeaa.
CabpxeTe ce cbc OTOpPU3MpaH cepBu3eH
LEeHTBbP, 3a 4a NPOBEPUTE KOV akcecoap
MOXe Aa usnonssarTe.

2.2 EneKTpu4ecko cBbp3BaHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck oT noxxap nnuv TokoB yaap.

MPEOYNMPEXOEHWE: To3u ypen e
npegHasHayeH 3a MOHTaX / CBbp3BaHe
KbM 3a3emuTeNnHa Bpb3ka B crpagarta.
BuHaru usnonssaite npaBuUnHO MOHTUpaH
KOHTaKT CbC 3allMTa OT TOKOB yaap.
YBepeTe ce, Ye napaMeTpuTe Ha
TabenkaTa ¢ TEXHUYECKN AaHHU ca
CbBMECTMMMU C ENEKTPUYECKMTE AaHHN Ha
3axpaHBalyaTa mpexa.

He nsnonaearite pasknoHuTenu unm
aganTepu ¢ MHOro BXOJOBE.

BHumaBaliTe aa He noBpeauTe
3axpaHBaLLus LLencen 1 3axpaHealus
kaben. Ako 3axpaHBalmaT kaben TpsdBa
na 6bae nogmeHeH, ToBa TpsibBa Aa 6bae
M3BBPLUEHO OT HaLUNS OTOpM3npaH
CEepBU3EH LIEHTBLP.

CbpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM
KOHTaKTa eQuHCTBEHO B Kpasi Ha
WHCTanauusaTa. YBepeTe ce, 4e wencenbT

3a 3axpaHBaHe e JOCTbNeH cnep
MHCTanMpaHeTo.

* He nunaiite 3axpaHBalLms kaben nnm
Liencena ¢ MOKpU pbLe.

* He nsgbpnearite 3axpaHBalyns kaben, 3a
Aa usknounTte ypega. Bunarn
n3abpneaiTe Lwencena Ha 3axpaHBaHeTo.

2.3 CBbp3BaHe KbM BoAonposoa

» TemnepaTypaTa Ha BXofgHaTa BoJa He
Tpsibea aa Hagsuwaea 25 °C.

* He npuyvHaABawTe WETN Ha MapKyynTe 3a
BoAa.

* [lpeawn cBbp3BaHe C HOBY TPBOYU,
HeM3non3BaHu 4bNro Bpeme, No KoMTo ca
npaBeHV PEMOHTU UNK Ca NPUKaYeHN
HOBM yCTpONCTBa (BOAOMEPU, U T.H.),
ocTaBeTe BofaTa Aa Teve, AoKaTo He ce
n3bucTpum.

* YBeperte ce, Ye HIMa BUAMMU TEHOBE MO
BpeMme Ha 1 cref MbpBOTO M3MOS3BaHe Ha
ypeaa.

* He usnonaseavite Mapkyd 3a yabixasaHe,
aKo MapKy4uTe 3a nogaBaHe Ha Boja ca
TBbpAe kbcu. CBbpXKETE Cce C
OTOPU3NPAHNSA CEPBU3EH LIEHTBLP 3a
noAaMsiHa Ha MapKyyuTe 3a nogaBaHe Ha
BoAa.

» [okaTo pa3onakoBaTe ypeaa € Bb3MOXHO
Aa BMauTe BoAda Aa ce usnuea ot
M3TOYBALLMA MapKyy. ToBa ce AbIMKKU Ha
TEeCTBaHETO Ha ypeaa C M3Mnon3BaHe Ha
BOAA B 3aBOAa.

*  MoxeTe Aa yobmxuTe Mapky4a 3a
oTTn4YaHe fo makcumym 400 cwm.
CBbpXKeTe ce C 0TOpU3MpaHusi CEpBU3EH
LEeHTbpP 3a ApYrusi MapKyy 3a oTTuyaHe u
yAbIKUTENS.

* YBeperte ce, Ye UMa JOCTBN A0 KpaHa
cnep vHcTanauusTa.

» 3aTBOpeETe KpaHa 3a BoAa crnep BCsiKO
n3nonssaHe Ha ypeaa.

2.4 Usnon3BaHe

/\ BHUMAHMUE!
OnacHocT oT HapaHABaHe, TOKOB yaap,

noxap, n3rapsiHe U noBpeaa Ha ypega.

* CnegBante MHCTPYKUUNTE BbPXY
onakoBkaTa Ha npenapara.

* He nocrtaBanTe 3ananumun NpoayKT nUnu
npeameTn, KOMTO Ca HAMOKPEHW CbC

BBbIIFAPCKMU 73



3ananvmMu NpoaykTu, B 6nM3ocT oo ypeaa
UM BbPXY Hero.

He nepeTe nnaToBe, KOUTO Ca CUITHO
3aMbpPCeHU C Macrio, rpec unu gpyru
MasHu BellecTBa. ToBa MOXe Aa nospeau
ryMeHuTe 4Yactu Ha ypeaa. Nanupavite
npeaBapuTEnHO Te3N TbKaHU Ha pbka,
npeav ga rv sapeguTte B ypeaa.

He nsnonseaiite apomaTtu 3a npaHe, 3a ga
n3berHeTe pycka oT NoBpexaaHe Ha
nnactmacoBuTe U rymeHn 4acTt Ha
ypeaa.

He pokocariTe cTbkneHaTa BpaTta,
aokato nporpamaTta pabotu. CTbknoto
MOXKe [1a ce HaropeLu.

YBepeTe ce, Ye BCUYKM MeTarnHu
npeamMeTy ca CBasieHn OT NpaHeTo.

2.5 ObcnyxBaHe

3a nonpaBka Ha ypeaa ce CBbpXeTe C
OTOPU3NPaHUS CEPBU3EH LIEHTHP.
M3non3BaliTe camo opurnHanHu pe3epBHu
yacTu.

Mons, nmante npegsug, ve
coGCcTBEHOPBYHATA Nonpaeka unm
ronpaskaTa, KOsiToO He € U3BbpLUEHA OT
cneuuanuct, MoXe Aa uma nocneguum,
CBbp3aHu ¢ 6esonacHoCcTTa 1 Aa aHynvpa
rapaHyusiTa.

CregHnTe pesepBHM YacTK ca HanM4yHU B
pamkuTe Ha noHe 10 roguHu cnep kaTo
MOZENbT € CNpsiH OT NPOU3BOACTBO:
MOTOpP M YETKM 3a MOTOP, TPAaHCMUCKUSI
mMexay moTop u 6apabaH, nomnu,
amopTUCbOPU 1 NPYKNHK, GapabaH 3a
n3MuBaHe, rnaBuHa Ha 6apabaH u
CbOTBETHUTE Narepu, HarpesaTenu u
HarpsiBalLy efieMeHTH, BKI1. TEPMOMOMMHN,
TpBOM 1 CbOTBETHOTO 06OpYyABaHe, KaTo
MapKy4u, KnanaHu, unTpu 1 cnvpaiim
BOJaTa KnanaHu, neyatHu nnaTku,
€NEeKTPOHHN AUCTNEN, KNaBULLHK
NpeBKMoYBaTENM, TEPMOCTATU U AATYMLN,
copTyep n hvpmyep, BKN. 3aHynsiBaHe Ha
codpTyep, BpaTta, NaHTu 3a BpaTa u
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YAMbTHUTENW, APYTY YIITbTHUTENN,
KOMMIEKT 3a 3akroyBaHe 3a BpaTa,
nnactmacoBa nepudepusi, kKato Jo3aTop
3a muvely npenapart. [NepnogbT Moxe aa e
no-abnbr 3a Bawarta ctpaHa. 3a noseyve
MHdOpMaLMs, MONS, NOceTeTe HaLLUs
yebcanT.

Monsg, nmarite npeasua, 4e HAKOM OT Tesun
pesepBHM YaCcTK ca HanNM4yHW camo 3a
npodecnoHanHn TEXHULM U HE BCUYKN
pesepBHM YacTK ca NOAXOASALLM 32 BCUYKM
mMoZenu.

OTHOCHO namnarta(ute) BbTpe B TO3K
NpoAyKT 1 pe3epBHUTE Namnu, NpoaasaHn
oTAenHo: Tean namnu ca npegHasHayYeHn
0a n3abpKaT Ha eKCTPEMHU PU3NYecKn
YCroBUS B JOMAKUHCKW ypeau, kaTo
TemnepaTypa, Bubpaumu, BNaxHOCT 1nu
ca npegHasHaveHun Aa curHanusunpat
MHGopMaLms 3a paboTHOTO CbCTOsIHME Ha
ypeaa. Te He ca npegHa3HaveHu 3a
13ronssaHe B APYry NPUIOXEHNs 1 He ca
NnoaxoasLy 3a ocBeTsiBaHe Ha
nomMeLLeHns B JOMaKUHCTBOTO.

2.6 N3xBbpnsaHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck ot HapaHAaBaHe Unn 3agyllaBaHe.

M3kntoueTte ypepa ot
enekTpo3axpaHBaHeTO U
BOAOMOAABaHETO.

V3BageTe 3axpaHBalus enekTpuyecku
kaben B 6rM30CT [0 ypena v ro
n3xBbpreTe.

lMpemaxHeTe ApbXKaTa Ha BpaTu4ykara, 3a
Aa npegoTepaTuTe 3akneLlBaHeTo Ha
Aeua vnu gomaluHu noduvum B
bapabaHa.

M3xBbpreTte ypeaa B CbOTBETCTBUE C
MECTHUTE U3UCKBaAHWSA 3a U3XBBbPIsSHE Ha
"OTnagbuy OT eNeKTPUYECKO U
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO)".




3. ONMUCAHME HA NMPOAOYKTA

3.1 MNpernea Ha ypeana

PaGoteH nnot

[Josatop 3a npenapatu
KoHTponeH naxen

[Opbxka Ha BpaTuykata
Tabernka ¢ TeXHU4eCKN AaHHU

[ ovnTbp Ha nomnata 3a U3TouBaHE Ha
BoaaTa

KpaueTa 3a nspasHsiBaHe Ha ypeaa

Bl Mapkyy 3a nstousaHe

El Csbp3saHe Ha mapkyya 3a nofasaHe Ha
BoAa

3axpaHBaLy kaben

TpaH3nuTHK GonTose

Onopa Ha Mapky4a

—
EERAE] o oo
3 'ﬁ Prode,
[E5 000V - 00Hz 0000 W = oo
E}?#-;m [ | [ Ser.No. 00000000
| N |
A BCD E

TabenkaTa c OCHOBHUTE JaHHU NoKa3Ba:
QR kog

Vme Ha mogen

Howmep Ha npoaykTa

EnekTpuyecku AaHHu

CepuieH Homep

moowp»

CkaHupaiite QR kopa Ha ypeaa, 3a Aa peructpupare npoAdykta v Aa ussrnevete MakCMMyma OT Hero.
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. I:D [locTbn go Aetaiinu 3a ypega, AOKYMEHTaLWS U CTaTUM 3a TOBa Kak [a u3nonssarte Haii-nobpute
dyHKUMK (PBbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens e HanMyHo 1 Ha aeg.com/manuals )

. ﬁ [MonyyeTe cbBeTH 3a ynmpeﬁa, OTCTpaHsiBaHe Ha Hen3npaBHOCTW, UHCpOpMaLMS 3a CEPBU3 U PEMOHT

(Hann4Ho 1 Ha aeg.com/support )

. lﬂ KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTuBU U OpUTMHaIHN pe3epBHU YacTu 3a Bawus ypea (HaJ'II/NHO N Ha

aeg.com/shop )

4. TEXHNYECKA MHOOPMALIVA

Pa3vep LWnpwuHa/ BucounHa/ Obuia abnbounHa 59,7 cm /84,7 cm /66,0 cm
Enektpuyecko cebp3BaHe HanpexeHnne 230V

MpubnusutenHa MoLHOCT 2100 W

BywoH 10A

YecToTa 50 Hz
HunBO Ha 3awuTa cpeLly NPOHMKBAHE Ha TBbPAW YacTuLUW 1 Bnara, ocurypeHo IPX4

OT 3aLYMTHOTO MOKPUTUE, OCBEH KOTATO HUCKOBONTTOBOTO 0GOpyABaHe HAMa 3a-
uTa cpeLly Bnara

HansiraHe Ha BogonogaBaHeTo MwuHumanHo
MakcumanHo

0,5 6ap (0,05 MPa)
10 6ap (1,0 MPa)

BopgocHabasiBaHe 1).

CtyneHa Boga

MakcumanHo 3apexaaHe Mamyk 9 kr
1) CBbpKeTe MapKyya 3a BogocHabasBaHe KbM KpaH ¢ pesba 3/4" uona
/\ BHUMAHMUE! @®
Bsx. rnasa "Be3onacHocT". AkcecoapwuTe, JOCTaBeEHM C ypeaa,

5.1 Pa3onakoBaHe moaena.

MoraTt Aa sapupart B 3aBUCUMOCT OT

1. OrtBopeTe BpaTtaTa. MI3BageTe BCUYKM
apexu ot 6apabaHa.

2. TlocTtaBeTe onakoBkaTa Ha noga 3aj
ypeda v BHUMAaTEeHo ro noctaBeTe Ha
3agHaTta my ctpaHa. OTcTpaHeTe
3awuTarta oT AbHOTO.
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/N NPEQYNPEXOEHUE!

He nocraBsaiiTe nepanHaTa BbpXy
npegHaTa n ctpaHa.

3. TocrtaBeTe ypeaa obpaTHO B n3npaBeHO
nonoxeHune. OTCTpaHeTe 3axpaHBaLLust
kaben 1 Mapky4a 3a U3To4BaHe oT
ObpxauuTe.

/\ BHUMAHMUE!

Bb3amoxHo e Aa BuanTe Boda aa ce
M3nnBa OT MapKyya 3a M3TOYBaHe.
ToBa e Taka, 3aL0To nepanHaTa
MalLMHa e TecTBaHa abpuyHo.

4. OTtcTpaHeTe TpuTe TpaHcnopTHU 6GonTa n
nsabpnaiiTe nnacTmacosuTe
pasgenuTenu.

MpenoptyBamMe oa 3anasure
ONaKOBKUTE U TPAHCMOPTHUTE
bonTtoBe, B cny4yan 4e Bu ce
HanoXwm TpaHcnopTUpaHe Ha
ypenaa.

aynkute.

5.2 UHdopmauums 3a MOHTaX
I'Iosuuuouupaue U HUBenupaHe

Perynupante ypena npasunHo, 3a aa
npegoTepatute BubpauunTe, Wyma u
ABVDKEHNETO My, KoraTto paboTu.

1. [lMocTaBeTe ypena Ha paBHa 1 TBbpAa
NMOBBPXHOCT. YpeawT TpsibBa Aa e
HUBenupaH n ctabuneH. Yeeperte ce, ye
ypeabT He JOKOCBA CTeHaTa unm Apyru
YCTPOWCTBA, KaKTo 1 Ye LuMpKynupa
Bb34yX Nnoa ypeaa.

2. PasBunTe nnu HaBunTe KpadeTtara, 3a Aa
HuBenuparte ypega. Beuukn kpaveta
TpsibBa Aa ca pasnonioXeHn 34paBo Ha
noga.

/\ BHUMAHMUE!

He nocraBsiiTe kapToH, AbPBO UNn
noaoGHU MaTepuanu nog kpadyetaTa Ha
ypena, 3a ga ro HuBenvpare.

MapKyybT 3a nogasaHe Ha Boaa

/\ MPEAYNPEXOEHUE!

YBepeTe ce, 4ye HAMa noBpeau no
MapKyuuTe 1 HsMa TevyoBe OT
CbeaunHeHudTa. He nsnonseaiTe MapkKy4
3a yOobrKaBaHe, ako MapKyyuTe 3a
nogaeaHe Ha BoAa ca TBbPAE KbCy.
CBbpXeTe Ce CbC CEPBU3HUS LIEHTBP 3a
NHOPMaLMsi OTHOCHO NoAMsIHA Ha
MapKy4a 3a nogaBaHe Ha Boja.

5. [locTtaBeTe nnacTMacoBuTe Kanauku,
KOMTO LLie HamepuTe B TopbaTta Ha
noTpebuTenckoTo pLKOBOACTBO, B

1. CsbpxeTe Mapkyya 3a nogaBaHe Ha
BoAa kbM rbpba Ha ypega. OGUKHOBEHO
TOl € NpeABapuTENIHO MHCTanupaH B
3aBoja.
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Mo3numoHmpaiite ro HansiBo uUnu
HaZsCHO B 3aBMCMMOCT OT No3uuusiTa Ha
KpaH4eTo 3a Boaa. YBepeTe ce, ye

MapKy4bT HE € BbB BepTuKanHa noavums.
Ako e Heobxoaumo, pasxnabeTe raikara,

3a fa s perynvpaTe B npaBunHaTta
nosmuus.

CBbpxeTe Mapky4ya 3a nogasaHe Ha
BOJa KbM KpaHa 3a CTyaeHa Boaa ¢
pe3ba 3/4 uona.

Hsikon mogenu moraTt ga cbabpxar
MapKyy4 3a nogaBaHe Ha BoAa C
YCTPOWCTBO 3a crnupaHe Ha Bogata. To
npegoTBpaTsaBa Te4YoBe Ha BOAA B
Mapky4a nopagu eCTeCTBEHOTO My
ctapeeHe. CeKkTopbT B Npo3opeLa
nokasea Ta3u HemanpaBHOCT A. Ako ToBa
ce crnyyn, 3aTBOPETE KpaHa Ha BogaTta u
Ce CBbpXeTe C 0TOPU3NpaHns cepBu3eH
LEeHTBbP 3a MHopMaLuuns OTHOCHO
cMsiHaTa Ha Mapkyua.

o> O>@

v
s®

P

BBIITAPCKU

/\ BHUMAHMUE!

Temnepatypata Ha BxogHaTa Boa He
TpsibBa oa Haasuwaea 25 °C.

OTTUYaHe Ha Boaa

Mapky4ybT 32 oTTMYaHe TpsbBa Aa e Ha
BUCOYMHA HEe no-Marnka oT 60 cM 1 He no-
ronsama ot 100 cm.

@

MoxeTe ga yobmkuTe mapky4a 3a
oTTU4YaHe fo makcumym 400 cwm.
CBbpKeTe ce C 0TOpU3NpaHus ceperseH
LUEHTbP 3a Apyrvs Mapkyd 3a oTTU4aHe n
YOBIDKUTENS.

YBepeTe ce, Ye MapkyybT 3a OTTUYaHe NpaBu
3aBOWi, 3a 4a NpefoTBPaTU HAaBMNM3aHETO Ha
YacTuuum oT MMBKaTa B ypeaa.

CBbpKeTe Mapkyy KbM Bpb3kaTa v ro
3aTerHeTe cbe ckoba. YBepeTe ce, ye
MapKy4bT 3a OTTMYaHe NpaBy 3aBoW, 3a Aa
npefoTBpaTVt HABNU3aHETO Ha YacTuum oT
mMvBKaTa B ypeda.

Mo3numoHnpaiiTe Mapkyya OUPEKTHO KbM
BrpageHa Tpbba 3a OTTMYaHe B CTeHaTa Ha
cTasita U 3aTerHeTe cbC ckoba.

Be3 nnactmacoBus BOAa4 3a Mapky4, KbM
cuoHa Ha MMBKa — MNocTaBeTe Mapky4a 3a
OTTUYaHe B CUOHa Ha MUBKaTa 1 ro
3aTerHeTe cbc ckoba.

Mapky4bT 32 0TTM4YaHe MOXe [a ce n3Bue
BbB popmarta Ha U n aa ce nocrtasu OKOso
nnactmacosus Bogad. Ha prba Ha myBka —
3aTerHeTe Bogava KbM KpaH4eTo 3a Boja
UM KbM CTeHaTa.

@

YBepeTe ce, Ye NNacTMacoBUAT Boaay
HEe ce ABWXW, KoraTo ypeabT ce oTThYa u
KpasiT Ha MapKy4a 3a OTTUYaHe He e
noTorneH BbB BogaTta. Moxe fa uva
BpbLUaHe Ha MpbCHa BoAa B ypeaa.
KyneTe akcecoapu oT oTopuampaH
[OCTaBYVK.

KbMm kaHanu3aumoHHa Tpbba ¢
BEHTUNALMOHHA Ayrnka — MOHTUpanTe
Mapkyya 3a OTTU4YaHe OMPEKTHO kKbM TpbbaTa
3a OTTMYaHe unu cTosiaTa Tpbba




®

Kpast Ha mapky4a 3a oTTu4aHe TpsibBa
BMHarn Aa Moxe Aa noema Bb3ayx, T.€.
BbTPELUHUSAT AnamMeTbp Ha TpbbaTta 3a

oTTM4aHe (MuH. 38 Mm — MuH. 1,5 Lona)
TpsibBa Aa 6bae No-ronsim OT BbHLWHUS
OnameTbp Ha Mapky4a 3a OTTUYaHe.

Bb3MOXHO € Ja CBbpXKETE MapKyya 3a OTTUYaHE MO Pa3fIMYHU HAUNHU:

min.600 mm
max.1000 mm

(*) Mopnexu Ha npomsiHa 6e3 NpeausBecTre.

5.3 eneKkTpuyecko cBbLp3BaHe

B kpas Ha MOHTaXxa MOXEeTe [a CBbpXeTe
3axpaHBaLLmsa kaben KbM KOHTaKTa.

TabGenaTa c eTUKeTU U rnaea ,, TeXHUYECKU
OaHHK" ykasBaT HeobxoammuTe
EenNeKTPUYECKN XxapaKkTepucTmku. YeepeTe ce,
Ye ca CbBMECTMMMU C eNekTpo3axpaHBaHeTo.

[MpoBepeTe ganu gomaluHaTa Bu
erleKTpovHcTanaumsi Moxe aa noeme
MaKcMManHOTO HaToBapBaHe, KOeTo ce
N3nNCKBa, KaTo B3emMeTe nog BHUMaHue n
BCUYKM OCTaHanu paboTeLumn enektpoypeau.

CBbp)KeTe ypeAa KbM 3a3eMeH KOHTaKT.

Korato ypeabT e nHcranupan,
3axpaHBawmnAT kaben Tpsbea ga 6bae necHo
OOCTBIEH.

Mpu HeoBXOAUMOCT OT efleKTPUYECKo
obcnyxBaHe Mo MOHTaXa Ha ypegaa,
CBBbPXXETE Ce C HalLVs OTOPU3NPaH CepXKn3eH
LEHTBP.
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[Mpon3BoaNTENAT HE HOCK HUKaKBa
OTrOBOPHOCT 3a WeTn Unn HapaHaBaHu4,

6. KOHTPOIJIEH MAHETJ

6.1 OnucaHmne Ha KOHTPOJTHOTO Tabno

nopaau HecnassaHe Ha ropHuUTe NpeanasHu
MEepKU.

)

o | o

-
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CenekTop 3a nporpamu
Ovcnneii

@
[MecTeHe Ha Bpeme ceH3opeH ByToH S

3abaBeH cTapT ceH3opeH OYTOH @
Onums ceH3opeH ByTOH 3a nponyckaHe
» Cawmo n3nnaksaHe onuus tl
* LUeHTpodyra/mstouBaHe onuus LTJ ©
a Crapt/lNay3a ceH3opeH 6yToH Dl
MetHa/lNpeanpaHe ceH3opeH OYTOH 3a

nponyckaHe WL
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8 Easy Iron ceH3opeH 6yToH N

El HonbnuutenHo nannaksaHe ceH3opeH
6yTOH )

LieHTpodbyrmpaHe ceHsopeH BYToH 3a
HamansiBaHe Ha LeHTpodyrmpaHeTo

Temnepartypa ceH3opeH OyTOH §

Bkn./N3kn. 6yToH (D



6.2 EkpaH

MHaukaTop 3a 3akrioveHa BpaTuyka.

MHavkaTop 3a casarta Ha uanupaxe. Mura
no Bpeme Ha thasarta Ha npeanpaxe u da-
3aTa Ha npaHe.

E|d

MHavkaTop 3a necteHe Ha Bpeme.

MHavkaTop 3a OTNOXeH cTapT.

¢

MHavkaTop 3a casa Ha nannakeaHe. [pe-
mMuUrea no Bpeme Ha asa 3a usnnakeaHe.

MHavkaTop 3a casarta Ha LeHTpodyrupaHe
1 natoysaHe. MNpemurea no Bpeme Ha dasa
3a LeHTpodhyra n nsTouBaHe.

©

MHavkaTop 3a noynctBaHe Ha 6apabaHa.
BwxTe pasgen ,MouncTeaHe Ha 6apabaHa“
B naparpad ,I'pwka 1 noumcTBaHe” 3a no-
Beye nogpobHocTy.

2
[ |

,uI/II'VITaJ'IHI/IFIT MHOUKaTOP MOXe Oa nokassa:
+ BpemeTpaeHe Ha nporpamara (Hanp.,
pu TN ]
l:':"h_l).

e
[

+ BpeMe Ha oTnaraHe (Hanp., A
chy.

* Kpan Ha yukbna (D).

« Kog 3a npeaynpexageHve (ELJU).

*  VHavkaums 3a o6wms 6poii paboTHU
yacoBe Ha ypefa. Buxrte pasgen
,Bposiy Ha yacoBe pa6oTa“ B naparpad
,HacTtpolikn“ 3a noBeye nogpoBGHOCTH.

TemnepaTypHaTta 30Ha:
WHpukaTop 3a Temnepatypata
MHavkaTop 3a cTyaeHa Boga

WHavkaTop 3a U3kIounTenHo 6eswymeH
pexum.

MHavkaTop 3a 3agbpkaHe Ha uannaksaHe-
TO.

3oHaTa Ha LeHTpodpyraTa:

MHpavkaTop Ha ckopocTTa Ha LieHTpodyru-
paHe

MHavkaTop 3a ,bes ueHTtpodyra“. LieHTpo-
dyrmpaHeTo e U3kIoYeHo.

MHaukaTop 3a npegnpaxe.

NHaukaTopbT kg Mura no Bpeme Ha namep-
BaHe Ha NpaHeTo.

MHauKaTop 3a MakcMMarHo Konm4yecTBo
npaxe. Mpemurea, koraTo KOIM4eCTBOTO
npaHe HaaBuWLLIABa MaKkCMMarHo 3agafeHo-
TO npaHe 3a u3bpaHata nporpama.

MHavkaTop 3a netHa.

VHauKaTop 3a 3alUMTHO 3aknioyBaHe 3a fe-
ua.
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7. BbPTALLO KOIMN4YE N BYTOHN

7.1 Bkn./M3kn. © 7.4 LlenTpodhyrupaHe ©
HaTtunckaHeTo Ha To3M BYTOH 3a HAKOIKO Korato Harnacute nporpama, ypeabT
CEeKyHAN No3BoJidBa BKITKOYBAHETO U aBTOMaTtn4HoO VI36VIpa CKOpPOCTTa Ha
N3KIMIOYBaHETO Ha ypeaa. YyeaT ce ABa LeHTpodyrmpaHe no nogpasbrpaHe.

pas3nn4yHn 3ByKOBU CUrHana, Korato

HatucHeTe 1031 6yTOH HEKOJIKOKpaTHO, 3a
BKINKO4YBaTe UK U3Kn4YBaTe ypena.

aa:
Tbii kKaTo PyHKUMATa ,B roToBHOCT" + HamansBaHe ckopocTTa Ha
aBTOMaTUYHO U3KIYBa ypeaa, 3a Aa LeHTpodyyrupaHe.
Hamanu KoHcyMaLusiTa Ha eHeprusi, e
TpsbBa Aa BKMOUNTE ypeaa OTHOBO. @
[ucnneat nokassa camo CKOpPOCTUTE
@ Ha UeHTpodyrupaHe, KOMTo ca
W36paHaTa no nogpasbupaHe Hanu4yHW 3a 3agageHarta nporpama.
nporpama npv BKrOYBaHe Ha * AKTUBMpaHe Ha onuuATa 3aabpKaHe
mawmHarta e BuHaru Eco 40-60 Ha U3nfaKkBaHeTo .
nporpama. 3aknYnTENHOTO LeHTpodyrupaHe He e
n3BbpLUEHO. BogaTta oT nocnegHoTo
3a noseye UHOpMaLMs BIXKTeE YacT ,B n3nnaksaHe He ce U3To4yea, 3a fa ce
roToBHOCT" B rmaBa ,ExxegHeBHa ynoTtpeba“. NPEeanassT ThbKaHUTE OT HAaMaYKBaHe.
MporpamaTa 3a npaHe cnupa, HO B
7.2 BrBeneHue BapabaHa Bce olle UMa Bofa.
@ [OvcnneaTt nokassa MHAMkaTopa =,
BpaTuykaTa ocTtaBa 3akrnoyeHa u
Onuuute/dyHKUMMTE HE MOXe Aa ce H6apabaHbT ce BbPTU YeCTo, 3a Aa
n3bupat Cc BCUYKM Nporpamu 3a Hamanu HamauykBaHeTo. TpsibBa Aa
nsnupaxe. NpoBepeTe CbBMECTUMOCTTA n3TounTe BoAata, 3a Aa OTKnunTe
Mexay onuuute/yHKLUmTE 1 BpaTuyKara.
nporpamara 3a usnupaxe B "Tabnuua Ha « AkTMBMpaTe onuunaTa "beswymeH
nporpamute”. Onuusi/pyHKUNS Moxe aa pexum”.
ce CaMOU3KIIoYBaT U B TO3K Criyyai MexanHHaTa u donHanHata asm Ha
ypeabT He NO3BONsABa Aa Harnacsate LeHTpodhyrupaHe ca NoaTUCHATU U
HeCbBMECTUMUTE OMNLMN/DYHKLMN nporpamMara npukIno4sa ¢ Boaa B
3aefHo. H6apabaHa. ToBa MUHUManuanpa
YBepeTe ce, Ye eKpaHbT U CEH30PHUTE HamaykBaHETO.
GyToHM BUHArY Ca YNCTM 1 CyXU. [McnnesT nokasea uHavkatopa SE.

BpataTta octaBa 3akntoyeHa. bapabaHbT
7.3 TemnepaTtypa $ ce BbPTU YECTO, 3a [ja ce Hamasnu
HamaykBaHeTo. TpsibBa aa ustoumTe
BOAaTa, 3a Aa OTKIYMTE BpaTuykaTta.
TbK KaTO NporpamaTa € MHOro Tuxa,
NnoaxoAsLLo e Aa ce nycka BeYepHo

Korato ns3bepete nporpama 3a npaHe,
ypenbT aBToMaTUYHO npeanara
TemnepaTypa no nogpasbupaHe.

HaTtucHeTe 1031 6yTOH HEKONKOKPATHO, BpeMe, KkoraTo TapuduTte 3a

[loKaTo Ha gucnnes ce NnosBu XenaHata €eNeKTPU4eCTBO ca No-HUCkK. Mpu Hakom
TemnepaTypHa CTOMHOCT. nporpamun n3nnakeBaHusTa ce U3BbpLLBaT
KoraTo Ha aucnnesi ce nokaxat C nosede BoAA.

NHOMKaATOpUTE = = 1 * ypeabT He 3aTonns

BoJara.
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Ako pokocHeTe ByToHa CTapT/I'IayaaD”,
ypeabT 3agencTBa camo hasaTa Ha
N3TOYBaHe.

®

YpennsT nsnpasea sogarta
aBTOMaTU4YHO cref okoro 18 yaca.

7.5 NeTHallpeanpaxe 5 L

HaTucHete T03n 6yTOH HEKOJIKOKTPAaTHO, 3a
Oa akTTuBmpaTte egHa oT ABeTe onuun.

Ha gncnnes cBeTBa CbOTBETHUSA NHONKaTOoP.

* [etHa Ef'
M36epeTe Tasu onuus, 3a ga gobdasute
eTan 3a U3nuMpaHe Ha NeTHa KbMm
nporpamara 1 no To3u HauuH ga
TpeTupaTe CUITHU 3aMbpCSIBaHNS UK
06paboTeHo nNpaHe ¢ npenapar 3a
npemaxBaHe Ha neTHa.
HaneliTe npenapat 3a oTCTpaHsiBaHe Ha

neTHa B OTAeneHve m MpenapaTbT 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha neTHa Wwe 6bae
no6aBeH KbM CbOTBETHUS eTan oT
nporpamara 3a usnvpaxe.

®

Ta3su onuusi He e HanuyHa npu
TemnepaTtypa nog 40°C.

* [MpeanpaHe w
M3nonaealiTe Tasu onuus, 3a aa
nobaeute dasa npegnpaHe Ha 30 °C
npeau dasata npaxe.
Tasu onums ce npenopbyBa 3a CUMHO
3aMbpCEHO NpaHe, 0cobeHOo ako CbabpXKa
NACHK, Npax, Kan unu Apyru TBbpau
YyacTuum.

®

OnuuuTe morart Aa yabikat
BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamara.

®

Tesu age onuuu He moraT aa 6baar
3aJageHu 3aeqHo.

7.6 Onuua

C To3n O6yTOH MOXeTe Aa n3bepeTe efHa OT
crnegHuTe onumu:

» be3 dasza usnupaxe - Camo

n3nsakBaHe onuus ==

YpeobT nanbnHaBa camo etana Ha
n3nnakeBaHe, Ha LLeHTpodyrnpaHe u Ha
n3ToyBaHe OT usbpaHarta nporpama.
Korato Tasu onuus e 3agageHa, asata
Ha n3nupaHe He ce N3NbHsABA.

* LUeHTpodyra/msrouBaHe onuus LE‘J ©
YpenbT n3BbpLUBa camo (UHaNHo
LeHTpodpyrupaHe unm camo pasa Ha
n3toysaHe Ha n3bpaHarta nporpama. Upes
n3bupaHe Ha onuusita bes

LueHTpodyrmpaHe = = — upes GyToHa
LleHTpodyrupaHe moxe fa ce
KOHUrypmpa camo LUMKbIbT Ha
N3TOYBaHe.
CbHOTBETHUST MHAMKATOP HaL CEH30pHUS
OyTOH cBeTBa.

.
7.7 JonbnHUTEeNHO u3nnakesaHe =

C Tasu onuus moxeTte Aa [obaBUTE HAKOMKO
n3nnakesaHusi, crnopes nsbpaHarta
nporpamara 3a npaHe.

M3non3gariTe Tasu onums 3a Xxopa Cc aneprum
KbM OCTaTbLM OT NpenapaT 1 xopa ¢
YyBCTBUTESTHA KOXa.

@

Tasu onuus ysenuyaea BpemMeTpaeHeTo
Ha nporpamMara.

CboTBETHUAT WHOWKaTOp CBeTBa.

7.8 Easy Iron‘n=A~

Tasu onums gobass hasa Ha napa u
BKITHOYBA AOMbIHUTENTHU U3NNaKBaHUs,
nocrneaBaHu OT kpaTka hasa npoTus
HamauykBaHe B kpasi Ha nporpamara 3a
npaHe. ®asaTta c napa Hamansea
HamMa4ykBaHETO Ha TbKaHUTE U ynecHABa
rnageHeTo. Tasu onumsi He e HanM4yHa 3a
BCMYKM NPOrpamMm v He ce npenopbyBa 3a
LBETHU U3enusl, YUNTO LBETOBE MOXe [a
OLIBETSIT OCTaHanuTe Apexu, kKaTo YUCTO HOBYU
HenpaHu gpexu. Haii-gobpw pesyntaTu e
NocTUrHeTe, KaTo NepeTe Marnky KonmyecTsa
(okono 8 — 10 puawn), napata NpoHUKBa Mno-
fobpe, koraTo MMa noBeye NPOCTPaHCTBO.

BbIITAPCKM 83



7.9 Ctapt/May3a >l

HokocHeTe 6yToH CtapT/May3a D” 3a ga
cTapTupaTte unu nayaupare ypega unu ga
npekbCcHeTe AeiicTBalla nporpama.

7.10 3a6aBeH ctapt &

C Tasu onuus Moxe [a OTNOXWTe cTapTa Ha
nporpamara 3a rno-yao6Ho Bpeme.

HaTucHeTe O6yTOHa HEKOMNKOKPATHO, 3a Aa
3agajeTe HyXXHOTo oTnaraHe. BpemeTto ce
yabmkaa Ha cTbnku oT 30 MuHyTM Ao 90' n
oT24acapgo20h

Cnep kato HaTucHeTe ByToHa CtapT/[laysa
Y
Dllka Jucnnesi ce nokassa MHAMKaToOpPbT &

8. MPOIrPAMU

8.1 Tabnuua Ha nporpamuTte

1 M36paHOTO BpeMe Ha oTraraHe u ypeabT
3anoysa aa oTéposisa.

7.11 MNMecTeHe Ha Bpeme &

C Ta3u onuus Moxe Aa Hamanute
NPOABLIMKUTENHOCTTA Ha Nporpamara.

* Ako npaHeTto Bu e HopmanHo unu neko
3aMbpCEHO, MOXe Aa HamanuTe
nporpamara 3a usnvpade. [JokocHeTe
To3u 6yTOH BeAHBbXK, 3a Aa Hamanute
BpemMeTpaeHeTo.

* B cnyuvaii Ha marnko Konu4ecTtso,
HaTucHeTe To3un OyTOH ABa NbTH, 3a Aa
Harnacute JOMbIHUTENHO Gbp3aTa
nporpama.

OvcnnedaT nokassa vHAMKaTopa @

Mporpama OnucaHue Ha nporpama

MaxWash 45' CmMeceHn TbKaHu, naeanHa 3a LBETHV Namy4HV U CUHTETUYHW ThKaHW 1 eXXeOHEBHU Nne-
KO 3ambpceHu apexu. Tasum nporpama Lie usnepe Ha 30°C camo 3a 45 muHyTu. LLle no-
CTUrHeTe Hai-gobpwu pesynTaTti, ako nepeTe Manku KonuyecTsa Apexu.

Eco 40-60 Benu v uBeTHM Nnamy4Hu TbkaHu. HopmanHo 3ambpcenn gpexu. KoHcymaumsta Ha
eHeprus Hamarnsisa v BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamara 3a fnpaHe ce yAbrkasa u ocury-
psiBa 4O6pU pe3ynTaTi OT NpaHeTo.

Cottons Benv unv uBeTHM NamMy4HU TbKaHU (CUMHO ¥ HOPMArHO 3aMbPCEeHU NaMyyHU Apexm).

Synthetics CUHTETUYHU U CMeCeHU TbKaHWU. HopmarnHo 3amMmbpceHun apexu.

Delicates [AenukaTHM TbKaHU KaTo aKpui, BUCKO3a MU CMEeCEHU ThbKaHU, U3UCKBALLM HEXHO
u3nupaHe. HopmarnHo v neko 3aMbpceHn Apexu.

Wool @ BbnHa, nogxoasiua 3a npaHe B nepanHs, BbiHAa 3@ PbYHO NpaHe U AeNUKaTHU TbKaHu
CbC CUMBOS ,PbYHO npaHe".1)

Duvet EAVMHMYHO CMHTETUYHO ofesrno, Apexu ¢ Noannarta, lopraHu, NyxeHu siketa u no-

no6HU.
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Mporpama

OnucaHue Ha nporpama

Outdoor 9‘1

@

He n3nonaeante oMekoTUTEN 3a TbKaHW U ce yBepeTe, 4e HAMa
OCTaTbuUM OT OMEKOTUTEN B OTAENEeHNEeTO 3a npenapar.

BpbXHU Apexu, TEXHUYECKW, CMOPTHMW, BOAOYCTOWYMBY U AWLLALLM SKETA, [ABYCMNONHN
sIkeTa CbC cBansLa ce noannarta unu BbTpeLlHa nsonauus. NMpenopbynTenHoTo 3ape-
[EeHO KONn4ecTBo npaHe e 2,5 kr.

Tasu nporpama Moxe Aa 6bae 13non3saHa U KaTo Bb3CTAHOBUTENEH LYKbLI 32 BO4OOT-
6nbcKBaLLY CBOWCTBA, CneyuanHo npegHasHadeH 3a gpexu ¢ xuapodoBbHo nokputue.
3a fa 3BbpLIMTE Bb3CTaHOBUTENEH LIMKBN 3a BOAOOTOMbCKBALLM CBOMCTBA, U3BbpLUE-
Te CnegHoTo:

* HanenTte nepunHus npenapar B OTAENEHNETO w
* Haneiite cneuynaneH npenapar 3a Bb3cTaHOBSIBAHe Ha BOJOOTONbCKBALLWUTE CBOA-

CTBa Ha TbKaHWTE B OTAENEHNETO 38 OMEKOTUTEN %
* HamaneTte 3apefeHoOTO kKOnNMYecTBO NpaHe Ao 1 Kr.

@

3a nogobpsiBaHe Ha BOOOOTONbCKBALLMTE CBOWCTBA, M3CyLLeTe npa-
HETO B CYLUUNHSATA, KaTo 3ajafeTe nporpamata 3a cyweHe Outdoor
(ako e HanM4Ha 1 ako Ha eTukeTa Ha gpexarta e 0603Ha4eHo, Ye Mo-

e Aa Obae n3nona3saHa CyLUUIIHS).

Hygiene EEJ cﬂb

Benu namyyHu TbkaHu. Taau nporpama ¢ u3napeHusi nomara 3a oTcTpaHsiBaHe Ha Mu-
kpobu 1 6aktepun. CEPTUOULIMIPAHO: Benv namy4Hu TbkaHu. Tasu nporpama npe-
maxsa Hag 99,99% ot baktepumnTe 1 Bupycute*. OCBEH TOBa OCUTypsiBa HamansiBaHe
Ha aneprenuTe. * TectBaHa npu Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium,
Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u MS2 Bacteriophage BbB BbHLUEH TecT,
n3BbpLleH oT Swissatest Testmaterialien AG npesa 2021 r. (Joknag ot nanuteaHe Ne
202120117).

Machine Clean

Linkbn 3a nogapbkka ¢ ropella Boaa 3a noyYMcTeaHe 1 ocsexasaHe Ha GapabaHa n
npemaxBaHe Ha OCTaTbLW, KOUTO MoraT ja NPUYMHAT Nolwa Mupuama. 3a Hai-0o6pu
pesynTaTi 13nonaeaiiTe TO3n LMKbI BEAHBX MeceyHo. [peau Aa ctapTupaTe To3u uu-
KbM, n3BageTe BCUYkM Apexu oT 6apabaHa. Maneiite yawa 6ennHa nnm nouncTealy
npenapar 3a nepasHu MallvHW B OTAENEHNETO 3a chasaTa Ha npaHe. HE
M3MNON3BAWUTE v aBeTe 3aeaHo.

1) Mo Bpeme Ha To3u uukbn 6apabaHbT ce BbpTM 6aBHO, 3a Aa OCUrypu HEXHO nanupaHe. Moxe ga narnexaa, ye
6apabaHbT He ce BbPTM NPaBWUITHO UIMN He Ce BbPTY M306LL0, HO TOBa € HOPMarnHo 3a Ta3u nporpama.

UHdopmaunoHHu gaHHu. Temnepartypara u 3apexaaHusaTa ce 3agaBaT aBTOMaTUYHO U
MOXe Aa He ca BUAUMM 3a BCUYKN Moaenu.

Mporpama Temnepatypa no CKOpOCT Ha LieHTpo- MakcumarnHo konm-
noapasbupaHe cyrupaHe 3a cnpaBka 4ecTBO 3a 3apexpa-
TemnepaTypeH O6xBaT Ha cKOpocTTa He
AuanasoH Ha ueHTpodpyraTa
30°C 1400 06./MUH.

MaxWash 45' 1400 06./MuH. — 400 06./ 9 kr

30 °C - ctyaeHo MIAH.
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Mporpama Temnepatypa no CKOpOCT Ha LieHTpo- MakcumarnHo konm-

nogpasbupaHe cdyrupaHe 3a cnpaBka 4ecTBO 3a 3apexAaa-
TemnepaTtypeH O6xBaT Ha cKoOpocTTa He
AvanasoH Ha ueHTpodyrarta
1400 06./MyH.
Eco 40-60 1) _2) 1400 06./MUH. — 400 06./ 9«r
MVH.
40°C 1400 06./MVH.
Cottons o 1400 06./MyH. — 400 06./ 9 kr
95 °C - ctygeHo MUAH.
30°C 1200 06./MVH.
Synthetics 60°C - cTymeHo 1200 06./MuH. — 400 06./ 4 kr
MVH.
30°C 1200 06./MVH.
Delicates 40°C - cTyIeHo 1200 06./MuH. — 400 06./ 2«kr
YA MVH.
o 1200 06./MuH.
Wool @ 38 o% — cTyAeHa Bona 1200 06./MyH. — 400 06./ 1,5 kr
A A2 k.
40 °C 800 06./MVH. 3
Duvet 60 °C — ctygeHa Boga 800 06./MuH. — 400 06./MUH.
i3 o 1200 06./MUH. 3
Outdoor == P 1200 06./MuH. — 400 06./ 25k3)
- CTyAeHo MM, 1 Kr4)
) Iefh) 1400 06./MUH.
Hygiene &1l 60°C 1400 06./MuH. — 400 06./ 9 «r
MVH.
1200 06./MuH.
Machine Clean 60°C 1200 06./MuH. — 400 06./ -
MUH.

1) CbrnacHo PernamenT (EC) 2019/2023 Ha KomucusaTa n ykpamHcku ykas 834/2023. Tasu nporpama ¢ Ha-
cTpovika Ha 40°C e noaxopsia 3a U3nnpaHe Ha HOPManHO 3aMbPCEHN NaMyYHU TbKaHu, onpedeneHn 3a nanupa-
He Ha 40°C unu 60°C 3aefHO B 4AVH LKL,

®

3a gocTurHarta TemnepaTypa Ha NpaHeTo, NPOABLIMKMTENHOCT Ha NporpamaTa v Apyrv AaHHW, MOTSi, BXKTE
rnaea ,CTOMHOCTM Ha NoTpebneHne”.

Haii-ecbmkacHuTe nporpamu no OTHOLIEHWE Ha KOHCYMaLMsTa Ha EHeprisi OCHOBHO ca Teau, KoUTo paboTsaT
Ha Mo-HUCKM TemnepaTypu 1 No-Abnra NPoAbIMKATENTHOCT.

2) TemnepaTypata Ha Ta3u nporpaMa He ce BWX/Aa Ha AVCnnes 1 ce 3aaaBa aBTOMaTUYHO.
3) Mporpama 3a npatxe.
4) Mporpama 3a npaHe 1 ¢a3a 3a oTONbCKBaHE Ha Boaata.
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CHBMeCTUMOCT Ha onuuuTe Ha

nporpamure
i o
® < o ] ©
238 , 3 5 @ 4 & 8
o 8 g s - £ o © g ) o
s = o § £ S o S S < 2
QX o 5] T = = a 5 'da’, =
= § - o Y o o > )
e ©
Onuuu =
LleHTpodhyrupaHe @ . . . . " " " " . .
3agbpkaHe Ha uannak-
— n n n n n n L} n
BaHeTo Ll
@ n n n n
MeTHa 1) @ = u n
MpeanpaHe |L] " " "
Camo n3nnaksaHe l_l . " . . - - . u
LleHTpodbyra/mstoysaHe
L'I‘J @ n n n n n n L} n
[onbrHUTENHO M3nnak-
+ |} n n n | | |
savie [
Easy Iron @55 " .
MecTeHe Ha Bpemez)
@_ n n n
n n n n n n L} n L n

N
3abaBeH cTapT @/

1) Ta3su onuusa He e HanuyHa npu TemnepaTypa nogd 40 °C.

2) AKO HarnacuTe Han-kpaTKoTo BpeMeTpaeHe, npenopbysBame Aa HaMmanuTe KOnmyecTBOTO Ha 3apexaaHeTo.
Bb3moXHO € Aa 3apeauTe HambHO ypeaa, HO pe3ynTaTbT OT M3NUPaAHETO MOXE Aa He e TONKOBa 3a40BONUTENEH.

Moaxoaswm nepunHu npenapaTty 3a NporpamuTe 3a npaHe

Yuusepca- TeyeH ne-
YHMBepcaneH new teyen PYV1€H npe- [enukaTthu
Mporpama 1) e napar 3a BblnHeHn CneuunaneH
npax p LBETHO TbKaHU
npenapar
npaHe

MaxWash 45' - A A - -
Eco 40-60 A a A — -
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YHuBepca-

TeuyeH ne-

Ve e puneH npe- [enukaTHu
Mporpama . 1) fieH Teuen napar 3a BbfHeHU CneuuaneH
npax nepuneH
npenapar uBeTHO TbKaHu
penap npaHe
Cottons . . 4 - -
Synthetics 4 . 4 - -
Delicates - - - 4 .
Wool @I - - - : :
Duvet - - - 4 4
Outdoor & - - - B 4
Hygiene e Iefh 4 4 - - B

1) Mpenopbusa ce ynotpebara Ha nepuneH npax 3a temnepartypu Hag 60 °C.

-- = He ce npenopbyBa 4 = [penopbynTenHo

9. HACTPOWKM

9.1 3awumTa 3a geua

C Ta3u onuusi MOXe Aa nonpeynTe Ha Aelara
Aa urpasit ¢ komaHgHoTo Tabno.

« 3a fa akTuBMpaTe/geakTuBuparte Tasm
onuus, JokocHeTe byToHa MNeTHa/

I'Ipe,qnpaHeEr w, [0KaTo UHAMKATOPbT

ce BKITHOYN/U3KII0YM Ha eKpaHa.
MoxeTe na aKTuBmpaTe Ta3u onuua:

* Cnep kato pokocHeTe 6yToH Ctapt/lNay3sa

DIl senukn OyTOHM 1 cenekTopa 3a
nporpamu ce geaktnsupat (ocBeH ByToH

BKJ‘I./|/|3KJ1.®).
+ [peawn ga gokocHeTe 6yToH CTapT/aysa

Dl ypeabT HAMa Ja MoXe Aa cTapTvpa.
YpenbT 3anasea n3bpaHute onumm crnep kato
ro U3KIMIYnTe.

9.2 3ByKOBU cUrHanum

3a fa gesakTuempate 3BYKOBUTE CUrHanm 3a
Kpsii Ha nporpamaTa, AoKocHeTe GyToHUTE

@ LY @—:5 eOHOBPEeMeHHO, 3a oKoso 3

CEeKyHau.
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3BYKOBUTE CUrHanu NpogbsikasaT Aa
paGoTAT, Korato ypeabT uma
HEeW3nNpaBHOCT.

9.3 Bposy Ha YacoBe paboTa

Bb3mMoxHo e aa ce Bu3yanuaupa obLioTo
BpeMe Ha paboTa Ha ypefa B YacoBe, KaTo
ce 3anoyHe OT MbPBOTO BKOYBaHe. Tasn
CTOMHOCT e 0TbposiBa BpemMeTo Ha paboTa
Ha uuKnuTe (He BKMYBa Nnaysu, Bpeme Ha
3abaBeH cTapT). 3a ga Bu3yanuaupare Ta3u
CTOMHOCT, HanpaBeTe CNeAHOTO:

1. BknioueTte ypena, kaTo HaTucHeTe OyTOH

2. 3aBbpTeTe KOMYeTo 3a nporpaMmTe Ha
nbpBaTta nporpama.
3. HatucHete un 3agpbxTe @' L 7

W=~ GyTOHUTE 3a HSIKOJIKO CEKYHAU
(o 10 cekyHau cnep BknoyBaHe. Cnep
Tean 10 cekyHam kombuHaumsaTa oT
KMaBWLLW akTUBMPA U AeaKTnBMpa
3BYKOBUTE CUTHaNM).




4. Cnep 3 cekyHamn obmAT 6pon Yacose,
npes KouTo ypeabT e paboTtun, ce
nokasea Ha gucnnes: Hanp. 1276 yaca,
Ha gucnnes ce nokassa TeKCTbT Hr 3a 2
cekyHau, 12 (xunsagm n ctotmum) 3a 2
ceKyHaM 1 76 (gecetTuum n eguHnLN).

®

Ako npouepnypara He paboTtu (nopagu
n3TM4aHe Ha BPEMETO, rpeLlHa no3uuusi
Ha ByToHa Ha nporpamara unm
KOMOVHaUMS OT rpeLUHn KnaBuLm),
N3KIYETE ypeaa 1 NoBTopeTe
nocrieqoBaTeNHOCTTa OT HAYanoTo.

9.4 ®abpuyHO HynMpaHe

Ta3sn yHKLUMsSI N03BOSSIBA Bb3CTAHOBSIBAHE
Ha habpuyHuTe onuum no nogpasbupaHe. 3a
[a akTuBMpaTe Tasu onuus, cneapaiTe
CTBMKWUTE NO-40ny:

1. BknioueTe ypena, kato HaTucHeTe OYTOH

10. EXXKEOHEBHA YINOTPEBA

/\ BHUMAHMUE!

Bx. rnaea "besonacHocT".

10.1 AKkTUBMpaHe Ha ypena

1. CabpxerTe Liencena KbM KOHTaKTa Ha
3axpaHBallaTa mpexa.
2. OTBOpETE KpaH4eTo 3a BOAaA.

3. Hartucrere Bkn./Makn. O OyToHa 3a
HSIKOMKO CeKyHAW, 3a Aa akTuBupaTte
ypena.

UyBa ce kpaTbK 3BYK. YpeabT aBTOMaTUYHO

npegnara nporpamata no nogpasbvpaHe.

CbOTBETHUAT MHOUKATOP CBETBA.

EkpaHbT nokassa nporpamara no
nogpasbupaxe, Eco 40-60, BpemeTpaeHeTo
Ha UMKbMa, MakCMManHOTO KOMYeCcTBO
npaHe, CKOpPOCTTa Ha LieHTpodyripaHe no
nogpasbupaHe u MHAuKaTopute Ha casute,
cb3gaBallyy nporpamara.

10.2 3apexaaHe Ha npaHeTo
+ OTtBoOpeTe BpaTtaTa Ha ypeaa.

2. 3aBbpTeTe KOMYeTo 3a NporpaMuTe Ha
TpeTaTta nporpama.

3. HatucHete n 3agpbxTe EP L n

W=~ GyTOHUTE 3a HSIKOJIKO CEKYHAU
(mno 10 cekyHam cneq BknoyBaHe. Cneg
Te3an 10 cekyHaM KOMOMHaUmATa oT
KNaBuWLLM aKTMBMPA U AeakTusmpa
3BYKOBUTE CUTHAIMN).

4. [vcnnesT Lie nokaxe — — — 3a OKOmno 5
CeKyHau.

@

Ako npoueayparta He paboTtu (nopaam
U3TU4aHe Ha BPEMETO, rpeLlHa no3numst
Ha OyToHa Ha nporpamara unm
KOMOMHaLMS OT rpeLUHn KnaBuLLn),
nsKnoyeTe ypeaa v nosTopeTe
nocrenoBaTeNIHoCTTa OT HayanoTo.

*  WN3TpbckanTe apexuTe npeav ga rm
CnoXwTe B ypeaa.

* [locTaBete gpexute B 6apabaHa egHa no
efHa.

YBepeTe ce, Ye He NocTaBATe npekaneHo

MHoro npaHe B 6apabaHa.

» 3aTBOpeTe NMbTHO BpaTuykara.
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/N NPEQYNPEXOEHUE!

- YBepeTe ce, Ye HsiMa ocTaHarno npaHe
MeXay YNTbTHEHMETO 1 BpaTaTa.
ChbluecTByBa OMacHOCT OT U3TUYaHe Ha
BOJA MUNu noepeaa Ha npaHeTo.

- MpaHeTo Ha cunHoO omacrneHun, masHum
rneTHa UM 13ron3BaHeTo Ha napdom ¢
apomaTti MoXe [ia NpUYnHK NoBpeaa Ha
ryMeHuTe YyacTu Ha ypeza.

10.3 lNMocTaBAHe Ha nNpenapart "
[ob6aBku

P/loN

Otgenenve 3a hasa Ha npeanpade,
nporpama 3a HakucBaHe Unm oTCTpaHsiBaHe
Ha neTHa.

OTaenenve 3a dasaTa Ha npaHe.

°lE| E

OTaeneHve 3a Te4Hn fobaBku (oMekoTuTen
3a TbkaHu, Npenapar 3a KofocBaHe).

MAX  MakcumanHo HUBO Ha KOSIMYECTBOTO TEYHM
nobasku.

3|8\ Mperpana sa TeveH unn npaxooGpasen

\

nepuvneH npenapar.

®

BuHaru cneasaiTe UHCTPYKLUMUTE, KOUTO
LLie HaMepuTe Mo OMNaKoBKUTE Ha
noyncTealMTe nNpenapatu, Ho
npenopbyBamMe Aa He HafBuLlaBaTe
MaKCMManHoTo nocoyeHo Hueso (MAX),
ToBa KonnyecTso obave Lie rapaHTupa
Han-0o06pu pesynTaTi Npu Usnupaxe.

90 BBIITAPCKU

@

Cnep UMKbN Ha NpaHe, ako e
HeobXxoAMMO, NpemMaxHeTe BCSKaKau
ocTaTbLM OT Npenapara oT 4o3aTopa.

10.4 MNMpoBepeTe no3numuaTa Ha
nperpagarta 3a npenpapar

1. [OpbnHeTe LOKOMKOTO € Bb3MOXHO HaBbH
[o3aTopa Ha NepunHUTe npenapaTu.

2. HatucHeTe nocrta Hagony, 3a ga
n3BaguTe gosartopa.

3. 3a pa usnonsearte npaxoobpaseH
nepwvneH npenapar, o6bpHeTe
nperpagara Harope.

4. 3a pa unsnonsearte TeYEH nepunex
npenapat, o6bpHeTe nperpagaTa
Hagony.



KoraTo nperpagara e B no3uyus

HAQoONY:

* He nsnonsgavite renoobpasHun nnm
rbCTU NEPUITHU NpenapaTu..

* He npeBwvwasgaiiTe go3aTa npenapar,
nokasaHa BbpXy nperpagara.

* He 3apgaBanTte hbasaTa Ha npeanpaxe.

* He 3apgaBainiTe yHKLMA OTNOXEH
cTaprT.
5. Wawmepete nepunHusa npenapart u
OMEKOTUTENS 3a TbKaHW.
6. BHumaTenHo 3aTBopeTe fo3aTopa 3a
nepunHu npenaparu.

YBeperTe ce, Ye nperpagarta He Npean3BuKBa
6riokupaHe, KoraTo 3aTBopuTe Ao3aTopa.

10.5 U360p Ha nporpama

1. 3aBbpTeTe cenektopa 3a nporpamu, 3a
na nsbepeTe xenaHaTa nporpama 3a
npaHe. CbOTBETHUSIT NporpaMmeH
MHOMKaTOpP CBETBA.

Eco 40-60 e npegnoxeHara no

nogpasbupaHe nporpama, Korato ypeabT €

BKIIOYEH, Ta3n, KbM KOSATO Ce OTHacs

MH(OpMaLMSATa HA EHEPTUAHNSA ETUKET.

MHankatopbT Ha 6yToH CtapT/lMay3a D”
mura.

[uncnneaTt nokassa 3agafeHOTO MakCMMarnHo
3apexaaHe 3a nporpamaTa, TemnepaTypara
no noapasbupaHe, ckopocTTa Ha
LeHTpodyrupaHe no nogpasbvpaHe,
uHavkaTopuTe Ha chasaTa 3a npaHe (KoraTto
Ca HanunyHu) N NPOABLINKUTENHOCTTA Ha
nporpamara.

2. 3a pa npomeHuTe Temnepartypara u/unm
CKOPOCTTa Ha LeHTpodyrupaHe,
AOKOCHETE CbOTBETHUTE BYTOHMW.

3. [loxenaHve 3apjanTe egHa Unu noseye
onuumn, NOCPeacTBOM JOKOCBaHE Ha
CbOTBETHUTE ByTOHW. CBHOTBETHUTE
MHAMKATOPW Ce BKIOYBAT Ha Avcnnes u
npokasaHaTta uHgopmaLus CbOTBETHO ce
NPOMEHSI.

@

B cnyyaii, 4e n3bop He € Bb3MOXEH, He
ce nosiBsiBa MHOANKATOP U He Npo3ByYaBa
3BYKOB CUrHar.

10.6 JonbnHuTenHa nHcdopmaums
3a exxefgHeBHa ynoTtpeba

3acuyaHe Ha npaHe ProSense

YpenbT usuncnssa Konm4ecTBoTO npes
nbpeuTe 30 cekyHau, KaTto npe3 ToBa Bpeme
NpUMUrBa MHAMKaTOPBLT 3a U34UCHSIBAHE.
MHaukaTopbT cnupa ga mura B Kpasi Ha
3acu4vaHe Ha npaHe. B cnyyan Ha
npetoBapBaHe Ha 6apabaHa MHANKaToOPbLT

MAX vura va avcnnes: BbamoxHo e aa
rnoctaBuTe ypeaa Ha naysa v ga npemaxHeTe
N3NULLHWUTE Apexu. AKO KONMYeCTBOTO NpaHe
He 6bae HamaneHo, nporpamara 3anoysa
BbMpekn ToBa. Cneg okono 20 MUHYTK OT
cTapTa Ha nporpamaTta, BpeMeTpaeHeTo Ha
riporpamara Moxe [a ce perynmpa oTHOBO
cnopef kanauuTeTa Ha nonuesaHe Ha BoAa oT
TbkaHute. He ProSense System e HannyHo B
nporpamm ¢ KpaTku LUK,

CtapTupaHe Ha nporpama

[okocHeTe 6yToHa Ctapt/laysa |>|| 3a ga
cTaptupate nporpamara. CbOTBETHUAT
uHAMKaToOp cnupa Aa Mura u ocTaBa CBeTHaT.
Mporpamata cTapTupa 1 MioKbT € 3aKIToYeH.

OncnnedaTt nokasea nHauKaTopa ™ D
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CrapTupaHe Ha nporpamMa cbc 3abaBeH
cTapt

TV
1. ODokocHeTe ByToHa 3abaBeH CTapTC/
HSIKOMKO MbTK, AOKATO Ha ekpaHa He ce
NnodABU XXeNaHOTO BpeMe Ha OoTharaHe.

2. fokocHeTe 6yToHa CtapTt/May3a DIl
BpataTa Ha ypena ce 3akntouBa v 3anoysa
06paTHOTO OTOPOsIBAHE Ha OTIOXEHUS CTapT.
KoraTo oT6posiBaHeTO 3aBBLPLUM, Nporpamara
ce cTapTpa aBTOMaTUYHO.

lMpekbcBaHe Ha nporpamara U NnpomMsiHa
Ha onuuuTe.

1. Korato nporpamata paboTtu, Moxe ga
NPOMEHATE camo HAKoM onumn. [lokocHeTe

oyTtoHa Crtapt/May3a DIl

2. MpomeHeTe onuuuTe. MNMpegocTaBeHaTa
MHdOpPMaLMS Ha Aucnnest CbOTBETHO ce
NPOMeHSI.

3. fokocHeTe CtapTt/laysa Dl OTHOBO.
MporpamaTa 3a n3MmMBaHe NpoabIkaBa.
AHynupaHe Ha paboTella nporpama.

1. HatucHete 6yToHa Bkn./U3kn. CD 3a oTKas
Ha nporpamata u U3knioyBaHe Ha ypeaa.

2. Cera MmoxeTe [ja 3agageTe HoBa nporpama
3a npaHe. HaTtucHeTe GyToHa OTHOBO, 3a Aa
aKkTMBMpaTe ypeaa.

OTBapsiHe Ha BpaTaTa - Ao6aBsiHe Ha
apexv

Korato nporpamara unv 3abaBeHusiT ctapT
paboTaT, BpataTta Ha ypeaa e 3aknioyeHa.

1. DokocHeTe ByToHa CtapT/laysa Dl

2. OtBOpeTe BpaTaTa Ha ypefa. Ako e
Heobxoaumo, gobaseTe uUnu n3BageTe vYacT
OT NpaHeTo.

3. 3aTBopeTe BpaTun4ykata U OKOCHeTe

Crapt/MNay3a Dl OTHOBO. Nporpamata unm
3abGaBeHVAT cTapT Npoabihkasar.

11. TPVXXA N NMOYNCTBAHE

/\ BHUMAHMUE!
B. rmaea "besonacHocT".
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Kpaw Ha nporpamara
1. YpegbT cnupa aBTomaTuyHo. [Npo3syyasar
3BYKOBW CUIHanu (ako ca akTuBMpaHu).

2. NHavkaTopsT Ha 6yToH Ctapt/lMay3sa Dl
nsracesa. BpartaTta ce oTknto4Ba u

MHANKaToOPbT ~{ y3racea.

3. HatucHeTe 6yTOH Bkn./U3kn. (D 3a na
nsknoumTe ypega. pbxre Bpatarta u
JosaTtopa 3a npenapaT OTKpexHaTu, 3a Aa
npegoTepaTuTe obpasyBaHETO Ha MIECEH U
MUPU3MU.

U3TouBaHe Ha Boparta crnep Kpasi Ha
uMKbNa

Ako cTe n3bpanv nporpama unu onuus,
KOSITO He U3ToYBa BoaaTa OT NociegHOTO
usnnakeaHe, He 3abpaBsiTe ga nstounTe
BOAaTa, 3a Aa OTBOPUTE BpaTuykaTa.

1. CeHsopeH 6yToH CTapT/laysa Dl
* Ako cTe 3aganu 3agbpxaHe Ha

mannaKBaHeToLl, ypenbT n3TouBa
BOAATa U LeHTpodyrupa.

dB
» AKko CTe 3aganu ~~, ypeabT camo U3To4Ba
BofaTa.

2. [JokocHeTe B6yToHa LleHTpodyrupate, 3a
Aa HamanuTe ckopocTTa Ha
LueHTpodbyrmpaHe, npeanoxeHa oT ypeaa.
Korato nporpamata npuknoum u

MHOMKaTOPBLT 3a 3aKkroveHa BpaTta ™ 0
n3racHe, MoXxete ja OTBOpUTE BpaTu4kaTta.

3. HaTtucHete Bkn./U3kn. @ 3a M3KIYBaHe
Ha ypega.

®yHKuus ,,B roroBHocT"

dyHKumaTa B rotoBHOCT" aBTOMaTUYHO
N3KIoYBa ypea, 3a fa ce Hamanu
KOHCymauusiTa Ha eHeprusi.

11.1 N'padbmk 3a nepnognyHO
noyucTBaHe

MepuoAMYHOTO NOYMCTBaHe cnomMara 3a
yAbkaBaHeTo Ha paboTarta Ha ypena Bu.



Cnep BCEKU LMKbI1 OCTaBSINTE NPUTBOPEHN
BpaTaTa 1 fjo3aTtopa 3a npenapartu, 3a aa
1Ma UMpKynauusi Ha Bb3fyX U Aa ce usnapu
BMaXkHOCTTa B ypeaa.

AKO ypeabT He ce 13Mon3Ba ObIro BpeME:
3aTBOpeTe KpaHa 3a Boaa U U3KIoYeTe
ypeda oT KOHTakTa.

padmk c nokasaTenu 3a nepuognUYHO
noyucTBaHe:

OTCTp. Ha KOTI. KaMbK ,ElBa NbTU B rognHaTta

MpodwmnakTnyHo nyckaHe
Ha nporpama 3a npaHe

BenHbx meceyHo

[MouncTBaHe Ha ynnmbTHe-
HMETO Ha BpaTaTta

Ha Bcekn aBa meceua

MouncTBaHe Ha Gapaba-
Ha

Ha Bceku gBa meceua

MouncteaHe Ha gosaTtop
3a npenapatu

Ha Bcekn gBa meceua

MouyncTBaHe Ha hunTbp
Ha ApeHaxHa nomna

[Ba nbTu B roanHaTta

MouncTBaHe Ha BXoAs-
WS MapKyd 1 ounTbpa
Ha BeHTUna

[Ba nbTn B roaMHaTa

11.2 OTcTpaHsiBaHe Ha YyXAau
npegmeTu

®

YBepeTe ce, ye pxoboseTe ca
OonpasHeHn N BCUYKN pa3xna6eHV|
eleMeHTU Ca 3aBbp3aHn npean ga

3ano4yHeTe nporpamMara.

OTcTpaHeTe BCAKaKBY Yyxau npeameTy (kato
MeTarHu Knamepw, Konyeta, MOHETU U T.H.),
KOMTO mMoraT fa ce 030BaT B YNTbTHEHNETO
Ha BpaTtaTa, puntpute n 6apabaHa. Buxte
naparpadwu ,[JBoeH yninbTHUTEN 3a BpaTa®,
JlouncrBaHe Ha BbapabaHna“, ,[louncTBaHe Ha
dunTbpa Ha gpeHaxHaTa nomna“ u
LloyncTBaHe Ha BXOASLLMSA MapKyy 1
duntbpa 3a BeHTUNa“. BHnmagarite ¢
nepgetarta. MaxHeTe KyKn4ykuTe u noctasete
neppertaTta B Topba 3a npaHe unu kanbdka
3a Bb3rnaBHuUM. Mons, cBbpxeTe ce ¢
OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP, aKo e
HeobXxoaMMmo.

11.3 BbHLIHO NoYucTBaHe

MouncTBaliTe ypeaa camo ¢ Mek carnyH u
Tonna Boga. MNoacyLweTte HambIHO BCUYKM
NnoBbPXHOCTW. He nanonaearite rpyou
reOVYKM UNK Apyr matepuan ¢ rpanasa
NOBBPXHOCT.

/N NPERYNPEXOEHUE!

He nsnonaearite ankoxon, pasrsoputenu
NN XMMUYECKU NPOJYKTHN.

/\ NPEQYNPEXOEHUE!

He nouncrBarite metanHute
NMOBBbPXHOCTM C NpenapaTth Ha XnopHa
OCHOBA.

11.4 OTCTp. Ha KOTJI. KAMBK

@

Axko BofaTa BbB Baluns pervioH e TBbpaa
Wnu cpefHo TBbPAA, MpenopbYBame Aa
u3nonagate OMeKoTWUTEN 3a BoAa 3a
nepanHu MalmnHW (OTCTP. Ha KOTI. KaMbk
OT BpeMe Ha Bpewme).

PepoBHo npoeepsiBarite 6apabaHa 3a
Hanuune Ha KOTNIEH KaMbK.

@

BuHaru cnassanTe UHCTPYKUUNUTE, KOUTO
LLle OTKpUETE Ha onakoBKaTa Ha
npoaykra.

11.5 MNpocdmunakTMyHO NnyckaHe Ha
nporpama 3a npaHe

MpoabmkuTenHaTa u npekomepHa ynotpeba
Ha Mporpamu ¢ HUCKa TemnepaTtypa MoXe Aa
NMPUYMHM HaTPYyNBaHKS Ha Npenapar,
Mbx4yeTa, Aa pa3Bue baktepun B 6apabaHa u
BaHMYkaTa. ToBa MoXe [a oTAens nowu
MUPU3MK U NNieceH. 3a Aa enMMmuHmpate
Te3n HaTPynBaHUs 1 NOYNCTUTE BbTPELLHaTa
4yacT Ha ypeza, peoBHO nyckainTe
noaabpKallo npaHe (MoHe BEAHBX
MEeCe4HO):

@

BwxTte naparpad ,[louncteaHe Ha

bapabaHa".
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11.6 NounctBaHe Ha GapabaHa

PepnoBHo npoBsepsiBariTe 6apabaHa 3a
npegoTBpaTsBaHe Ha HeXenaHu
HacnosiBaHus1.

B 6apabaHa moxe fa ce nosiBaT
HacnosiBaHnsa Ha pbXkaa nopagun PLXAMBO
Yy>XOO0 TANO B NPaHETO Uinn CbAbpXaHne Ha
Kensa3o0 B YelMsiHaTa Boaa

MouuncTBarite 6apabaHa cbC cneumanHu
NpoayKTU 3a HepbXKaaema CTomaHa.

®

BuHaru cnassaite UHCTPYKLMWUTE, KOUTO
LLie OTKpMeTe Ha onakoBKaTa Ha
npoaykra.

He nouncTeaiite 6apabaHa ¢ KUCENUHHU
npenapary 3a OTCTpaHsBaHe Ha KOT/eH
KaMbK M Tak1Ba CbabpXKaLly Xmop,
XEMNS30 UM CTOMaHeHa Tern.

3a MbnHO noYncTBaHe:

1. WN3Bapete uaAnoto npaHe ot 6apabaHa.

2. TlycHete nporpama Machine Clean. 3a
noseye NogpobHOCTM BUXTe Tabnuuara ¢
nporpaMuTe 3a npaHe.

3. [obGaBeTe Manko KonM4yecTBo nepureH
npenapar Ha npax B npasHus 6apabaH,
3a [a usnnakHeTe octaTbUMTE.

®

OT BpemMe Ha BpeMe, B Kpasi Ha LUKbIa,

ONCNNeAT MOXe Aa NoKaxe UKOHKaTa @“:
TOBa € npenopbka aa

n3BbpLUMTE “nouncTBaHe Ha bapabaHa”.
Cnep kaTto nouncTeaHeTo Ha bapabaHa
Obae M3BBLPLUEHO, MKOHKaTa 13ye3Ba.

11.7 YnnbTHeHMe Ha BpaTaTta

Tosun ypen e cb3gafeH CbC
camorno4mMcTBalla ce ApeHaxHa cuctema,
KOETO MO3BOSIsIBa Ha NIEKUTE NyXKaBuW BrakHa,
KOWTO NajaT oT ApexuTe, Aa u3TekaT ¢
BoaaTa. PeqoBHO npoBepsiBanTe
YNITbTHEHNETO U1, ako € Heobxoanmo, ro
noyncTBanTe, KakTo € onMcaHo Ha cnegHaTa
cxema. Ha kpasi Ha yukbna moraT ga 6baat
HaMepeHn MOHEeTHU, KonyeTa v apyru pedHu
npeameTu.
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[MouncTeainTe ro, koraTto € HyXHo,
13nonaeanku npenapaT 3a NoYncTBaHe ¢
aMOHsIYHa nsiHa, 6e3 Aa HagpacksaTe
NMOBBPXHOCTTA Ha YMITbTHEHNETO.

@

BuHarn cnegsante MHCTPYKUUUTE, KOUTO
LLle OTKpUeTe Ha onakoBkaTa Ha
npoaykra.

11.8 NMouncTBaHe Ha go3aTopa 3a
npenapara

3a fna npegoTBpaTUTe Bb3MOXKHU
HaTpynBaHusi OT 3aCbXHanu NepUnHn
npenapaTyt Unu CrTbCTEH OMEKOTUTEN /Ui
MyXbil B YeKMeKETO 3a [o3npaHe Ha
nepunH1TE Npenaparu, Ha BCEKX ABa Mecela
U3NMbrHsBaliTe cnegHaTta npoleaypa 3a
NOYNCTBaHe, KakTo € 0BSICHEHO B criefHNUTe
Anarpamu.

1. OtBOpeTe YekmeaxeTo. HatncHeTe
HaJony knanaHa, kKakTo e Noka3aHo Ha
KapTMHKaTa 1 ro n3gbpnanre.

2. TMpemaxHeTe ropHaTa 4yacTt OT
OTAENeHMeTo Ha Npenapara, 3a Aa
noanoMorHeTe NOYNCTBAHETO U I
M3MUITE Ha Teyalla Tonna Boaa, 3a aa
npemMaxHeTe BCSIKaKBU cream oT
HaTpynaH npenapat. Cneg noyvcteaHe,



noctaBeTe ropHaTa 4YacTt obpaTHo Ha
nosnuuAaTa u.

YBepeTe ce, Ye BCUYKM OCTaTbLm OT
npenapar ca npemaxHaTtu oT ropHaTa u
JornHaTta yacT Ha npopesa. VsnonssanTte
Marsika YyeTka, 3a ja noyncTeTe npopesa.

Bkaparite oTgeneHneTo 3a npenapaT BbB
BOAELUMTE PEericu 1 ro 3aTBOpeETE.
MycHeTe nporpamaTa 3a usnnaksaHe 6e3
HuKaksu apexu B bapabaHa.

11.9 NMouncTBaHe Ha punTbLpPA Ha
nomMmnara 3a U3To4BaHe

@

PenoBHo npernexpante dpuntbpa Ha
nomnara 3a u3To4BaHe v ce yBeperTe, ye
€ 4nCT.

MouncteTe gpeHaxHaTa nomna 3a

N3TO4YBaAHe, aKko:

* YpenbT He n3To4Ba BogaTa.

*  YpenobT v3gasa HeobWYaeH Wy, nopagu
3anyLuBaHeTo Ha nomnaTa 3a U3TouYBaHe.

* BbapabaHbT He ce BbpTU.

» Ha gucnnes ce nokassa kof Ha anapma

ECD.

/\ BHAMAHMUE!

*  W3kntoyeTe wencena oT KOHTaKTa Ha
3axpaHBalyata Mpexa.

* He BageTte unTbpa, AOKaTO ypeabT
paboTu.

* He nounctBaritTe nomnara, ako
BOAaTa B ypeAa e ropelia. M3uakante
4oKaTo BogaTta U3CTUHE.

MpoabnxeTe KakTo crneasa, 3a Aa
no4YyMcTuTe nomnara:

[Mpu oTCcTpaHsaBaHe Ha UNTbpa BUHArM
TpsbBa Aa umate napuan 3a noAcyllaBaHe
Ha usteknara soja.

1. OtBOpeTe kanaka Ha noMmnara.

2. TocTtaBeTe nogxoAsiia Kyna nod oteopa
Ha nomnata 3a u3TouBaHe, 3a Aa cbbepe
BoAaTa, KOATO Le usteye.

3. OrtBopeTe kaHana Hagony. Mpu
oTCTpaHsBaHe Ha UnTbpa BUHAru
TpsiGBa Aa MmaTe napuan 3a
rofcyllaBaHe Ha u3Teknarta Boaa.
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3aBbpTeTe hunTbpa Ha 180 rpagyca
obpaTHo Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka, 3a
Aa ro otBopuTe, 6€3 ga ro n3saxaare.
OcraBeTe Boaata Aa ce nsteye.

KoraTo kynaTta ce HanbnHu € BOAA,
OTHOBO 3aBuiTe hunTbpa K nsnpasHeTe
KOHTeWHepa.

MosTopeTe cTbNku 4 1 5, gokaTo BOAAaTa
cnpe Jda ce n3tuya.

3aBbpTeTe hmunTbpa obpaTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTpernka, 3a aa ro
n3BaguTe.

Ako e Heobxoaumo, NpemMaxHeTe Mbxa U1
npegmeTu oT Npopesa Ha duntbpa.
YBepeTe ce, Ye poTopbT Ha noMmnaTa
MOXe Aa ce BbpTU. AKO He Ce BbpTH,

96 BbIITAPCKU

CBbPXETe Ce C OTOPU3MPaHNs CepBu3eH
LEHTBP.

11. CnoxeTe ro obpaTHo B cnewyuanHus
BOAAY, KaTo 3aBbpTUTE NO
YacoBHMKOBATa CTpenka. YBepeTe ce, ye
CTe 3aTerHanu ounTbpa, 3a Aa
npefoTBpaTuTe TeyoBe.

12. 3aTBOpETE Kanaka Ha nomnara.



11.10 MouncTBaHe Ha MapKy4a 3a
nogaBaHe Ha Boga n counTbpa Ha
BeHTUNa

MpenopbyBa ce Aa ce YUCTAT ABa NbTH
roouLLIHO 1 OUATPUTE Ha MapKy4a 3a
BoAocHabasiBaHe u knanawHa, 3a ga
npemaxHeTe ocTaTbLy, CbbupaHu ¢
BpemeTo: [poabikeTe KakTo e onucaHo B
cnepjpalyuTe auarpamu, 3a ga novmcTure
duntpuTte:

1. TlNpemaxHeTe mapkyya 3a
BOAOCHabAsBaHEe OT KPaHYeTo 1
nouucrete uUNTbLPA.

2. T[MpemaxHeTe Mapkyya 3a
BogocHabasiBaHe OT ypeaa, kaTto
oTnycHeTe raikaTa.

3. Tounctete cpunTbpa Ha kNanaHa ot
3agHaTa cTpaHa Ha ypefa C YeTka.

4. KoraTo cBbpXeTe 0THOBO MapKy4ya KbM
repba Ha ypeaa, 3aBbpTeTe ro HansiBo
WUNN HagsacHo (He BePTUKANHO) B
3aBMCMMOCT OT NO3MLMSATA Ha KPaHYeTo
3a BoAa.

11.11 ABapuitHO U3TouBaHe

AKO ypeabT He MOXe Aa M3TouM BoaaTa,
M3BbpLUETE CbLyaTa npoueaypa, onncaHa B
naparpad ,loyncreaHe Ha punTbpa Ha
ApeHaxHaTa nomna“. Ako e Heobxoammo,
noyncTeTe nomnara.
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11.12 NpepnasHu mepku cpelty 5. KoraTo nomnara 3a M3TouBaHe e npasHa,
3aMpb3BaHe noctaBeTe MapKy4a 3a nogaBaHe Ha
BO[a OTHOBO.

AKO ypeabT € MHCTanupaH Ha MsCTO, KbAeTo
TemnepaTyparta Moxe Aa JOCTUrHe /N\ BHUMAHME!
CTOMHOCTO OT okoso 0° C unm no-H1ckKo,

OTCTpaHeTe ocTaHanarta Boga OT Mapkyya 3a
noaaeaHe Ha Boja 1 nomnaTa 3a U3toysaHe.

YBepeTe ce, Ye TemnepaTypaTta e no-
Bucoka ot 0 °C npeau aa vuanonssate
OTHOBO ypepaa.

1. WN3kntoyeTe wencena oT KOHTaKTa. [Mpou3BoanTenAaT He e OTrOBOPEH 3a
2. 3artBopeTe KpaHa 3a BoAaTa. LLeTH, MPUYNHEHMN OT HUCKa
3. [loctaBeTe ABaTa kpas Ha Mapky4a 3a TemnepaTtypa.

nogaBaHe Ha BoAa B KOHTEWHEP U
ocTaBeTe BoAara Aa u3teye oT Mapkyya.

4. VsnpasHeTe nomnaTta 3a U3TOYBaHE.
BwxTe npouenyparta 3a aBapunHo
N3TOYBaHe.

12. CTOMHOCTW HA MOTPEBJIEHUE

12.1 3abenexka

®

QR koObT BbpPXY E€HEPruiHUsi eTUKET NpeaoCcTaBeH C ypeda, CbAabpxa yeb Bpb3ka,
Bodela Ao MHopmaumsa, cebp3aHa C (PyHKUMOHaNHOCTTa Ha ypeaa B 6a3ata AaHHM
EPREL Ha EC. 3anasete eTukeTa 3a eHepruiHa kaTteropusi 3a cCrpaBka, Kakto u
PBKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENMN 1 BCUYKU APYrY AOKYMEHTU, NPefoCTaBeHn ¢ ypeaa.
BbamoxHo e ga notbpcute nHgpopmauusata B EPREL kato nanonasate Bpb3kata https://
eprel.ec.europa.eu 1 BbBeAeTe MMETO Ha MoAena W NPOLYKTOBUS HOMEpP, KOUTO ce
HamupaT Bbpxy TabenkaTa ¢ AaHHW Ha ypeaa.

®

CToriHoCcTUTE M BpemMeTpaeHeTo Ha nporpamute BapupaT Bb3 OCHOBaA Ha pPas3fnyHU
ycnosua (Hanp. TeMneparypa Ha Cradra, Temnepatypa Ha BoJata W HandraHe,
KONn4yecTBo U TuUN 3apedeHOo npaHe, 3axpaHBallo Hanpe»(eHme) N CbLO Npu CcMdAHa Ha
nbpBOHA4YanHUTe HaCTpOVIKVI Ha dafeHa nporpama.

12.2 CvurnacHo PernameHT (EC) 2019/2023 Ha KomucusTa 1 BCUYKM HOBU
CbNbTCTBALM CTAaHAAPTU HAa CbTPyAHUYeLWwmnTe nasapm (*)

Mporpama Eco Kr kWh INntpm Y4y:MM % °C 06./
40-60 1) MuH.2)
MbnHo 3apexaaHe 9 0.760 64.0 3:40 53.00 33 1351
MonoBwH 3apexaaHe 4.5 0.440 47.0 2:45 53.00 27 1351
YeTBbpT 3apexaaHe 2,5 0.300 39.0 2:35 54.00 26 1351

1) OcrtaTbyHa Bnara B kpasi Ha dasa LieHTpodyra. Konkoto no-BUCOkM ca 060poTHTe Ha LieHTpodyrmpaHe, Tonko-
Ba NoBeYe LWyM Liie 13aaBa ypeaa v TornkoBa Mo-Marko octaTbyHa Bnara e uMa.

2) MakcmmanHa ckopocT Ha LeHTpodyrupaHe.

98 BbIITAPCKU



12.3 O6mMyariHM nporpamMmm

@

Tesn CTOMHOCTU cnyXaTt caMo 3a NpumMep.

Mporpama % ro6./
Kr kWh INntpm Y4:MM 1) °C 2)
MUH.
g:;}gmsm 9 2.75 85.0 4:00 52.00 85 1400
gg}gns 9 1.65 80.0 3:30 52.00 55 1400
4

gg}tgns ) 9 0.35 80.0 3:00 52.00 20 1400
fg?éhet'cs 4 0.85 75.0 2:30 35.00 40 1200
ggjiéa‘ess) 2 0.35 60.0 1:25 35.00 30 1200
Wool .

30°¢ 15 0.30 70.0 1:05 30.00 30 1200

(*) PernameHnTn Ha O6eanMHeEHOTO KpancTBo 3a ekonpoektupaHeTo Ha npoayktn (UK Ecodesign), cBbp3aHu ¢
eHepronoTpebneHneTo, n nHpopmaumsita 3a eHepronotTpebneHneTo; ykpanHcky ykas 834/2023; AS/INZS2040 n
AS/NZS6400
TemnepaTypaTa 1 3apexaaHusiTa ce 3aiaBaT aBTOMaTUYHO M MOXe [ia He ca BUAVMMU 3a BCUYKM MOZEeNN.

1) Ocrarbuna Bnara B Kpas Ha hasa ueHTpodyra. KoikoTo no-BMCOKM ca 060poTUTE Ha LEHTPOMYrMpaHe, TONKo-
Ba rnoseve LUyM LLie n3aaBa ypeaa v ToIKoBa Mo-Marnko ocTaTbyHa Brara Lie uva.

2) PedepeHTeH nokasaten 3a CKOpoCTTa Ha LieHTpodyrupaHe.

3) Moaxopsiya 3a npaHe Ha CUMHO 3aMbPCEH TEKCTUIT.

4) MoaxoAsLLo 3a NpaHe Ha Neko 3aMbPCEHU MaMyYHM, CUHTETUYHU 1 CMECEHM ThKaHW.

5) CblLU0 Taka, MOXe [a Ce M3Mon3Ba KaTo LMKbI 33 Gbp3o M3nMpaHe 3a NeKo 3aMbPCeH TEKCTUI.

WUskniouero (W) B rotoBHocT (W) 33533&;‘)""“7

0.50 0.50 4.00

BpemeTo oo pexum ,M3knouBaHe/B rotoBHOCT" € MakcumyMm 15 MuHyTH.
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13. BbP30 PBbKOBOACTBO

13.1 ExxeaHeBHa ynoTpeba

1 2

N | C
@E \ll»

» CabpKeTe wencena KbM KOHTaKTa Ha
3axpaHBallaTa Mpexa.

» OTBOpeTe KpaH4eTo 3a BoAa.

* [TbxHeTe npaHeTo.

* W3scuneTe npenapara 3a npaHe u
nobaekaTa B NpaBUHOTO OTAENEeHNe Ha
nosaropa.

1. HatucHete 6yTtoHa Bkn./U3kn. OF
BKIlOYBaHE Ha ypeaa. 3aBbpTeTe
nporpamaropa, 3a ja HacTpouTe
»enaHaTa nporpama.

2. 3apanTe xenaHuTe ONuMM C NOMoLLTa Ha
CbOTBETHUTE CEH30pHM ByTOoHW. 3a Aa
cTapTupaTte nporpamara, HaTUCHeTe

6yToHa CTap'r/I'IaysaD”

3. YpegbT ce cTraptupa.

+ Cnepg npuvknovBaHe Ha nporpamarta
n3BageTe NpaHeTo.

* HatucHete 6yToHa Bkn./U3kn. ® 3a
U3KntoYBaHe Ha ypeaa.

13.2 N'pnxxa 1 nouncTBaHe

Fpacuk 3a nepuoanYHO NOYUCTBaHE

crnomara 3a no-AbN'br XMBOT Ha ypeaa Bu.

Crnepn BCeKV UMKbI1, OCTaBsANTE BpaTMyKaTta u
fosaTopa 3a npenapaTv oTkpexHaTu, 3a aa
“Ma LMpKynaums Ha Bb3ayx U Aa uscyluute
ypega: ToBa Le npeaoTepaTti obpasyBaHeTo
Ha nneceH v MUPU3MK.

AKO ypeabT He ce 13Mon3Ba Obiro BpeMe:
3aTBOpeTe KpaHa 3a Bofa W U3KMioyeTe
ypeaa oT KOHTakTa.

MpodunaktnyHo nyckaHe BeaHbX MeceyHo
Ha nporpamMa 3a npaHe

MouncTBaHe Ha ynnbTHE-
HUETO Ha BpartaTta

Ha Bceku gBa meceua

MouncrBaHe Ha 6apaba-
Ha

Ha Bceku gBa meceua

[MouncrBaHe Ha gosartop
3a npenapatu

Ha Bceku aBa meceua

MouncTBaHe Ha hUNTLP
Ha ApeHaxHa nomna

[Ba nbTn B roguHaTa

MouncTBaHe Ha BXOAs-
LS Mapkyy 1 punTbpa
Ha BeHTUna

[Ba nbTW B roamHara

OTCTp. Ha KOTJ1. KaMbK [Ba nbTn B roaMHaTa
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MaseTe nnacTMacoBuTe YacTu Ha
pascTosiHue, ocobeHo B 6nM30CT A0 30HaTa
Ha YeKMeKEeTOo 3a npenapar, v oTCTpaHeTe
U3MULLHUSA PasfuB.

CnegHuTte naparpav CbabpxKaT MHCTPYKLMM
3a NOYNCTBaHETO Ha AadeHa YacT.

YnnbTHeHWe Ha BpaTaTta Cc ABOEH yneun
Tosun ypen e cb3gageH CbC
camono4McTBalla ce ApeHaxHa cucTtema,
KOETO NO3BOSISIBA HA NIEKUTE NyXKaBuW BrakHa,
KOWTO Magat oT ApexuTe, Aa u3tekaT ¢
BoAaTa. PefoBHO npoBepsiBante
YMTbTHEHNETO U1, aKo € HeobXoaumo, o
noYncTBanTe, KakTo € OnMcaHo Ha cnegHaTa
cxema. Ha kpas Ha uukbna moraT ga 6baat
HaMepeHn MOHEeTU, KonyeTa 1 apyrv opebHu
npeameTu.



[MouncTBawiTe ro, KOrato € HyXHo,
M3non3Banky npenapaT 3a NoYncTBaHe ¢
aMoHsIYHa nsiHa, 6e3 Aa HagpacksaTe
NMOBBPXHOCTTA HA YMITbTHEHNETO.

OTCTpaHHBaHe Ha 4yXau npeamveTu

@

YBeperTe ce, Ye mpkoboseTe ca
onpasHeHn 1 BCUYKM pasxnabeHu
enemMeHTM ca 3aBbp3aHu npeav aa
3anoyHeTe nporpamara.

®

BuHarn cnegsante MHCTPYKUUUTE, KOUTO
LLle OTKpUeTE Ha onakoBKaTa Ha
npoaykta.

[MpoBepeTe 1 oTCcTpaHeTe NpeameT (ako
“Uma TakvBa), KOMTO MoraT Aa nonagHar B
crobBKara.

YBepeTe ce, Ye HAMa OCTaHano npaHe
MeXay YNiTbTHEHMETO 1 BpaTaTa.
M3nonsBavite BnaxHa Kbpna, 3a aa
OTCTPaHUTE BCAKAKBWN 3aMbpPCSBaHUSA
U1 ocTaTbUM OT BOAA, OCTaHanm no
YNMbTHEHNETO Ha BpaTaTta cnej
3aBbplUBaHe Ha UuKbna.

OTcTpaHeTe BCAKaKBY YyXav npeameT (kaTo
MeTarnHu Knamepw, Konyeta, MOHETU U T.H.),
KOMTO MoraT fia ce 030BaT B YMITbTHEHNETO
Ha BpaTtaTa, puntpute n 6apabaHa. Mons,
CBbpXKETe Ce C 0TOpU3MpaH cepBU3EH
LEHTBbP, aKo € HeobXxoaAMMO.

MouuncTBaHe Ha counTbpa Ha Nnomnara 3a
M3TO4YBaHe

MouncTeante punTbpa peaoBHO U 0cObeHO,
aKo Ha gucnnes ce nosiBu KoabT Ha

anapmarta EEB

13.3 Mporpamu

Mporpamu 3apexpgaHe OnucaHue Ha NPOAYKT
CMeceHM TbKaHW, ngeanHa 3a LBeTHW NamMy4Hn U CUHTETUYHM TbKaHW
MaxWash 45' 9« Y ©XKE[HEBHM NEKO 3aMbPCeHM APeXy. Tasn rporpama Lie u3nepe Ha
30°C camo 3a 45 muHyTw. LLle nocturHete Hain-gobpu peayntatu, ako
nepeTe Maskv KonmyecTsa Apexu.
Eco 40-60 1) 9 kr Benu n uBeTHU NamyyHK TbkaHW. HopmanHo 3aMbpceHn apexu.
Cottons 9 kr Bsan namyk n uBeTeH namyk.
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Mporpamu 3apexpgaHe OnucaHue Ha NPOAYKT

Synthetics 4 kr CVHTETUYHU U CMECEHW ThKaHW.
Delicates 2 kr [enukaTHu TbKaHW KaTo akpUMHWU, BUCKO3HW, NMOMNECTEPHN APEXU.
@ 15k BbnHa, noaxoasia 3a npaHe B neparHsi, BbIHa U UHM TbKaHu 3a
Wool ’ PBYHO NpaHe.
3 CVHTETUYHW OAesina U ofesina ¢ nepa u nyx, BaTupaxu Apexu, lop-
Duvet Kr raHm.
Outdoor 25 2)
¥y ’ 3 MopepHu apexu 3a cnopT Ha OTKPUTO.
- 1 kr )
Benu namyynu TbkaHu. Tasn nporpama npemaxsa Hag 99,99% ot Hak-
Hygiene EDJ@ 9 kr Tepumte n Bmpycme4). OcBeH TOBa ocUrypsisa HamarnsiBaHe Ha anep-
reHure.
Machine Clean - Linkbn Ha nopapbkka 3a NnovncTBaHe Ha GapabaHa.

3apexaaHeTo Ha ypeaa Ha MakCuManHua KanauuTeT, npeABUAeH 3a BCsiKa nporpama, nomara 3a Hamans-
BaHeTO Ha U3non3BaHaTa eHeprusa u Boga.

1) CobrnacHo PernamenT (EC) 2019/2023 Ha KomucusaTa n ykpavmHcku yka3s 834/2023. Tasu nporpama ¢ Ha-
cTpoiika Ha 40°C e nogxopsiia 3a n3nupaHe Ha HOpMasnHoO 3aMbPCEHV Namyy4HU TbKaHW, onpeaeneHun 3a nanupa-
He Ha 40°C unu 60°C 3aefHo B eAvH Lukbi. TemnepaTtypaTa He e nocoyeHa 1 BuamMma, Ts ce 3ajaBa aBToMaTuy-
Ho.

®

3a gocturHata TemnepaTypa Ha NpaHeTo, MPOABLIMKMTENHOCT Ha NporpamaTa v Apyrv AaHHW, MOTSi, BXKTE
rnaea ,CTOMHOCTM Ha NnoTpebneHne”.

Hali-edmkacH1Te nporpaMu No OTHOLLEHWE Ha KOHCYMaLusiTa Ha EHePrusi OCHOBHO ca Te3u, KouTo paboTaTt
Ha Mo-HUCKM TeMnepaTypu 1 No-Abnra NPOLbIMKATENTHOCT.

2) Mporpama 3a npaxe.
3) Mporpama 3a npaHe n hasa 3a OTOMbLCKBAHE Ha BoAaTa.

4) TecTBaHa npu Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa un
MS2 Bacteriophage BbB BbHLUEH TecCT, n3BbpLueH oT Swissatest Testmaterialien AG npe3 2021 r. (Joknag oT uns-
nutBaHe Ne 202120117).

Moaxoaswm nepunHu npenapaTy 3a NporpamMmuTe 3a npaHe

YHusepca- TeyeH ne-
YHMBepcaneH nen teyen PYWIEH npe- OenvkaTtHu
Mporpama 1) napar 3a BblnHeHn CneuuaneH
npax nepuneH
npenapar LBETHO TbKaHu
npaHe

MaxWash 45' - A A - -
Eco 40-60 A A A - -
Cottons 4 A A - -
Synthetics . A A - -
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TeuyeH ne-

YHuBepca-
YHUBEpCaneH  new teuen PYIEH Npe- LOenukaTtHu
Mporpama 1) napar 3a BbfHeHn CneuunaneH
pERL nepunen LBETHO TbKaHU
npenapart
npaHe

Delicates - - - 4 4
Wool @l - - - b b
Duvet - - - 4 4
Outdoor 9’2 - - - 4 4
Hygiene EEJ ((Ib 4 4 - - 4

1) MpenopbyBa ce ynotpebarta Ha nepuneH npax 3a Temnepatypu Hag 60 °C.

-- = He ce npenopbyBa 4 = NpenopbynTenHo

13.4 Bug v kayecTBO Ha npenapar.

* M3nonseanTe camo nNepunHu npenapaTtu un
Opyrv npenaparu, npegHasHavyeHu
cneyunanHo 3a ynotpeba B nepanHa
mMalumHa. NbpBo, cnegpanTe Te3n
OCHOBHU Mpaswuna:

— npax 3a npaHe (CbLo TabneTkn n
nepunHy npenapartu - eqHokpaTHa
[03a) 32 BCUYKW BUAOBE ThKaHW, C
M3KMNoYeHne Ha genvkatHute. 3a
npeanoynMTaHe ca nepunHn
npenapaTtu Ha npax CbC CbabpXKaHue
Ha 6envHa 3a 6env gpexu n
Ae3nHdekuma Ha npaHeTo,

TEYHW NEpPUNHN NpenapaTtu (KakTo n

NepunHn npenapaTtu B egHoKpaTHa

[03a), 3a npegnoynTaHe npu

nporpamu 3a npaHe ¢ Hu1cka

Temnepatypa (60 °C makc.) npu

BCUYKM BUOOBE ThbKaHW UK No

crneynanHo 3a BbIIHEHUTE TbKaHW.

* He cmecBaiiTe pasnmyHu BUAOBE NEPUITHA
npenapaTu.

* M3nonaeante no-manko nepunex
npenapar, ako:

rnepeTe Manko KofiM4ecTBo npaHe,

npaHeTo e NIeKo 3aMbPCEHO,

no Bpeme Ha npaHeTo uma ronsimo

KONMYeCcTBO nsiHa.

* KoraTo usnonssate TabneTku unm
Kancynu c nepuneH npenapar, BUHaru rn
nocraesiiite B 6apabaHa, a He B fo3aTopa
3a npenapar 1 criegBaiTe NpenopbKuTe
Ha Npou3BOAMUTENS.

HepgocTaThbyHOTO KONMYECTBO NepusieH

npenapar Moxe Aa aosepe A0:

* He3aJOBONUTENHM pe3ynTaTh OT NpaHeTo,

* MpaHeTo Aa ce OLBETU B CUBO,

* OpexuTe Aa ce oMasHsAT,

*  MyXbn B ypeaa.

TBbpAe ronAMoOTO KONM4YecTBO NepuneH

npenapar Moxe Aa aosepe A0:

* TMeHeHe,

* HamaneH eekT OT U3NUpaHeTo,

* HegoCTaTbyYHO M3NMakBaHe,

* MO-rONsIMO Bb3[eNCTBME Ha OKonHaTta
cpepna.

14. KOOOBE HA ANNAPMA 1 Bb3MOXXHN HEN3IMPABHOCTHN

YpenbT He ce cTapTupa unv cnvpa no Bpeme Ha pabota. [TbpBo ce onuTtaiTe fa HamepuTe

peLueHne Ha npobnema (BwxTe Tabnuuute).

/\ BHAMAHMUE!

M3knoveTte ypena npeau n3BbpLUBaHETO Ha KakBaTo U Aa 6uno npoBepkKa.
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MpoGnem

Bb3moXHO pelueHune

1]
E [N}
YpeabT He ce MbiHK € BoAa

npaBuUITHO.

YBepeTe ce, 4e KpaHbT 3a BOAA € OTBOPEH.

YBepeTe ce, Ye HansiraHeTo Ha BOAOMNOAABAHETO He e MpekaneHo Hucko. 3a
Tasun nHdopmaums ce CBbpXeTe C BallaTa MecTHa BogocHabauTenHa komna-
HUs.

YBepeTe ce, Ye KpaHbT Ha BoAaTa He e 3anyLUeH.

YBepeTe ce, 4e MapKyybT3a NnojaBaHe Ha BOAA He € nperbHaTt, noBpeaeH
UNu N3BUT.

YBepeTe ce, 4Ye CBbP3BAHETO Ha MapKyya 3a nogaeaHe Ha BOAa € NpaBuiHo.
YBepeTe ce, Ye hunTbpbT HA MapKyya 3a NofgaBaHe Ha BoAa U MUNTbPbT Ha
KnanaHa He ca 3anyLueHu.

m]
EcD
YpenbT He n3To4Ba Boaata.

YBepeTe ce, Ye CUPOHBT Ha MUBKATa He € 3anyLUeH.

YBepeTe ce, 4e MapKyybT 3a U3TOYBAHE HE € NperbHaT Un N3BKT.

YBepeTe ce, Ye PUNTLPBLT 3a M3TOUBaHe He e 3anyLueH. MoyncTeTe unTbpa
npu Heo6xoaMMocCT.

YBepeTe ce, Ye MapKyybT 3a U3TOYBAHE € CBbp3aH NpaBuITHO.

Bapaiite nporpama 3a U3TouBaHe, ako cTe 3aaanu nporpama 6es gasa Ha n3-
ToYBaHe.

BapaiiTe nporpamata 3a U3TouBaHe, ako CTe 3afanu onuusi, KOSITo 3aBbpLUBa
C BOAa BbB BaHW4kata.

(W]
(L]

Bpararta Ha ypeaa e oTBope-
Ha UM He e 3aTBopeHa npa-
BUSTHO.

YBepeTe ce, Ye BpaTarta e 3aTBopeHa npasBusHo.

€9 !
pu i |

B'preLIJHa HEeN3npaBHOCT.
Jluncea Bpb3ka Mexay enek-
TPOHHUTE KOMMNOHEHTU Ha

ypeaa.

Mporpamata He 3aBbpLuM NPaBUHO UMW YPEAbT Crpsi NpekaneHo paHo. 13-
KroYeTe MaluMHaTa 1 s BKIo4YeTe OTHOBO.

AKO KOZbT 3a anapmara ce nosisv OTHOBO, 0GbPHETE Ce KbM OTOPU3UPaHNS
CEpPBU3EH LIEHTBP.

[N ]

cHU
EnekTpo3axpaHBaHeTo He e
cTabunHo.

M3vakaiite, fokaTo enekTpo3axpaHBaHeTo ce cTabunuavpa.

[y

EF0

YCTpPOMCTBOTO NPOTMB Ha-
BOJJHEHWE € BKITH0YEHO.

M3knioveTe ypeaa v 3aTBOpeTe KpaHa 3a BoaaTa. CBbpxeTe ce C 0Topuamnpa-
HUS CEPBU3EH LIEHTBP.

Ako NpobnemMbT NPOABLITKMN, CBbPXETE CE C OTOPU3NPAHUSA CEPBU3EH LieHTbP. [JaHHWUTe, HeobxoaMMu 3a cepBus-
HMS LIeHTBbP, ca NocoYeHn Ha TabenkaTa ¢ AaHHK

*Hsikon anapmeHun kogoBe Moxe Aa He 6baaT nokasaHu. Moanexu Ha npomsiHa 6e3 npeamssecTue.

15. ONMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEOA

Peuvknupaiite Matepuanute cbC CUMBONa

C,?). MocTaBsiiiTe onakoBKkMTE B CbOTBETHUTE
KOHTEliHepW, 3a Aa r peuuknupare.
MomorHeTe 3a onasBaHETO Ha OKONHaTa
cpefa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe ypes3
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peLyKnMpaHeTo Ha oTnagbLy OT
€NeKTPUYECKM U eNeKkTPOHHM ypeau. He
U3XBBLPNSATE ypeaun, MapkupaHu cbe

cumBona & ¢ GuToBHTe oTnagbuyu. BbpHete
NpoAyKTa B MECTHOTO Aeno 3a peuuknmpaHe
UNN ce CBbpKeTe ¢ obLMHecKaTa cryxoa.



Dobro dosli u AEG! Hvala vam Sto ste odabrali nas uredaj.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na aeg.com/

manuals

Savjeti o koristenju, rieSavanju problema, brosure i informacije o servisu i popravcima
@ dostupni su na aeg.com/support

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj
@ na aeg.com/shop

Zadrzava se pravo na izmjene.

SADRZAJ
1. SIGURNOSNE INFORMACIE ........coovvvvvvverereneneeneessssss s 105
2. SIGURNOSNE UPUTE.......oooovvveveeeeesensnsnssnnenseneeessesssssss s 107
3. OPIS PROIZVODA......ccoovvvvrrrrrrerrenereesssessssssssssssssssssssssiosisiessesssesene 109
4. TEHNICKE INFORMACIJE .....ooooooocosssssssssseeeeesseenseesnenee 110
B INSTALACHA ..o 110
6. UPRAVLIACKA PLOCA. .....oooocccerreeeeressesssesssssssssssiseessessssssssneees 114
7. BIRAC T TIPKE e 115
8. PROGRAM L. .....ooooooo oot 118
9. POSTAVKE . ..cccccecerere s iiieeesessssssssssssssssssee e 121
10. SVAKODNEVNA UPORABA. ......ooooooooosrsrsrsssssesssioooeeseeessseenneee 122
11. ODRZAVANJE | CISCENJE ....ooovooorrrorreeeessssssseeecnieenssnnnnee 125
12. VRIJEDNOSTI POTROSNUE ....covvvvvvvivioiiiiiiiiieeceesesssnsnssssesssneneeesssesssses 130
13. KRATKE UPUTE.............. e 131
14. SIFRE ALARMA | MOGUCI KVAROVI........ccoovvvrvrrrrrnrrnnnennrenesesssssssssssss 135
15. BRIGA O OKOLISU.....covvvvvrvrrrrrernneesssessssssssssssssssssssiesecseesssseseneen 136

1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

[Li Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo procitajte isporuene upute.

Proizvodac nije odgovoran za ozljede ili ostecenje koji su
rezultat neispravne ugradnije ili uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom mjestu za buduéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
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znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti.

Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina i osobe s vrlo teSkim i
slozenim invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo pranju rublja koje se
moze prati u domacinstvu.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u kucanstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosje¢nu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Maksimalna napunjenost uredaja je 9 kg. Ne prekoracuijte
maksimalnu napunjenost za svaki program (pogledajte
poglavlje "Programi").

Radni tlak vode na mjestu ulaska vode s izlaznog prikljucka
mora biti izmedu 0,5 bara (0,05 MPa) i 10 bara (1.0 MPa).
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+ Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.

» Uredaj mora biti prikljuCen na vodovod pomoc¢u novih
isporucenih kompleta crijeva ili drugih novih kompleta
crijeva isporucenih od strane ovlastenog servisnog centra.

 Stari kompleti crijeva ne smiju se ponovno Koristiti.

» Ako je mrezni kabel za napajanje oStecen, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

* Prije svakog postupka odrZzavanja, iskljuCite uredaj i

iskopcCajte utikac iz utinice.

» Za Cis¢enje uredaja nemojte koristiti rasprSivace s vodom

pod visokim tlakom i/ili paru.

 QOdistite uredaj vlaznom krpom. Koristite samo neutralne
deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

» Ako je susilica postavljena na perilicu rublja, pripazite i
koristite ispravan komplet za slaganje uredaja koji je
odobrio AEG (viSe pojedinost pogledajte u poglavlju
"Dodatna oprema - komplet za slaganje uredaja").

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

®

Ugradnja mora biti u skladu s
odgovaraju¢im nacionalnim propisima.

» Uklonite sve ambalaze i transportne vijke,

uklju€ujuc¢i gumeni umetak s plasti¢nim
odstojnikom.

» Transportne vijke Cuvajte na sigurnom
mjestu. Ako éete uredaj u buduénosti
premjestati, morat ¢ete ih ponovno
pri¢vrstiti kako biste blokirali bubanj i
sprijecili unutarnje ostecivanje.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

 Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem.

Ne postavljajte i ne koristite osteéeni
uredaj.

Uredaj ne postavljajte ili ne upotrebljavajte
na mjestima gdje temperatura moze biti
niza od 0 °C ili gdje je izlozen vremenskim
utjecajima.

Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

Provjerite cirkulira li zrak izmedu uredaja i
poda.

Nakon $to se uredaj postavi u konac¢an
polozaj, libelom provjerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

Uredaj ne postavljajte izravno iznad
podnog odvoda.

Ne prskajte vodom po uredaju i ne izlazite
ga pretjeranoj vlazi.
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Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje se
vrata uredaja ne mogu potpuno otvoriti.
Ispod uredaja ne stavljajte zatvoreni
spremnik za prikupljanje vode koja mozda
curi. Kontaktirajte ovlasteni servisni centar
kako biste provjerili koji se pribor moze
upotrijebiti.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

jer se uredaj u tvornici testira uz uporabu
vode.

Crijevo za odvod mozete produziti na
najviSe 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za drugo crijevo za odvod i
produzetak.

Provijerite postoji li pristup slavini nakon
postavljanja.

Zatvorite slavinu za vodu nakon svake
uporabe uredaja.

2.4 Primjena

UPOZORENUJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

Ne koristite adaptere s vise uticnica i
produzne kabele.

Pazite da ne ostetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektriéni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte
vlaznim rukama.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Priklju¢ak vode

Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

Ne ostecujte crijeva za vodu.

Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se
nisu koristile dulje vrijeme, gdje su
izvedeni popravci ili su ugradeni novi
uredaji (vodomijeri itd.), pustite da voda
teCe dok ne postane Cista i bistra.

Uvjerite se da nema vidljivih curenje vode
tijekom i nakon prve uporabe uredaja.
Nemoijte Koristiti produzno crijevo ako je
ulazno crijevo prekratko. Kontaktirajte
ovlasteni servisni centar za zamjenu
crijeva za dovod.

Kad raspakirate uredaj, moguce je da
voda potece iz crijeva za odvod. To je zato
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/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.

Slijedite sigurnosne upute na pakiranju
deterdzenta.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne perite tkanine koje su jako zaprljane
uljem, mascu ili drugim masnim tvarima.
To moze oSstetiti gumene dijelove uredaja.
Prethodno ruéno ocistite takve tkanine
prije nego $to ih stavite u ureda;.

Ne upotrebljavajte mirise za rublje kako
biste izbjegli opasnost od ostecenja
plasti¢nih i gumenih dijelova uredaja.

Ne dodirujte staklena vrata tijekom rada
programa. Staklo moze postati vruce.
Obavezno uklonite sve metalne predmete
iz rublja.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljededi rezervni dijelovi bit ¢e dostupni 10
godina nakon ukidanja modela: motor i
Cetkice motora, prijenos izmedu motora i
bubnja, crpke, amortizeri i opruge, bubanj,
remenica bubnja i povezani kugli¢ni
lezajevi, grijadi i grijaéi elementi,
ukljuéujuci toplinske pumpe, cijevi i slicna
oprema, ukljuCujuci crijeva, ventile, filtre i
aquastop sustav, tiskane plocice,
elektroni¢ke zaslone, tlacne sklopke,




termostate i senzore, softver i firmware,
uklju€ujuci softver za resetiranje, vrata,
Sarke i brtve, ostale brtve, sklop za
zaklju€avanje vrata, plasti¢ne periferne
jedinice kao Sto su spremnici
deterdzenata. Trajanje u vasoj zemlji
moze biti dulje. Za viSe informacija
posjetite nasu internetsku stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

+ Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge

3. OPIS PROIZVODA
3.1 Pregled uredaja

Radna ploca

Spremnik za deterdzent
Upravljacka plo¢a
Rucica na vratima
Natpisna plocica

primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u

kuéanstvu.

2.6 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« IskopcCajte uredaj iz elektricne iz
vodovodne mreze.

» Odrezite elektri¢ni kabel za napajanje
blizini uredaja i bacite ga.

» Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje djece ili ku¢nih
ljubimaca u bubnju.

» Uredaj odlozite u otpad u skladu s

u

lokalnim propisima za odlaganje elektricne

i elektroniCke opreme (WEEE).

A Filtar odvodne pumpe
Nozica za niveliranje uredaja
Bl Odvodno crijevo

Bl Prikljucak dovodnog crijeva
Kabel za napajanje
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Transportni vijci Nosac crijeva

EIEEEL o . QRkod

REOGl [ oo -

[ -F H pre = won . Naziv modela

O [ | - Serio. 00000000 Broj proizvoda
|

B
A BCD E

moow>

Serijski broj

Elektricne klase

Na natpisnoj ploéici stoji:

Skenirajte QR kod na uredaju kako biste registrirali svoj proizvod i iskoristili ga na najbolji moguéi nacin.

. Dj Pristup pojedinostima vaseg uredaja, dokumentaciji i artiklima o nacinu koristenja najboljih znacajki

(Korisnicki priruénik takoder je dostupan na aeg.com/manuals )

. ﬁ Pronadite savjete o koriStenju, rieSavanju problema, informacije o servisu i popravcima (takoder do-

stupne na aeg.com/support )

. lﬂ Kupite pribor, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za va$ uredaj (takoder dostupno na

aeg.com/shop)

4. TEHNICKE INFORMACIJE

Dimenzije Sirina / Visina / Ukupna dubina 59,7 cm /84,7 cm /66,0 cm
Elektri¢ni prikljucak Napon 230V

Ukupna snaga 2100 W

Osigura¢ 10 A

Frekvencija 50 Hz
Razina zastite od prodora krutih ¢estica i vlage osigurana je zastitnim poklop- IPX4

cem, osim ako niskonaponska oprema nema zastitu od vlage

Tlak dovoda vode Najnize
Maksimalno

0,5 bara (0,05 MPa)
10 bara (1,0 MPa)

Dovod vode 1)

Hladna voda

Maksimalno punjenje Pamuk

9 kg

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s 3/4" navojem.

5. INSTALACIJA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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5.1 Raspakiravanje

1. Otvorite vrata. Uklonite sve predmete iz
bubnja.

Pribor isporu¢en s uredajem moze se
razlikovati ovisno o modelu.

2. Stavite element pakiranje na pod iza
uredaja i pazljivo ga polozite na straznju
stranu. Skinite zastitu s dna.

/\ OPREZ!

Ne spustajte perilicu rublja na prednju
stranu.
3. Vratite uredaj u uspravan polozaj. Skinite

kabel napajanja i crijevo za odvod s
drzaca crijeva.

/\ UPOZORENJE!

Moguce je da voda potece iz crijeva
za odvod. To je zato Sto je perilica
rublja testirana u tvornici.

4. Izvadite tri vijka za prijevoz i izvucite
plasti¢ne odstojnike.

Preporucujemo da ambalazu i
transportne vijke sacuvate u
slucaju prijevoza uredaja.

5. Stavite plasti¢ne Cepove, koji se nalaze u
vrecici s priru¢nikom, u rupe.

5.2 Informacije za instalaciju
Pozicioniranje i izravnavanje

Uredaj podesite na ispravan nacin kako biste
sprijecili vibracije, buku i pomicanje uredaja
tijekom rada.

1. Ugradite aparat na ravni tvrdi pod. Uredaj
mora biti stabilan i pravilno niveliran.
Pazite da uredaj ne dodiruje zid ili druge
jedinice i pobrinite se da ispod uredaja
cirkulira zrak.

2. Otpustite ili zategnite nozice da biste
podesili razinu. Sve nozice moraju ¢vrsto
lezati na podu.
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/\ UPOZORENJE!

Ne stavljajte karton, drvo ili ekvivalentne
materijale ispod nozica uredaja kako
biste podesili razinu.

Ulazno crijevo

/\ OPREZ!

Provjerite da crijeva nisu oStecena i da
nema curenja na spojevima. Nemojte
koristiti produzno crijevo ako je ulazno
crijevo prekratko. Kontaktirajte servisni
centar za informacije o zamjeni
dovodnog crijeva.

o> O>@

&«

1. Crijevo za dovod vode prikljucite na
straznju stranu uredaja, ako je potrebno.
Obicno je vec instalirano u tvornici.

2. Namjestite ga prema lijevo ili desno,
ovisno o polozaju slavine za vodu.
Uvjerite se da crijevo za dovod nije u
okomitom polozaju.

3. Ako je potrebno, otpustite maticu kako bi
sjela u ispravan polozaj.

4. Spoijite crijevo za dovod vode na slavinu
hladne vode s navojem od 3/4".

5. Neki modeli mogu imati dovodno crijevo s
uredajem za zaustavljanje vode. To
sprjecava bilo kakva curenje vode iz
crijeva zbog prirodnog starenja. Odjeljak
u prozor¢iéu pokazuje ovu gresku A. Ako
se to dogodi, zatvorite slavinu i
kontaktirajte ovlasteni servisni centar za
informacije o zamjeni crijeva.
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/\ UPOZORENJE!

Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

Odvodnja vode

Odvodno crijevo treba biti na visini ne manjoj
od 60 cm i ne vecéoj od 100 cm.

@

Odvodno crijevo mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za kupnju drugog

odvodnog crijeva i produzetka.

Provjerite da se crijevo za odvod vode nalazi
na poviSenom dijelu kako bi se sprijecilo da
ostaci hrane iz sudopera ulaze u uredaj.

Spojite odvodno crijevo na sifon i pricvrstite
ga obujmicom. Provjerite da se crijevo za
odvod vode nalazi na povisenom dijelu kako
bi se sprijeCilo da ostaci hrane iz sudopera
ulaze u uredaj.

Namijestite crijevo izravno na ugradenu cijev
za ispustanje u zidu prostorije i pritegnite
stezaljkom.

Bez plastic¢ne vodilice crijeva, na sifon
sudopera - Stavite odvodno crijevo u otvor i
zategnite ga stezaljkom.

Odvodno crijevo moze se saviti u obliku slova
U i postaviti oko plasti¢ne vodilice. Na rubu
sudopera - Pric¢vrstite vodilicu na slavinu ili na
zid.




®

Provjerite da se plasticna vodilica ne
moze pomicati kada uredaj ispusta vodu,
a kraj odvodnog crijeva nije uronjen u
vodu. Moze do¢i do povrata prljave vode
u uredaj. Dodatnu opremu kupujte kod
ovlastenog dobavljaca.

@

Kraj odvodne cijevi se treba stalno
ventilirati, tj. unutradnji promjer odvodnog
kanala (min. 38 mm min. 1.5") mora biti
Siri od vanjskog promjera odvodnog
crijeva.

Na cijev vertikale s otvorom za odvod -
Umetnite odvodno crijevo izravno u odvodnu
cijev ili cijev vertikale

Moguce je povezati odvodno crijevo na razli¢ite nacine:

min.600 mm
max.1000 mm
C

(*) PodloZzno promjenama bez prethodne obavijesti.

5.3 Elektricni prikljucak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika¢ u utiCnicu.

Na natpisnoj plocici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provijerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vasa kucna elektricna
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuci u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

Kabel elektricnog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektriéne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja obratite se naSem
ovlastenom servisnom centru.
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Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost
za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.

6. UPRAVLJACKA PLOCA
6.1 Opis upravljacke ploce

O

| o

]
=

]
o l-:U

=
T

Programator
Prikaz

Usteda vremena dodirna tipka S

Odgodeno pokretanje dodirna tipka &
Opcija gumb osjetljiv na dodir za
preskakanje

- Samo ispiranje opcije 5%
» Centrifuga/lzbacivanje vode opcije
g ©

a Start/Pauza dodirna tipka Dl
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? mOA OB

Mrlje/Pretpranje gumb osjetljiv na dodir
za preskakanje WY

Bl Easy iron dodima tipka P

E Dodatno ispiranje dodirna tipka B3

Centrifugiranje gumb osijetljiv na dodir za
smanjivanje

Temperatura dodirna tipka §

Uklju€eno/lskljuceno pritisna tipka ©)



6.2 Zaslon

@@y
kg MAX

L%

D

— Indikator za zaklju¢ana vrata.
| 1] | Indikator faze pranja. Bljeska tijekom faza
pretpranja i pranja.

Indikator faze ispiranja. Treperi tijekom faze
ispiranja.

Indikator faze centrifuge i ispustanja vode.
Treperi tijekom faze centrifuge i ispustanja
vode.

Digitalni indikator moze prikazati:

« Trajanje programa (npr. E""{ﬂ)

* Vrijeme odgode (npr. HG' ili EI'I)
« Kraj ciklusa (B).

« Kod upozorenja (EE!‘.-I).

»  Prikaz ukupnih sati rada uredaja. Pogle-
dajte odjeljak "Brojac¢ sati rada" u odlom-
ku "Postavke" za viSe pojedinosti.

o
fun

Indikator kg treperi tijekom procjene kolici-
ne rublja.

Indikator maksimalne koli¢ine rublja. Treperi
kad napunjenost rubljem premasuje maksi-
malno deklarirano optere¢enje odabranog
programa.

MAX

7. BIRAC | TIPKE

7.1 Ukljuéenol/lskljuéeno O

Pritiskom na ovu tipku nekoliko sekundi
mozete ukljuditi ili iskljuciti uredaj. Dva
razli¢ita zvuka oglasavaju se tijekom
ukljucivanja ili isklju¢ivanja uredaja.

> Indikator ustede vremena.

Indikator za odgodeno pokretanje.

CIE

Pokazatelj ¢iScenja bubnja. Vise detalja po-
trazite u odjeljku "Cis¢enje bubnja" u odlom-
ku "CiSéenje i odrzavanje".

Temperatura podrucja:
Indikator temperature
Pokazatelj hladne vode

DI
o
o

*

dB Indikator Ekstra tihog pranja.

Indikator zadrzavanja ispiranja.

Podrucje centrifuge:

Indikator brzine centrifuge

Pokazatelj rada bez centrifuge. Centrifuga
je iskljucena.

\BBHE

Indikator pretpranja.

Indikator uklanjanja mrlja.

Indikator zaklju€avanja roditeljske zastite.

| &) E

Buduci da funkcija stanja pripravnosti
automatski iskljucuje uredaj radi smanjenja
potrosnje energije u nekoliko slucajeva,
mozda ¢ete morati ponovno ukljuciti uredaj.
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®

Zadani odabrani program, pri
ukljucivanju uredaja, uvijek je
program Eco 40-60.

Za viSe detalja, pogledajte odlomak Opcija

stanja pripravnosti u poglavlju Svakodnevna

uporaba.

7.2 Uvod

®

Tu opciju/funkciju ne mozete odabrati sa
svim programima pranja U "Tablici
programa" provjerite kompatibilnost
izmedu opcija/funkcija i programa pranja.
Opcija/funkcija mogu jedna drugu
iskljuCivati, u kojem slucaju uredaj vam
ne dozvoljava postaviti nekompatibilne
opcije/funkcije zajedno.

Provjerite jesu li zaslon i dodirne tipke
uvijek Ciste i suhe.

7.3 Temperatura !

Kada odaberete program pranja uredaj
automatski predlaze zadanu postavku
temperature.

Vise puta dodirnite ovu tipku dok se na
zaslonu ne pojavi zeljena vrijednost
temperature.

Kad se na zaslonu prikazu indikatori = =i
*, uredaj nec¢e zagrijavati vodu.

7.4 Centrifugiranje ©

Kad podesite program, uredaj automatski
podeSava zadanu brzinu centrifuge.

Vise puta dodirnite ovu tipku da biste:
+ Smanjite brzinu centrifuge.

®

Zaslon prikazuje samo brzine
centrifugiranja dostupne za odabrani
program.

+ Aktivirajte opciju Zadrzavanje vode .

Zadnja centrifuga se ne obavlja. Voda od
posljednjeg ispiranja ne ispusta se kako bi

se sprijecilo guzvanje tkanina. Program
pranja zavrSava s vodom u bubnju.
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Na zaslonu se prikazuje pokazatel; LI .
Vrata ostaju blokirana, a bubanj se
redovito okrece kako bi se smanijilo
guzvanije rublja. Morate ispustiti vodu kako
biste otkljucali vrata.

* Ukljucite opciju Ekstra tiho.
Srednja i zavrSna faza centrifuge su
potisnute i program zavrSava s vodom u
bubnju. Time se smanjuje guzvanje.

Na zaslonu se prikazuje pokazatel; \9 .
Vrata ostaju blokirana. Bubanj se redovito
okrece kako bi se sprijecila pojava nabora.
Morate ispustiti vodu kako biste otkljucali
vrata.

Buduci da je program vrlo tih, pogodan je
za koristenje u no¢nim satima kada su
dostupne jeftinije tarife elektricne energije.
U nekim programima ispiranja se izvode s
viSe vode.

Ako dodirnete gumb Start/Pauza[>||,
uredaj izvrSava samo fazu ispustanja
vode.

@

Uredaj automatski isprazni vodu
nakon otprilike 18 sati.

7.5 Mrlje/Pretpranje &f' L1

Uzastopno priti§¢ite ovaj gumb za aktiviranje
jedne od dvije opcija.

Na zaslonu se ukljucuje odgovarajuci
pokazatelj.

.« Mrlje &
Odaberite ovu opciju za dodavanje faze
protiv mrlja u program kako biste tretirali
jako zaprljano ili zaprljano rublje
sredstvom za uklanjanje mrlja.
Ulijte sredstvo za uklanjanje mrlja u

odjeljak w Sredstvo za uklanjanje mrlja
bit ¢e dodano u odgovarajucoj fazi
programa pranja.

@

Ova opcija nije dostupna pri
temperaturi nizoj od 40°C.

¢ Predpranje |LI
Ovu opciju koristite za dodavanje faze
predpranja na 30° C prije faze pranja.




Ova se opcija preporucuje za jako prljavo
rublje, osobito ako sadrzi pijesak, prasinu,
blato i druge Cvrste Cestice.

®

Opcija moze produljiti trajanje programa.

®

Ove dvije opcije ne mogu se zajedno

podesiti.

7.6 Opcija

Ovom tipkom mozete odabrati jednu od

sljedecih opcija:

* Preskakanje faze pranja - Samo
ispiranje opcija I:I
Uredaj vrSi samo faze ispiranja,
centrifugiranja i izbacivanja vode
odabranog programa. Kad je ova opcija
postavljena, faza pranja se ne provodi.

» Centrifugal/lzbacivanje vode opcija GRlC
Uredaj obavlja samo zavr$no
centrifugiranje ili samo fazu izbacivanja
vode odabranog programa. Odabirom

opcije = = = Bez centrifuge putem tipke
Centrifugiranje moze se konfigurirati samo
ciklus izbacivanja vode.
Odgovarajuci indikator iznad dodirne tipke
svijetli.

7.7 Dodatno ispiranje 22

S ovom opcijom mozete dodati nekoliko
ispiranja prema odabranom programu pranja.

Koristite ovu opciju za osobe s alergijama na
ostatke deterdZenta i s osjetljivom kozom.

®

Ova opcija produzuje trajanje programa.

UkljuCuje se odgovarajuci indikator.

7.8 Easy Irond»=A~

Ova opcija dodaje fazu pare i dodatna
ispiranja, a zatim kratku fazu sprje¢avanja

pojave nabora na kraju programa pranja.
Faza pare smanjuje guzvanje tkanine i
olakSava njezino glacanje. Ova opcija nije
dostupna za sve programe i nije preporucena
za obojene odjevne predmete koji mogu
ispustati boju, poput potpuno nove neoprane
odjece. Najbolje rezultate postic¢i cete
pranjem malih koli¢ina (oko 8 — 10 koSulja) jer
para bolje prodire kad postoji viSe prostora.

7.9 Start/Pauza Dl

Za pokretanje, pauziranje uredaja ili
prekidanje pokrenutog programa, dodirnite

tipku Start/Pauza |,

7.10 Odgodeno pokretanje &

S ovom opcijom mozete odgoditi pocetak
programa u prikladnije vrijeme.

Pritisnite tipku viSe puta za podeSavanje
Zeljene odgode. Vrijeme se povecava za 30
minuta do 90' i od 2 sata do 20 sati.

Nakon dodirivanja tipke Start/Pauza D” na

zaslonu se prikazuje indikator @ i odabrano
vrijeme odgode i uredaj zapocinje
odbrojavanje.

7.11 Usteda vremena &

Pomocdu ove opcije mozete skratiti trajanje
programa pranja.

* Ako je vase rublje normalno ili malo
zaprljano, moze biti preporudljivo skratiti
program pranja. Za smanjenje trajanja,
dotaknite tipku jednom.

* U slu€aju manjeg punjenja, dotaknite tipku
dvaput za postavljanje iznimno brzog
programa.

Na zaslonu se prikazuje indikator @’ .
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8. PROGRAMI

8.1 Grafikon programa

Program

Opis programa

MaxWash 45'

MijeSane tkanine, idealno za obojeni pamuk i sintetiku te malo zaprljane odjece koja se
svakodnevno nosi. Ovaj program ¢isti na 30 °C za samo 45 minuta. Najbolji rezultati po-
stizu se pranjem malih koli¢ina odjece.

Eco 40-60

Bijeli i Sareni pamuk postojanih boja.. Uobi¢ajeno zaprljani predmeti. Smanjuje se
potro$nja energije i produljuje se vrijeme pranja, osiguravajuci dobre rezultate pranja.

Cottons

Bijeli i obojeni pamuk jako ili normalno zaprljane pamucne predmete.

Synthetics

Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine. Uobi¢ajeno zaprljani predmeti.

Delicates

Osjetljive tkanine poput akrila, viskoze i mijeSanih tkanina koje zahtijevaju njezni-
je pranje. Uobi¢ajeno i malo zaprljano rublje.

Wool @l

Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ru¢no i ostale tkanine sa
simbolom «ruéno pranje»1).

Duvet

Jedan sinteticki pokrivaé, podstavljena odje¢a, popluni, pernate jakne i sli¢ni pred-
meti.

Outdoor g—i

@

Ne koristite omeksivac rublja i pazite da u spremniku za deterdzent
nema ostataka omeksivaca.

Odjeéa za boravak na otvorenom, tehnicke, sportske tkanine, vodootporne i diSuce jak-
ne, nepropusne jakne s odvojivim flisom ili unutarnjom izolacijom. Preporuéeno punjenje
rublja je 2,5 kg.

Ovaj program moze se koristiti i kao ciklus za obnavljanje vodootpornosti, posebno pri-
lagoden za tretiranje odjece s impregnacijom. Da biste izvrsili ciklus vra¢anja vodootpor-
nosti, postupite na sljedeci nacin:

» DeterdZent za pranje uspite u odjeljak w
» Ulijte posebno sredstvo za obnavljanje vodootpornosti tkanine u pretinac ladice za

omeksivac rublja @
* Smanijite koli€inu rublja na 1 kg.

@

Da biste dodatno poboljsali proces obnavljanja vodootpornosti, rub-
lje susite u susilici rublja postavljanjem programa susenja Outdoor
(ako je dostupan i ako etiketa na odjeci dopusta susenje u susilici
rublja).

Hygiene EEJ ((Ib

Bijelo pamucno rublje. Ovaj program rada s parom pomaze u uklanjanju mikroba i bak-
terija. CERTIFICIRANO: Bijelo pamuéno rublje. Ovaj program pranja uklanja viSe od
99,99% bakterija i virusa*. Takoder osigurava i pravilno smanjenje peludi/alergena. *
Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudo-
monas aeruginosa i MS2 Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane
Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvje$ce o ispitivanju br. 202120117).
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Program Opis programa

Ciklus odrzavanja s vruéom vodom za ¢i$éenje i osvjezavanje bubnja i uklanjanje osta-
taka koji bi mogli stvoriti neugodan miris. Za najbolji rezultat koristite ovaj ciklus jednom
mjesecno. Prije pokretanja ovog ciklusa, iz bubnja uklonite sve predmete. Tijekom pra-
nja pretinca ulijte $alicu izbjeljivaca na bazi klora ili sredstva za ¢iSc¢enje perilice rublja.
NE Koristite oba sredstva zajedno.

Machine Clean

1) Tijekom ovog ciklusa bubanj se polako okrece kako bi se osiguralo njezno pranje. MoZe se €initi da se bubanj
ne okrece ili se ne okrece pravilno, ali to je normalno za ovaj program.

Informacijski podaci. Temperature i optere¢enja postavljaju se automatski i mozda nisu
vidljivi za sve modele.

Program Zadana temperatu- Referentna brzina cen- Maksimalno punje-
ra trifuge nje
Raspon tempera- Raspon brzina centri-
ture fuge
\ 30 °C 1400 o/min
MaxWash 45 30 °C - hladno 1400 o/min - 400 o/min 9kg
1400 o/min
Eco 40-60 1) -2) 1400 o/min - 400 o/min 9kg
40°C 1400 o/min 9k
Cottons 95°C - hladno 1400 o/min - 400 o/min 9
. 30 °C 1200 o/min 4K
Synthetics 60 °C - hladno 1200 o/min - 400 o/min 9
i 30 °C 1200 o/min 2k
Delicates 40 °C - hladno 1200 o/min - 400 o/min 9
Pa) 40°C 1200 o/min
Wool 40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 1.5kg
40 °C 800 o/min 3k
Duvet 60 °C - Hladno 800 o/min - 400 o/min 9
Outdoor &2 30°C 1200 o/min 2,5kg3)
40 °C - hladno 1200 o/min - 400 o/min 1 kg4)
. o 1400 o/min
Hygiene (LGP 60°C 1400 o/min - 400 o/min 9kg
. 60 °C 1200 o/min R
Machine Clean 1200 o/min - 400 o/min

1) U skladu s uredbom Komisije EU 2019/2023 i ukrajinskoj odluci 834/2023. Ovaj program na 40 °C moze
oprati uobicajeno prljavo pamucno rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.

®

Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti po-
troSnje".

Najefikasniji programi u pogledu potroSnje energije su opéenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama i
dulje traju.

2) Temperatura ovog programa nije vidljiva kao $to je navedeno, ona se automatski postavlja.
3) Program pranja.
4) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.
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Kompatibilnost programskih opcija
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1) ova opcija nije dostupna na temperaturi nizoj od 40 °C.

2) Ako postavite najkrace trajanje, preporucujemo da smanjite koli¢inu punjenja. Moguce je potpuno napuniti ure-
daj, medutim rezultati pranja mogu biti manje zadovoljavajuci.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Tekuci de- Deterdzent

Univerzalni de- niverzalni . nech!
Ll el terdzent za za osjetlji-

Program terdZent u pra- tekuéi deter- boi bliei Posebni
1) dsent obojeno vo rublje i
hu rublje vunu
MaxWash 45' - A A - -
Eco 40-60 A A A - -
Cottons . 4 A -- -
Synthetics 4 . A - -
Delicates - - -- A A
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oo greran (oS S
terdzent u pra- g 5 N i
Program ) p tekL:lcilecrl‘(:ter obojeno vo rublje i Posebni
hu rublje vunu
Wool & - - ‘4 ‘4
Duvet - - 4 4
Outdoor & - - 4 4
Hygiene e I 4 - - :

1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba deterdZenta u prahu.

-- = Nije preporuceno 4 = Preporu¢eno

9. POSTAVKE

9.1 Roditeljska zastita

Pomocu ove opcije mozete sprijeciti igranje

djece s upravljackom plo¢om.

+ Za ukljucivanje/isklju€ivanje ove opcije,
dodirnite gumb Mrlje/Pretpranje W

dok se indikator 5 ne ukljuci/iskljuci na
zaslonu.
Ovu opciju mozete aktivirati:

» Nakon $to dodirnete gumb Start/Pauza
|>|| sve tipke i programator su iskljuceni
(osim tipke Ukljuceno/iskljuceno().

* prije nego dodirnete gumb Start/PauzaD”:

uredaj ne moze zapoceti s radom.
Uredaj zadrzava odabir ove opcije nakon Sto
ga iskljucite.

9.2 Akusticni signali

Za iskljucivanje zvuénih signala nakon
zavrSetka programa istodobno dodirnite

gumbe WL i HEN otprilike 3 sekunde.

®

Zvucni signali nastavljaju se oglasavati u
slu€aju kvara uredaja.

9.3 Brojac¢ sati rada

Ukupno vrijeme rada uredaja moguce je
prikazati u satima, pocCevsi od prvog

ukljucivanja. Ova ¢e vrijednost racunati
vrijeme ciklusa (ne ukljucuje pauze, vrijeme
odgodenog pokretanja). Za prikazivanje ove
vrijednost, postupite na sljedeci nacin:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba (D

2. Okrenite programator na prvi program.

3. Pritisnite i drzite Tl LU i Gp==
nekoliko sekundi (u roku od 10 sekundi
nakon uklju¢ivanja. Nakon tih 10 sekundi,
kombinacija gumba ukljucuje i iskljuuje
zvucne signale.).

4. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. 1276 sati,
zaslon prikazuje tekst Hr tijekom 2
sekunde, 12 (tisuce i stotice) tijekom 2
sekunde i 76 (desetice i jedinice).

@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresnog
polozZaja programatora ili pogresne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

9.4 Vraéanje na tvornic¢ke postavke

Ova funkcija omogucuje vracanje tvornicki
zadanih opcija. Za aktiviranje ove opcije,
slijedite korake u nastavku:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba @
2. Okrenite programator na tre¢i program.
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3. Pritisnite i drzite W L i Gp=
nekoliko sekundi (u roku od 10 sekundi
nakon uklju¢ivanja. Nakon tih 10 sekundi,
kombinacija gumba ukljucuje i iskljucuje
zvucéne signale.).

4. Na zaslonu c¢e se prikazivati = = = oko
5 sekundi.

10. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

10.1 Aktiviranje uredaja

1. Utikac prikljucite u uti¢nicu elektriCne
mreze.
2. Otvorite slavinu za vodu.

3. Pritisnite tipku Uklju¢eno/Isklju¢eno @
tipku na nekoliko sekundi kako biste
ukljugili uredaj.

Oglasava se kratki zvuk. Uredaj automatski

predlaze zadani program. Ukljucit ¢e se

odgovarajuéi indikator.

Na zaslonu zadanog programa se prikazuje
Eco 40-60, trajanje ciklusa, maksimalno
punjenje, zadana brzina centrifuge i indikatori
faza koje €ine program.

10.2 Umetanje rublja

» Otvorite vrata uredaja.

» Prije nego §to ih stavite u uredaj,
protresite predmete.

+ Stavite rublje u bubanj, jedan po jedan
predmet.

Pripazite da bubanj ne pretrpate rubljem.

» Dobro zatvorite vrata.
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@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresnog
polozaja programatora ili pogresne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

/\ OPREZ!

- Pazite da izmedu brtve i vrata ne
ostane rublje. Postoji opasnost od
curenja vode ili oste¢enja rublja.

- Pranje jako nauljenih, masnih mrlja ili
uporaba mirisa moze uzrokovati

osteéenja gumenih dijelova uredaja.

10.3 Punjenje deterdzenta i aditiva

I Spremnik za fazu pretpranja, program
namakanja ili za sredstvo za uklanjanje
mrlja.




Spremnik za fazu pranja:

Pretinac za teku¢e dodatke (omeksivac za
rublje, Stirka).

L]
®

Maksimalna razina za koli¢inu tekucih
dodataka.

MAX

3|8\ Zaklopka za prasak ili tekuci deterdzent.
- ]

®

Uvijek slijedite upute koje ste pronasli na
pakiranju deterdzenta, ali preporucujemo
da ne prekoracite oznacenu maksimalnu
razinu (MAX). Ova koli¢ina jaméi najbolje
rezultate pranja.

®

Nakon ciklusa pranja, ako je potrebno,
uklonite sve ostatke deterdzenta iz
spremnika za deterdzent.

10.4 Provjerite polozaj poklopca za
deterdzent

1. lzvucite spremnik za deterdZent dok se
ne zaustavi.

2. Pritisnite polugu prema dolje i izvadite
spremnik.

3. Za koristenje deterdzenta u prahu
okrenite poklopac prema gore.

4. Za koristenje tekuceg deterdzenta
okrenite poklopac prema dolje.

Sa poklopcem u polozaju DOLJE:
* Ne Kkoristite Zzelatinozne ili guste
tekuée deterdzente.

* Ne prelazite dozu teku¢eg deterdzenta

naznacenu na poklopcu.
* Ne postavljajte fazu pretpranja.
» Ne postavljajte funkciju odgodenog
pokretanja.
5. Izmjerite koli€inu deterdzenta i
omeksivaca.

6. Pazljivo zatvorite spremnik za deterdzent.

Pazite da poklopac ne uzrokuje blokiranje
prilikom zatvaranja ladice.
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10.5 Postavka programa

1. Okrenite programator za odabir zeljenog
programa pranja. Ukljuéuje se
odgovarajuci indikator programa.

Eco 40-60 je zadani program kada je uredaj

uklju€en, program na koji se odnose

informacije na energetskoj oznaci.

Indikator tipke Start/Pauza Dl bljeska.

Na zaslonu se prikazuje maksimalno

deklarirano punjenje za program, zadana

temperatura, zadana brzina centrifuge,

indikatori faze pranja (kad su dostupni) i

indikativno trajanje programa.

2. Za promjenu temperature i/ili brzine
centrifuge, dodirnite odgovarajuce tipke.

3. Ako zelite, postavite jednu ili viSe opcija
dodirom odgovarajucih tipki.
Odgovarajuéi indikatori prikazuju se na
zaslonu, a prikazane informacije sukladno
tome se mijenjaju.

®

Ako odabir nije mogué, ne ukljuéuje se
niti jedan indikator i oglasava se zvucni
signal.

10.6 Dodatne informacije o
svakodnevnoj uporabi

ProSense detekcija punjenja

Uredaj detektira punjenje u prvih 30 sekundi,
tijekom detekcije indikator bljeska. Na kraju
detekcije punjenja, u slu€aju prepunjenog
bubnja, indikator MAX treperi na zaslonu:
Moguce je pauzirati uredaj i ukloniti visak
odjece. Ako se koli¢ina rublja ne smanji,
program pranja ¢e svejedno zapoceti.
Otprilike 20 minuta nakon pocetka programa,
trajanje programa moze se ponovno
prilagoditi ovisno o kapacitetu tkanine za
upijanje vode. ProSense System nije
dostupan u programima s kratkim ciklusima.

Pokretanje programa
Za pokretanje programa dodirnite gumb Start/

Pauza [>|| Povezani indikator prestaje
blinkati i ostaje uklju¢en. Program se
pokrece, vrata su zaklju€ana. Na zaslonu se

prikazuje pokazatelj ~—.
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Pokretanje programa s odgodom
pokretanja
1. ViSe puta dodirnite gumb Odgodeno

pokretanje@ sve dok se na zaslonu ne
prikaZze zeljeno vrijeme odgode.

2. Dodirnite gumb Start/Pauza DIl vrata
uredaja se zakljucaju i zapocinje
odbrojavanje odgode pocetka. Po dovrSetku
odbrojavanja, program se automatski
pokrece.

Prekid programa i promjena opcija.
1. Kada program radi, mozete mijenjati samo

neke opcije. Dodirnite gumb Start/Pauza D”

2. Promijenite opcije. Informacije prikazane
na zaslonu se mijenjaju u skladu s tim.

3. Ponovno dodirnite Start/Pauza [>||
Program pranja se nastavlja.

Otkazivanje pokrenutog programa
1. Za ponistavanje programa i isklju€ivanje
uredaja pritisnite gumb Uklju¢eno/Isklju¢eno

2. Sada mozete postaviti novi program
pranja. Ponovno pritisnite da biste ukljuciti
uredaj.

Otvaranje vrata - dodavanje rublja
Dok radi program ili odgoda pocetka, vrata
uredaja su zaklju€ana.

1. Dodirnite gumb Start/Pauza Dl

2. Otvorite vrata uredaja. Ako je potrebno,
dodaijte ili uklonite predmete.

3. Zatvorite vrata i ponovno dodirnite Start/

Pauza D” Program ili odgoda pocetka se
nastavljaju.

Kraj programa
1. Uredaj se automatski zaustavlja. Akusti¢ni
signali se oglasavaju (ako su aktivni).

2. IskljuCuje se indikator tipke Start/Pauza

|>|| Vrata se otklju¢avaju i indikator ~—se
iskljucuje.

3. Pritisnite tipku Uklju¢eno/Isklju¢eno O
kako biste iskljucili uredaj. Vrata i spremnik
deterdZenta ostavite odSkrinute kako biste
sprijecili stvaranje plijesni i nastanak
neugodnih mirisa.



Ispustanje vode nakon zavrsetka ciklusa
Ako ste odabrali program ili opciju koja ne
izbacuju vodu nakon posljednjeg ispiranja,
morate se pobrinuti da se voda isprazini da
biste otvorili vrata.

1. Dodirnite gumb Start/Pauza |>||

» Ako ste postavili Zadrzavanje vode|:|,
uredaj prazni vodu i centrifugira.

* Ako ste postavili @ uredaj samo prazni
vodu.

2. Dodirnite tipku Centrifugiranje kako biste
smanijili brzinu centrifuge koju predlaze

11. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

11.1 Periodicni raspored ciSéenja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdzent malo otvorite kako bi zrak

cirkulirao i kako bi se osusila vlaga unutar
uredaja.

Ako se uredaj ne Koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
uti¢nice.

Okvirni raspored periodi¢énog ¢iS¢enja:

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

Ciscéenje brtve vrata Svaka dva mjeseca

Cigéenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-
terdzent

Svaka dva mjeseca

Ocistite filtar pumpe za
odvod vode

Dva puta godisnje

Ocistite filtar crijeva za
dovod vode i filtar ventila

Dva puta godisnje

uredaj. Kad program zavrsi i iskljuci se

indikator zaklju¢anih vrata = vrata mozete
otvoriti.

3. Pritisnite Ukljugeno/iskljuceno (D kako
biste iskljucili ureda;j.

Stand-by funkcija

Funkcija nacina pripravnosti automatski
iskljuCuje uredaj kako bi smanijila potro$nju
energije.

11.2 Uklanjanje stranih predmeta

@

Prije pokretanja ciklusa pranja, provijerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kopc&e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronaci u brtvi vrata, filtrima i bubnju.
Pogledajte odjeljke "Brtva vrata s dvostrukim
jeziccem", "Ciscenje bubnja", "CiScenje
pumpe za izbacivanje vode" i "CiS¢enje filtra
crijeva za dovod vode i filtra ventila". Pazite
pri rukovanju zastorima. Uklonite kukice i
stavite zastore u vrecicu za pranje ili
jastuCnicu. Ako je potrebno, kontaktirajte
ovlasteni servisni centar.

11.3 Vanjsko ciSéenje
Uredaj Cistite samo blagim sapunom i toplom
vodom. Potpuno osusite sve povrSine.
Nemoijte koristiti spuzve za ribanje ili bilo
kakav grubi materijal.

/\ OPREZ!

Ne koristite alkohol, otapala ili kemijske
proizvode.

/\ OPREZ!

Metalne povrSine nemojte Cistiti
deterdzentom na bazi klora.
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11.4 Uklanjanje kamenca

®

Ako je voda u vaSem podrudju tvrda ili
srednje tvrda, preporucujemo koristenje
omeksivaca vode za perilice rublja
(povremeno uklanjanje kamenca).

3. Dodajte malu koli¢inu deterdzenta u
prahu u prazan bubanj, kako biste isprali
sve preostale ostatke.

Redovito pregledavajte bubanj kako biste
provijerili ima li kamenca.

@

S vremena na vrijeme, na kraju ciklusa

na zaslonu se moze prikazati @’: Toje
preporuka za provodenje “CiS¢enja
bubnja. Jednom kad je ¢iS¢enje bubnja

obavljeno, ikona nestaje.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

11.5 Pranje za odrzavanja

Ponovljena i duga uporaba programa s
niskom temperaturom moze uzrokovati
naslage deterdzenta, dlacica, rast bakterija
unutar bubnja i kade. To moze dovesti do
neugodnog mirisa i plijesni. Za uklanjanje tih
naslaga i ¢i§¢enje unutarnjeg dijela uredaja,
redovito obavljajte pranje za odrzavanje
(najmanje jednom mjesecno).

11.7 Brtva vrata

Ovaj je uredaj dizajniran sasamociste¢im
odvodnim sustavom, koji omogucuje da se
lagana pahuljasta vlakna koja padnu s odjec¢e
isprazne vodom. Redovito provjeravajte brtvu
i ako je potrebno, ocistite je kako je opisano
na sljede¢em dijagramu. Na kraju ciklusa
mogu se pronaci kovanice, dugmad i drugi
sitni predmeti.

®

Pogledajte odjeljak "Ciséenje bubnja".

11.6 Ciséenje bubnja
Redovito provjeravajte bubanj kako biste
sprijecili nezeljene naslage.

Naslage hrde u bubnju mogu biti posljedica
hrdanja stranih tijela u vodi za pranje ili iz
slavine koja sadrzi zeljezo

Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
GiScenje nehrdajuceg Celika.

Ocistite je po potrebi koriste¢i kremu za
CiS¢enje na bazi amonijaka bez grabanja po
povrsini brtve.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Nemojte Gistiti bubanj kiselinama za
skidanje vodenog kamenca, sredstvima
za skidanje hrde koja sadrze klor,
zeljeznom ili ¢elicnom vunom.

proizvoda.

Za detaljno cisc¢enje:

1. lzvadite svo rublje iz bubnja.

2. Pokrenite program Machine Clean. Za
viSe detalja, pogledajte tablicu programa
pranja.
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11.8 Ciséenje spremnika za
deterdzent

Kako biste sprijecili moguce naslage
osu$enog deterdzenta ili omeksivaca tkanine
i/ili stvaranja plijesni u pretincu za deterdzZent,
svaka dva mjeseca provedite sljedeci
postupak ciS¢enja, kako je navedeno u
slijedec¢im dijagramima.
1. Otvorite pretinac. Pritisnite kvacicu prema
dolje kako je prikazano na slici i izvucite
ga van.




2. Skinite gornji dio odjeljka za aditive radi

lakseg &iséenja i isperite pod mlazom 11.9 Ciséenje odvodnog filtra
tople vode da biste uklonili tragove pumpe

nakupljenog deterdzenta. Nakon &iS¢enja

vratite gornji dio na svoje mjesto. @

Redovito pregledavajte filtar pumpe za
izbacivanje vode kako biste se uvijerilili
da je Cist.

Ocistite odvodni filtar pumpe ako:

« Uredaj ne izbacuje vodu.

» Uredaj proizvodi neobican zvuk zbog
zacepljenja odvodne pumpe.

* Bubanj se ne okrece.

* Na zaslonu se prikazuje Sifra alarma

ECD.

3. Pobrinite se da su sve naslage A UPOZORENJE!
deterdZenta iz gornjeg i donjeg dijela
udubljenja uklonjene. Malom ¢etkicom
ocistite udubljenje.

» IskopcCajte elektricni utikac iz utiCnice.

* Ne uklanjajte filtar dok uredaj radi.

* Ne Cistite odvodnu pumpu ako je voda
u uredaju vruéa. Pricekajte dok se
voda ohladi

Za CiSéenje pumpe, napravite sljedece:
Uvijek drzite krpu u blizini kako biste obrisali
svu prolivenu vodu dok skidate filtar.

1. Otvorite poklopac pumpe.

4. Umetnite pretinac za deterdzent u
vodilice i zatvorite ga. Obavite program
ispiranja bez rublja u bubnju.
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2. Postavite prikladnu posudu ispod pristupa | 9. Provjerite moze li se propeler pumpe
pumpi za odvod vode koja isteCe. okretati. Ako ne moze, kontaktirajte
3. Otvorite poklopac prema dolje. Uvijek ovlasteni servisni centar.
drzite krpu u blizini kako biste obrisali svu
prolivenu vodu dok skidate filtar.

4. Okrenite filtar za 180 stupnjeva suprotno
od smjera kazaljki na satu i otvorite ga,
bez skidanja. Pustite da voda isteCe.

11. Vratite filtar natrag u posebne vodilice,
okre¢uci ga u smjeru kazaljki na satu.
Provijerite jeste i filtar ispravno pritegnuli
kako biste izbjegli curenje.

5. Kad je posuda puna vode, ponovno
zavijte filtar natrag i ispraznite spremnik.

6. Ponovite korake 4 i 5 dok voda ne
prestane izlaziti.

7. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljki na satu i skinite ga.

12. Zatvorite poklopac pumpe.

8. Ako je potrebno, uklonite nedistoce i
predmete iz udubine filtra.
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11.10 Ciséenje filtra crijeva za
dovod vode i filtra ventila

Preporucuje se ¢iscenje filtara dovodnog
crijeva i ventila dvaput godisnje kako bi se
uklonile sve eventualne naslage nakupljene
tijekom vremena. Postupite kao $to je
opisano u dijagramima koji slijede za CiS¢enje
filtara:
1. Skinite crijevo za dovod vode s slavine i
ocistite filtar.

2. Otpustite prstenastu maticu i izvadite
crijevo za dovod vode iz uredaja.

3. Ocistite filtar ventila sa straznje strane
uredaja Cetkicom za zube.

4. Kada ponovno prikljucite cijev na strazniji
dio uredaja, okrenite je ulijevo ili udesno
(ne u okomitom polozaju) ovisno o
polozaju slavine za vodu.

11.11 Hitni odvod

Ako uredaj ne moze izbaciti vodu, provedite
isti postupak opisan u poglavlju ,CiS¢enje
filtra pumpe za izbacivanje vode”. Ako je
potrebno, odistite pumpu.

11.12 Sprje€avanje stvaranja inja

Ako se uredaj postavi u podrucju u kojem
temperatura moze dosegnuti oko 0° C ili pasti
ispod toga, ispraznite preostalu vodu iz
crijeva za dovod vode i pumpe za izbacivanje
vode.

1. Utikac izvucite iz utiCnice elektricne
mreze.

2. Zatvorite slavinu.

3. Oba kraja crijeva za dovod vode stavite u
posudu i pustite da voda istece iz crijeva.

4. |spraznite odvodnu pumpu. Pogledajte
postupak za izbacivanje vode u nuzdi.

5. Kad se odvodna pumpa isprazni,
ponovno postavite crijevo za dovod vode.
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/\ UPOZORENJE!

Prije nego ponovno koristite uredaj,
provijerite je li temperatura u prostoriji
visaod 0 °C.

Proizvodac nije odgovoran za ostecenja
uzrokovana niskim temperaturama.

12. VRIJEDNOSTI POTROSNJE

12.1 Komentar

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s korisniCkim prirucnikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronadi i u EPREL-u pomoéu poveznice https://eprel.ec.europa.eu.

®

Vrijednosti i trajanje programa mogu se razlikovati ovisno o razli€itim uvjetima (npr. sobna
temperatura, temperatura vode i tlak, koli€ina punjenja i vrsta rublja, napon napajanja),
kao i o promjenama zadanih postavki programa.

12.2 Prema Uredbi Komisije EU 2019/2023 i svim novim prate¢im normama
na suradujuéim trzistima (%)

Eco 40-60 program kg kWh litre hh:mm % °C o/min2)
1)

Puna perilica 9 0.760 64.0 3:40 53.00 33 1351

Polovica punjenja 4,5 0.440 47.0 2:45 53.00 27 1351

Cetvrtina punjenja 2,5 0.300 39.0 2:35 54.00 26 1351

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veca brzina centrifuge, veca je buka i niza je preostala viaga.
2) Maksimalna brzina centrifuge.

12.3 Uobic¢ajeni programi

@

Ove vrijednosti su samo indikativne.
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Program kg kWh litre  hh:mm :A; °C  o/min2
ggt}gns?’) 9 2.75 85.0 4:00 52.00 85 1400
Sotons 9 1.65 80.0 3:30 52.00 55 1400
gg?gnsq 9 0.35 80.0 3:00 52.00 20 1400
f(‘)’?éhe“cs 4 0.85 75.0 2:30 35.00 40 1200
gglj?tesa 2 0.35 60.0 1:25 35.00 30 1200
\3{\609('3 1,5 0.30 70.0 1:05 30.00 30 1200

(*) Uredba Ujedinjenog Kraljevstva o ekoloSkom dizajnu za proizvode povezane s energijom i informacijama o
energiji; Ukrajinska uredba 834/2023; AS/NZS2040 i AS/NZS6400
Temperature i opterecenja postavljaju se automatski i mozda nisu vidljivi za sve modele.

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veca brzina centrifuge, veca je buka i niza je preostala viaga.

2) Referentni pokazatelj brzine centrifuge.

3) Prikladno za pranje jako zaprljanog tekstila.
4) Pogodno za pranje malo zaprljanog pamuka, sintetike i mje$ane tkanine.

5) Takoder se vrsi kao brzi ciklus pranja za malo zaprljano rublje.

Iskljuceno (W)

Stanje pripravnosti (W)

Odgodeno pokre-
tanje (W)

0,50

0,50

4,00

Vrijeme do iskljuenja / Stanja pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

13. KRATKE UPUTE

13.1 Svakodnevna uporaba

P

e
S

» Utikac prikljucite u uti¢nicu elektriCne

mreze.
» Otvorite slavinu za vodu.

2

Stavite rublje.

HRVATSKI 131



Ulijte deterdzent i ostala sredstva u
odgovarajuée pretince spremnika za
deterdzent.

1. Pritisnite tipku Ukljuéenol/lsklju¢eno ®
kako biste ukljucili uredaj. Okrenite
programator i odaberite Zeljeni program.

2. Postavite Zeljene opcije pomocu
odgovarajuéih gumba osjetljivih na dodir.
Za pokretanje programa, dodirnite gumb
Start/Pauza D”

3. Uredaj pocinje raditi.

Na kraju programa, izvadite rublje.

Pritisnite tipku Uklju¢enol/lsklju¢eno ®

za iskljucivanje uredaja.

13.2 Odrzavanje i ¢iS¢enje
Periodi¢no ¢iS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdzent malo otvorite kako bi zrak

cirkulirao i osusila se vlaga unutar uredaja: to
¢e sprijeciti pojavu plijesni i neugodne mirise.

Ako se uredaj ne Koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
uti¢nice.

lagana pahuljasta vlakna koja padnu s odjece
isprazne vodom. Redovito provjeravajte brtvu
i ako je potrebno, o istite je kako je opisano
na sljedeéem dijagramu. Na kraju ciklusa
mogu se pronaci kovanice, dugmad i drugi
sitni predmeti.

Uklanjanje kamenca Dva puta godiSnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

Ocistite je po potrebi koristec¢i kremu za
¢iS¢enje na bazi amonijaka bez grabanja po
povrsini brtve.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Provijerite i uklonite predmete (ako ih
ima) koji bi mogli biti zarobljeni u naboru.
Pazite da izmedu brtve i vrata ne ostane
rublje.

Vlaznom krpom obriSite svu prljavstinu ili
ostatke vode koji su ostali na brtvi vrata
nakon zavrsetka ciklusa programa.

Ciscéenje brtve vrata Svaka dva mjeseca

Ciscéenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-  Svaka dva mjeseca

terdzent

Ocistite filtar pumpe za
odvod vode

Dva puta godisnje

Odistite filtar crijeva za
dovod vode i filtar ventila

Dva puta godisnje

Plasti¢ne dijelove, posebno u blizini podrucja
spremnika za deterdzent, oCistite od
prolijevanja.

U sljede¢im odlomcima objasnjeno je kako
biste trebali ocistiti neke dijelove.

Brtva na vratima s dvostrukim jeziécima
Ovaj je uredaj dizajniran sasamocistec¢im
odvodnim sustavom, koji omogucuje da se
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Uklanjanje stranih predmeta

@

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kop€e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronaci u brtvi vrata, filtrima i bubnju.
Ako je potrebno, kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Ciséenje odvodnog filtra pumpe
Redovito Cistite filtar, a posebno ako se na

L I_‘En
zaslonu pojavi Sifra alarma CC'L.



13.3 Programi

Programi Kolicina Opis proizvoda
punjenja

MijeSane tkanine, idealno za obojeni pamuk i sintetiku te malo zaprlja-

MaxWash 45' 9k ne odjece koja se svakodnevno nosi. Ovaj program ¢isti na 30 °C za
9 samo 45 minuta. Najbolji rezultati postizu se pranjem malih koli¢ina

odjece.
Eco 40-60 1) 9 kg Bijeli i Sareni pamuk. Uobi¢ajeno prljava odjec¢a.
Cottons 9 kg Bijeli i Sareni pamuk postojanih boja.
Synthetics 4 kg Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine.
Delicates 2 kg Osijetljive tkanine poput akrila, viskoze, predmeti od poliestera.
@ 15k Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ru¢no i
Wool K9 osjetljivi predmeti.
Duvet 3 kg Pokrivaci s ispunom od sintetike ili perja, podstavljena odjec¢a, popluni.
Outdoor 2,5 kg 2) L
Iy ’ 3 Moderna sportska odjeca za boravak na otvorenom.
~ 1kg3)

Bijelo pamué¢no rublje. Ovaj program pranja uklanja vise od 99,99%
Hygiene ':D:'(“I5 9kg bakterija i virusa4). Takoder osigurava i pravilno smanjenje peludi/

alergena.

Machine Clean

Ciklus odrzavanja za ¢iS¢enje bubnja.
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Programi Koli¢ina Opis proizvoda
punjenja

Punjenje uredaja do maksimalnog kapaciteta nazna¢enog za svaki program pomaze smanjiti potros$nju
energije i vode.

1) U skladu s uredbom Komisije EU 2019/2023 i ukrajinskoj odluci 834/2023. Ovaj program na 40 °C moze
oprati uobi¢ajeno prljavo pamuéno rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.
Temperatura se ne prikazuje i nije vidljiva, postavlja se automatski.

®

Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti po-
tros$nje".

Najefikasniji programi u pogledu potrosnje energije su opcenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama i
dulje traju.

2) Program pranja.
) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

4) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvjeSc¢e
o ispitivanju br. 202120117).

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Tekuéi de- Deterdzent

Univerzalni de-  Univerzalni s Lo
terdzent za za osjetlji-

terdzent u pra- Bi b i

Program 1 p tekch deter obojeno vo rublje i Posebni
hul) dzent .
rublje vunu
MaxWash 45' - A A -- --
Eco 40-60 A A A - -
Cottons 4 4 4 - -
Synthetics . . 4 - -
Delicates - - - 4 L
Wool @ - - - - 4
Duvet - - - . .
Outdoorgii - - - 4 4
Hygiene e I : 4 - - :
1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba deterdZenta u prahu.
-- = Nije preporucljivo 4 = Preporu¢eno — deterdzenti u prahu (takoder tablete i
. . . deterdzenti za jednu dozu) za sve

13.4 Vrsta i kvaliteta detredzenta. vrste tkanina, osim osjetljivih.

Preferirajte deterdZente u prahu koji
sadrze izbjeljivac za izbjeljivanje i
dezinfekciju rublja,

— tekudi deterdzenti (deterdzenti za
jednu dozu), po mogucnosti za

» Koristite samo sredstva za pranje i druga
sredstva posebno namijenjena uporabi u
perilici rublja. Prvo, slijedite ova opcenita
pravila:
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programe pranja na nizim
temperaturama (maks. 60 °C) za sve .
vrste tkanina ili posebne samo za .

vunene tkanine.

* Ne mijeSajte razliCite vrste deterdzenata. .
» Upotrijebite manje deterdZenta ako:
— perete malu koli¢inu rublja,
— rublje je neznatno zaprljano,
— se stvara prevelika koli¢ina pjene

tijekom pranja.

» Kada koristite tablete ili kapsule za pranje
rublja, umetnite ih u bubanj, a ne u
spremnik za deterdzent i slijedite

preporuke proizvodaca .

Nedovoljno deterdzenta moze uzrokovati:
nezadovoljavajuéi rezultate pranja,

rublje u pranju postaje sivo,

* masna odjeca,

stvaranje plijesni u uredaju.

PreviSe deterdZzenta moze uzrokovati:
« stvaranje pjene,

* smanjen ucinak pranja,

* neadekvatno ispiranje,

» veci utjecaj na okolis.

14. SIFRE ALARMA | MOGUCI KVAROVI

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada. Najprije poku$ajte pronadi rieSenje problema

(pogledaijte tablice).

/\ UPOZORENJE!

Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

Problem

Moguc¢a rjesSenja

E o

[N}
Uredaj se ne puni pravilno
vodom.

Provjerite je li slavina za vodu otvorena.

Provijerite da tlak u dovodu vode nije prenizak. Za ove informacije obratite se
lokalnoj vodnoj upravi.

Provijerite nije li slavina za vodu zacepljena.

Provjerite da dovodno crijevo nije prignje¢eno, osteceno ili savijeno.
Provijerite jesu li priklju¢ci crijeva za dovod vode ispravni.

Provijerite da filtar dovodnog crijeva i filtar ventila nisu zacepljeni.

mn
EcD
Uredaj ne izbacuje vodu.

Pazite da otvor umivaonika nije zacepljen.

Provijerite da odvodno crijevo nije nagnjec¢eno ili savijeno.

Provijerite da odvodni filtar nije zacepljen. OCistite filter, ako je potrebno.
Provjerite je li priklju¢ak odvodnog crijeva ispravan.

Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili program bez faze
izbacivanja vode.

Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili opciju koja zavr$a-
va vodom u kadi.

EHE

Vrata uredaja su otvorena ili
nisu ispravno zatvorena.

Provjerite jesu li vrata uredaja ispravno zatvorena.

ES |

Unutarnji kvar. Nema komu-
nikacije izmedu elektronickih
elemenata uredaja.

Program nije ispravno dovrsen ili je uredaj prerano zaustavljen. Iskljucite i po-
novno ukljucite uredaj.
Ako se Sifra alarma i dalje pojavljuje, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.
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E H D » PriGekajte dok se napajanje ne stabilizira.

Napajanje je nestabilno.

EFL" » Iskljucite uredaj i zatvorite slavinu za vodu. Kontaktirajte ovlasteni servisni

Uredaj protiv poplave je uk- centar.

ljucen.

Ako se problem ne otkloni, obratite se ovlastenom servisnom centru. Podaci potrebni za servisni centar nalaze se

na natpisnoj plogici

*Neke Sifre alarma se mozda neée pojaviti. Podlozno promjenama bez prethodne obavijesti.

15. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
odgovarajuce spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja recikliranjem

otpada od elektricnih i elektronickih uredaja.
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Ne odlazite uredaje oznacene simbolom i s
kucanskim otpadom. Vratite proizvod u
lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte
nadlezni ured za otpad i recikliranje.



Tere tulemast AEG kasutajate hulka! Aitah, et valisite meie seadme.

%,

Jatkusuutlikkuse huvides vdhendame paberkandjal materjalide osakaalu ja pakume
kasutusjuhendeid veebis. Oma kasutusjuhendi leiate aadressilt aeg.com/manuals

Nouandeid, broSiitre, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet leiate aadressilt
aeg.com/support

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressilt aeg.com/

shop
Jaetakse digus teha muutusi.
SISUKORD
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5. PAIGALDAMINE..... ..t e e e e e e 142
6. JUHTPANEEL......oiiiiiee ettt e e e 146
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8. PROGRAMMID. ...ttt e 149
9. SEADED.... et e e ean 153
10. IGAPAEVANE KASUTAMINE. ......ciiiiieieeieeeeeeeeeeeee e 154
11. PUHASTAMINE JA HOOLDUS ... 157
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13 KIIRJUHEND. ...t 163
14. HAIREKOODID JA VOIMALIKUD TORKED.........c.coceeeeeeeeeeeeeeee e 167
15. KESKKONNAASPEKTID. ...cciiiiieiiiiee et see e nneee e 168
1. A OHUTUSTEAVE

L

l Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege

kaasasolev juhend tahelepanelikult I&bi.

Tootja ei vota endale vastutust kehavigastuste voi varalise
kahju eest, mis on tingitud paigaldusnduete eiramisest vOi
vaarast kasutusest. Hoidke kasutusjuhendit kindlas ja
kattesaadavas kohas, et saaksite seda vajadusel vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus
« Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud

fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet

EESTI
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kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte.

Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske voi keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nouetekohaselt.

Hoidke pesuained lastele kattesaamatuna.

Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui selle
uks on lahti.

Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lGlitada.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

See seade on ette nahtud ainult koduse masinpestava pesu
pesemiseks.

See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide
kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormust.

Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

Seadme maksimaalne pesukogus on 9 kg. Arge Uletage
igale pesuprogrammile ette nahtud maksimumkogust (vt
jaotist "Programmid").

Kasutatav veesurve veevarustuse Uhenduskoha
sisenemispunktis peab olema vahemikus 0,5 bar (0,05
MPa) kuni 10 bar (1,0 MPa).
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Pohjal olevaid ventilatsiooniavasid ei tohi vaipkatte, mati voi
muu taolise materjaliga tokestada.

Seadme veevarustusega Uhendamisel tuleb kasutada uusi
kaasasolevaid voolikukomplekte voi volitatud
hoolduskeskusest saadud uusi voolikukomplekte.

Vanu voolikukomplekte ei tohi kasutada.

Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse voi vastavat kvalifikatsiooni omava isiku

poolt.

Enne mistahes hooldust lulitage seade valja ja eemaldage

toitepistik pistikupesast.

Arge kasutage seadme puhastamiseks korgsurve vee- ega

aurupihustit.

Puhastage seadet niiske lapiga. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage abrasiivseid
vahendeid, kiurimiskasnu, lahusteid ega metallesemeid.
Kui kuivati on paigaldatud pesumasina peale, tuleb kindlasti
kasutada AEG poolt heaks kiidetud diget
tornpaigalduskomplekti (lisateavet vt "Tarvikud —

Tornpaigalduskomplekt").

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

®

Paigaldamisel tuleb jargida kehtivaid
kohalikke eeskirju.

Eemaldage kogu pakend ja
transpordipoldid, sealhulgas kummihari
koos plastist vahepuksiga.

Pange transpordipoldid kindlasse kohta
hoiule. Kui seadet tahetakse teise kohta
viia, tuleb transpordipolte kasutada trumli
paigalekinnitamiseks, et valtida seadme
kahjustamist.

Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
téokindaid ja kinnisi jalandusid.

Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

Arge paigutage seadet kohta, kus
temperatuur jaab alla 0 °C vdi kohta, kus
see puutub kokku valisdhuga.

Seadme alla jaav poérand peab olema sile,
stabiilne, kuumakindel ja puhas.
Veenduge, et seadme ja péranda vahel
oleks tagatud 6huringlus.

Kui te seadme pusivalt oma kohale
asetate, jalgige loodi kasutades, et see
oleks taiesti rohtsalt. Vastasel juhul tostke
voi langetage tugijalgu.

Arge paigaldage seadet pérandas oleva
aravoolukoha peale.

Arge pritsige seadmele vett ega laske sel
kokku puutuda liigse niiskusega.
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Arge paigaldage seadet kohta, kus selle
ust ei saa taielikult avada.

Arge asetage seadme alla véimaliku
lekkevee kogumiseks anumaid. Sobivate
tarvikute kohta saate lisateavet volitatud
teeninduskeskusest.

2.2 Elektritihendus

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht.

HOIATUS: See seade on ette nahtud
paigaldamiseks/Uhendamiseks hoone
maandatud thendusega.

Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut
ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb
vélja vahetada, siis po6rduge meie
hoolduskeskusse.

Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

Arge katsuge toitejuhet ega toitepistikut
margade katega.

Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

2.3 Veelihendus

Sissetuleva vee temperatuur ei tohi
Uletada 25 °C.

Valtige veevoolikute kahjustamist.
Enne Ghendamist uute voi pikalt
kasutamata torudega voi parast
parandustdid voi uute seadeldiste (nt
veemdddikute) paigaldamist laske veel
monda aega voolata, kuni see on puhas ja
selge.

Seadme esmakordsel kasutamisel ja
parast seda kontrollige, ega kuskil pole
lekkeid.

Arge kasutage pikendusvoolikut, kui
sisselaskevoolik on liiga lthike.
Sisselaskevooliku asendamiseks
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pdorduge volitatud teeninduskeskuse
poole.

« Seadme lahtipakkimisel on véimalik, et
vesi voolab tiihjendusvoolikust vélja. Selle
pohjuseks on tehases labi viidud seadme
testimine koos veega.

« Tuhjendusvoolikut saate pikendada
maksimaalselt 400 cm-ni. Teise
tiihjendusvooliku ja pikenduse saamiseks
poorduge volitatud teeninduskeskusesse.

» Parast paigaldamist veenduge, et on
tagatud juurdepaas kraanile.

» Sulgege veekraan parast seadme iga
kasutuskorda.

2.4 Kasutamine

/\ HOIATUS!
Vigastuse, elektrilodgi, tulekahju,

pdletuste voi seadme kahjustamise oht!

« Jargige pesuainepakendil toodud
ohutusjuhiseid.

+ Arge pange tuleohtlikke v&i tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle 1ahedusse ega peale.

* Arge peske masinas riideesemeid, mis on
Olised, rasvased voi maardeainetega
maardunud. See voib kahjustada seadme
kummiosi. Enne masinasse panekut tuleks
selliseid esemeid eelnevalt kasitsi pesta.

« Seadme plast- ja kummiosade
kahjustamise valtimiseks hoiduge
pesuparfilmide kasutamisest.

* Arge puudutage klaasust, kui programm
todtab. Klaas voib minna kuumaks.

« Koik metallist esemed peavad olema riiete
kuljest eemaldatud.

2.5 Hooldus

« Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

» Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise vOi lasknud seda teha
ebapadeval isikul, vdib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.

« Parast mudeli tootmise [dpetamist on
vahemalt 10 aasta jooksul saadaval
jargmised tagavaraosad: mootorid ja
mootoriharjad, mootori ja trumli
Ulekandesusteem, pumbad, amortisaatorid



ja vedrud, pesutrummel, trumliraam ja
vastavad kuullaagrid, kiitteseadmed ja
kuumutuselemendid, sh soojuspumbad,
torud ja nende juurde kuuluvad tarvikud,
sealhulgas voolikud, ventiilid, filtrid ja
veesulgurid, trikkplaadid, elektroonilised
kuvarid, survelulitid, termostaadid ja
andurid, tarkvara ja pUsivara, sealhulgas
seadistatud tarkvara, uks, uksehing ja -
tihendid, muud tihendid, ukse
lukumehhanism, plastikust lisatarvikud,
naiteks pesuainejaoturid. Kestus voib teie
riigis olla pikem. Lisateabe saamiseks
vaadake meie veebisaiti.

Pidage meeles, et mdned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et moéned varuosad ei pruugi kdigile
mudelitele sobida.

Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi milidavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete darmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,

vibratsiooni, niiskust voi on méeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.6 Jaatmekaitlus

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi lambumisoht.

Eemaldage seade vooluvorgust ja
veevarustusest.

Loigake elektrijuhe seadme |ahedalt 1abi ja
visake ara.

Eemaldage uksekaepide, et véltida laste
voi lemmikloomade seadmesse
|oksujaamist.

Seadme araviskamisel tuleb jargida
elektri- ja elektrooniliste jaatmete
kdrvaldamise (WEEE) kohalikke eeskirju.

3. TOOTE KIRJELDUS

3.1 Seadme lilevaade

T66pind
Pesuaine jaotur
Juhtpaneel

Ukse kaepide
Andmesilt
A Tuhjenduspumba filter
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Jalad seadme loodimiseks Transpordipoldid
Bl Tihjendusvoolik Voolikutugi

El Sisselaskevooliku thendus

Toitekaabel

Teave andmeplaadil:

-’W Mok meeocoon A. QR-KOOD
g r:;‘;i”i:w s B. Mudeli nimi
T [ Ser.No. 00000000 C_ Toote number
bl ! D. Elektrilised klassifitseerimised
BCD E :
E. Seerianumber

Toote registreerimiseks ja sellest suurima kasu saamiseks skannige seadmel olev QR-kood.

. I:D Juurdepaas oma seadme Uksikasjadele, dokumentatsioonile ja artiklitele selle kohta, kuidas parimaid
funktsioone kasutada (Kasutusjuhend on saadaval ka aeg.com/manuals )

. éy Hankige kasutusnduandeid, tdrkeotsingu teavet, hooldus- ja remonditeavet (saadaval ka aeg.com/
support )

. /ﬂ Ostke oma seadmele lisatarvikuid, kulumaterjale ja originaalvaruosi (saadaval ka aeg.com/shop )

4. TEHNILINE TEAVE

Moddud Laius/ korgus/ kogusiigavus 59,7 cm /84,7 cm /66,0 cm
Elektriihendus Pinge 230V

Koguvéimsus 2100 W

Kaitse 10A

Sagedus 50 Hz

Kaitsetase tahkete osakeste ja niiskuse juurdepaasu eest on tagatud kaitsekat-  IPX4
tega, vélja arvatud juhtudel, kus madalpingeseadmel puudub kaitse niiskuse

eest

Veesurve Minimaalne 0,5 bar (0,05 MPa)
Maksimaalne 10 bar (1,0 MPa)

Veevarustus 1) Kdlm vesi

Maksimumkogus Cotton (Puuvillane) 9 kg

1) Uhendage vee sisselaskevoolik 3/4" keermega kraani kiilge.

5. PAIGALDAMINE

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peattikke.
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5.1 Lahtipakkimine

1. Avage uks. Eemaldage trumlist koik
esemed.

Seadmega kaasnevad tarvikud
voivad mudelist olenevalt varieeruda.

2. Pange pakkeelement seadme taha
porandale ja seejarel asetage seade
tagumise kiljega ettevaatlikult selle
peale. Eemaldage pohja alt kaitse.

/N\ ETTEVAATUST!

Arge pange pesumasinat maha

esikulg ees.

3. Pange seade uuesti plstisesse
asendisse. Eemaldage toitekaabel ja
tuhjendusvoolik vooliku hoidikute kuljest.

/\ HOIATUS!

On naha, et vesi voolab
tihjendusvoolikust valja. See on
tingitud asjaolust, et seadet on
tehases testitud.

4. Eemaldage kolm transpordipolti ja

tdmmake valja plastikust vahepuksid.

Soovitatav on pakend ja
transpordipoldid voéimaliku
hilisema transportimise tarbeks
alles hoida.

5. Pange aukudesse plastikkorgid, mille
leiate kasutusjuhendiga kaasnenud kotist.

5.2 Paigaldusinfo
Paigaldamine ja loodimine

Reguleerige seadme asendit, et valtida
vibratsiooni, mira ja liikumist seadme
té6tamise ajal.

1. Paigaldage seade tasasele ja kdvale
porandale. Seade peab olema loodis ja
stabiilne. Kontrollige, et masin ei puutuks
vastu seina voi kddgikappe ja veenduge,
et 6hk saaks seadme Umber vabalt
likuda.
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2. Tasakaalustamiseks I6dvendage voi
pingutage tugijalgu. Kéik tugijalad peavad
olema tugevalt vastu porandat.

/\ HOIATUS!

Tasakaalu reguleerimiseks arge asetage
seadme tugijalgade alla pappi, puitu voi
muid sarnaseid materjale.

Sisselaskevoolikud

/N\ ETTEVAATUST!

Veenduge, et voolikud on taiesti terved ja
et Uhenduskohad ei leki. Arge kasutage
pikendusvoolikut, kui sisselaskevoolik on
liiga lihike. Sisselaskevooliku
asendamisega seotud teabe saamiseks
podorduge teeninduskeskuse poole.

1. Vajadusel Uhendage vee sisselaskevoolik
seadme tagakiljele. Tavaliselt on see
juba tehases paigaldatud.

2. Paigutage voolik vasakule voi paremale,
soltuvalt veekraani asukohast.
Sisselaskevoolik ei tohi asetseda
vertikaalasendis.

3. Vajadusel Iddvendage dige asendi
saavutamiseks réngasmutrit.

4. Uhendage vee sisselaskevoolik 3/4"
keermega kilmaveekraani kiilge.

5. Moned mudelid vbivad sisaldada vee
sulgemisseadmega sisselaskevoolikut.
See seade hoiab ara veelekked vooliku
loomuliku vananemise téttu. Aknas olev
sektor naitab seda viga A. Selle
ilmnemisel sulgege veekraan ja votke
vooliku asendamiseks Gihendust volitatud
teeninduskeskusega.
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/\ HOIATUS!

Sissetuleva vee temperatuur ei tohi
lletada 25 °C.

Vee aravool

Tlhjendusvoolik peaks asetsema korgusel
mitte vahem kui 60 cm ja mitte rohkem kui
100 cm.

@

Tuhjendusvoolikut saate pikendada
maksimaalselt 400 cm-ni. Muu
tihjendusvooliku ja pikenduse ostmiseks
pddrduge volitatud hoolduskeskusesse.

Veenduge, et tihjendusvoolik moodustab
silmuse, mis takistab osakeste liikumist
seadmest valamusse.

Uhendage tiihjendusvoolik dravoolutoruga ja
kinnitage see klambriga. Veenduge, et
tuhjendusvoolik moodustab silmuse, mis
takistab osakeste liikkumist seadmest
valamusse.

Pange voolik otse sisseehitatud
tuhjendustorusse ruumi seinal ja kinnitage
see klambriga.

lima plastikust voolikujuhikuta, valamu
aravoolutorule — Ghendage tuhjendusvoolik
valamu aravoolutoruga ja kinnitage see
klambriga.

TUhjendusvooliku saab painutada U-
kujuliseks ja asetada imber plastjuhiku.
Valamu serval - kinnitage juhik veekraanile
voi seinale.



®

Veenduge, et plastikust juhik ei liigu, kui
seadet thjendatakse, ja et
tiihjendusvooliku otsa ei ole vette
|Ukatud. Seadmesse voib tekkida musta
vee tagasivool. Ostke tarvikuid volitatud
tarnijalt.

@

Tuhjendusvooliku ots peab alati olema
ventileeritud, s.t et tUhjendustoru
sisediameeter (min 38 mm - min. 1.5")
peab olema tihjendusvooliku
valisdiameetrist suurem.

Ventilatsiooniavaga pustiktorusse — sisestage
tuhjendusvoolik otse aravoolutorusse voi
pustikutorusse

Tihjendusvooliku saab ihendada erinevatel viisidel:

min.600 mm
max.1000 mm
C

(*) Voidakse muuta iima ette teatamata.

5.3 Elektrilihendus

Kui paigaldustddd on I6petatud, voite
toitejuhtme seinakontakti thendada.

Noutavad elektrivorgu parameetrid leiate
andmesildilt ja jaotisest , Tehnilised andmed®.
Veenduge, et need vastavad teie toitevorgu
naitajatele.

Kontrollige, kas teie kodune elektrivork
suudab maksimumkoormusele vastu pidada
ning arvestage ka muude kasutusel olevate
seadmetega.

Uhendage seade maandusklemmiga
seinakontakti.

Parast seadme paigaldamist tuleb tagada
hdlbus juurdepaas toitekaablile.

Seadmega seotud elektritddde labiviimiseks
poorduge meie volitatud teeninduskeskusse.
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Tootja ei vota mingisugust vastutust
kahjustuste voi vigastuste eest, mis on

6. JUHTPANEEL
6.1 Juhtpaneeli kirjeldus

pohjustatud eelnimetatud ettevaatusabindu
eiramisest.

ﬁl

I — 1 |
g E— ]
= 1=
E— —|
i

Programminupp
Ekraan

Ajasaast puutenupp &
Viitkaivitus puutenupp @

Funktsioon vahelejatmise puutenupp

* Ainult loputus funktsioon =]
» Tsentrifuugimine/Tihjendamine

funktsioon LTJ ©
a Start/paus puutenupp |

6.2 Ekraan

MEA A o

2

Plekieemaldus/eelpesu vahelejatmise

puutenupp ﬁ LY
8] Easy Iron puutenupp hEN

9 Lisaloputus puutenupp &I
Tsentrifuugimine véahendamise
puutenupp

Temperatuur puutenupp ﬂ
Sees/valjas surunupp @

—=1° Lo
10 70% (S0
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Lukustatud ukse indikaator.

Pesufaasi indikaator. Vilgub eelpesu ja pe-
sutsikli ajal.

gl =4

Loputuststikli indikaator. Vilgub loputustsukli
ajal.

Tsentrifuugimis- ja tiihjendustsukli indikaa-
tor. See vilgub tsentrifuugimis- ja tihjendus-
faasi ajal.

©

G

= Digitaalne indikaator v&ib naidata:

*  Programmi kestust (nt E""EE)

. Viitkaivituse aega (nt 30" vai C F).

«  Tsikli I6ppu (G).

* Hoiatuskoode (ELJQ).

« Seadme kogu to6tundide arvu nait. Lisa-

teavet leiate jaotise ,Seaded” alaldigust
,To6tundide loendur”.

P Indikaator kg vilgub pesukoguse kaalumise
ajal.

MAX Maksimaalse pesukoguse indikaator. Vil-

gub, kui pesu kogus Uletab valitud program-

mi puhul lubatud maksimumkoguse.

7. KETAS JA NUPUD

7.1 Seesl/viljas ®

Selle nupu vajutamine méne sekundi jooksul
vbimaldab seadme sisse voi valja lilitada.
Seadme sisse- voi valjalilitamisel kdlavad
kaks erinevat heli.

Kuna ootereziimi funktsioon lulitab seadme
monel juhul automaatselt energia
kokkuhoidmise nimel vélja, tuleb see teil
uuesti sisse lulitada.

Ajasaastu indikaator.

Trumli puhastamise indikaator. Lisateabe
saamiseks vaadake jaotist , Trumli puhasta-
mine* peatukis ,Puhastamine ja hooldus®.

@ Viitkaivituse indikaator.
[

=_=° Temperatuuriala:
Temperatuuri indikaator
Kilma vee indikaator

dB Eriti vaikse programmi indikaator.

|—| Loputusvee hoidmise indikaator.

IB BE Tsentrifuugimise ala:
Tsentrifuugimiskiiruse indikaator

Tsentrifuugimiseta funktsiooni indikaator.
Tsentrifuugimistsiikkel on véljas.

Eelpesu indikaator.

Lapseluku indikaator.

L1
lEr" Plekieemalduse indikaator.
B

7.2 Sissejuhatus

®

Vaikimisi valitud programm masina
sisseliilitamise ajal on alati Eco 40-60-
programm.

@

Valikuid/funktsioone ei saa koigi
pesuprogrammidega valida. Kontrollige
valikute/funktsioonide ja programmide
omavabhelist sobivust jaotisest
"Programmitabel". Valikud/funktsioonid
voivad ka teineteist valistada; sel juhul ei
lase seade omavahel mittesobivaid
valikuid/funktsioone valida.

Jalgige, et ekraan ja puutenupud oleksid
alati puhtad ja kuivad.

Tapsemat teavet leiate peatiikis Igapaevane
kasutamine olevast jaotisest Ootereziim.

7.3 Temperatuur $

Pesuprogrammi valimisel soovitab seade
automaatselt vaiketemperatuuri.

Puudutage jarjest seda nuppu, kuni ekraanile
ilmub soovitud temperatuuri nait.
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Kui ekraanil kuvatakse indikaatorid = = ja
*, ei kuumuta seade vett.

7.4 Tsentrifuugimine ©

Programmi seadmisel valib seade
automaatselt vaikepdorlemiskiiruse.

Puudutage seda nuppu korduvalt, et:
» Véahendage tsentrifuugimiskiirust.

®

Ekraanil kuvatakse ainult seadistatud
programmi puhul saadaolevad
tsentrifuugimiskiirused.

* Funktsiooni Loputusvee hoidmine
sissellilitamine.
Léputsentrifuugimist ei teostata. Viimane
loputusvesi jaetakse trumlisse, et riided ei
kortsuks. Pesuprogrammi I6pus jaab vesi
trumlisse.

Ekraanile ilmub indikaator I_I Uks jaab
lukustatuks ja trummel p6orieb
regulaarselt, et valtida riiete kortsumist.
Ukse avamiseks tuleb enne trummel veest
tuhjendada.

» Lilitada sisse eriti vaikse valik.
Vahepealne ja I6putsentrifuugimine
teostatakse 6rnemalt ja programm |6peb
trumlisse jaetava veega. Nii vdhendatakse
esemete kortsumist.

Ekraanile ilmub indikaator S&. Uks jaab
lukku. Trummel p&orleb regulaarselt, et
vahendada kortsumist. Ukse avamiseks
tuleb enne trummel veest tihjendada.
Kuna tegemist on vaga vaikse
programmiga, sobib see kasutamiseks
O6sel, mil saab kasutada ka odavamat
elektrit. Méne programmi puhul
kasutatakse loputamisel rohkem vett.

Puudutades nuppu Start/paus [>|| teostab
seade ainsa tlhjendustsikli.

®

Umbes 18 tunni parast valjutab seade
automaatselt trumlist vee.

7.5 Plekieemaldus/eelpesu T L1

Vajutage jarjest seda nuppu, et aktiveerida
Uks kahest valikust.

Ekraanile ilmub vastav indikaator.
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* Plekieemaldus ‘EF
Valige see funktsioon, et lisada
programmile plekieemaldustsukkel, kui
soovite vaga maardunud ja plekilisi riideid
plekieemaldiga to6delda.
Kallake plekieemaldaja sahtlisse w
Plekieemaldaja lisatakse pesuprogrammi
sobivas faasis.

@

See funktsioon ei ole saadaval, kui
temperatuur on madalam kui 40 °C.

* Eelpesu ILI
Kasutage seda funktsiooni
pesuprogrammile 30 °C eelpesutstikli
lisamiseks.
See funktsioon sobib tugevasti maardunud
pesu, eeskatt liivaste, tolmuste, mudaste
jms riiete puhul.

@

See valik voib pikendada programmi
kestust.

@

Neid kahte valikut korraga valida ei saa.

7.6 Funktsioon

Selle nupuga voite valida tihe jargmistest
funktsioonidest:

« Pesutsiikli vahelejatmine — Ainult

loputus funktsioon tl
Seade Iabib ainult valitud programmi
loputus-, tsentrifuugimis- ja
tiihjenduststikli. Kui see valik on sees, siis
pesutsuklit ei kaivitata.

* Tsentrifuugimine/Tiihjendamine

funktsioon L'I”J ©

Seade kaivitab ainult valitud programmi
viimase tsentrifuugimise voi ainult
tihjendustsikli. Valides funktsiooni

Tsentrifuugimiseta ainult = — = nupuga
Tsentrifuugimine, saab konfigureerida
tiihjendustsukli.

Suttib vastava puutenupu kohal asuv
indikaator.



7.7 Lisaloputus 3

Selle valiku puhul saate lisada valitud
pesuprogrammile méned loputustsuiklid.

Kasutage seda juhul, kui kellelgi esineb
allergiat pesupulbrijadkide suhtes voi kellelgi
on tundlik nahk.

®

See funktsioon pikendab programmi
kestust.

Suttib vastav indikaator.

7.8 Easy Irontn=A

See valik lisab aurufaasi ja lisaloputusi,
millele jargneb pesuprogrammi I6pus liihike
kortsumisvastane faas. Aurufaas vahendab
kanga kortsumist ja hélbustab triikkimist. See
valik ei ole kdigi programmide puhul saadaval
ja seda ei soovitata varvilistele esemetele,
mis vbivad maarida, naiteks taiesti uutele
pesemata roivastele. Parima tulemuse
saavutate vaikeste koguste (umbes 8-10
sarki) pesemisel, aur tungib paremini labi ja
annab rohkem ruumi.

7.9 Start/paus Dl

Seadme kaivitamiseks, peatamiseks voi
kaimasoleva programmi katkestamiseks

puudutage nuppu Start/paus [>||

8. PROGRAMMID

8.1 Programmitabel

7.10 Viitkaivitus &

Selle valikuga saate programmi alguse
endale sobivamale ajale edasi lUkata.

Puudutage jarjest nuppu, et valida vajalik
viivitusaeg. Aeg suureneb 30-minutiliste
sammudega kuni 90 minutini ja alates 2
tunnist kuni 20 tunnini.

Parast nupu Start/paus Dl puudutamist

kuvatakse ekraanil indikaator @ ja valitud
viivitusaeg ning seade alustab pédrdloendust.

7.11 Ajasaast &

Selle valiku abil saate pesuprogrammi kestust
vahendada.

* Tavalise voi kerge maardumisastmega
pesu puhul on soovitatav programmi
pikkust lihendada. Programmi
lihendamiseks puudutage nuppu liks
kord.

* Kui pesukogus on vaiksem, puudutage
kiirprogrammi valimiseks nuppu kaks
korda.

Ekraanil kuvatakse indikaator @.

Programm Programmi kirjeldus

MaxWash 45' Segatud kangad, ideaalne varvilise puuvilla ja sunteetiliste materjalide ning igapaeva-
seks kandmiseks kasutatava riiete puhul, mis on vaid kergelt maardunud. See pro-
gramm peseb 30 °C juures vaid 45 minutiga. Parima tulemuse saavutate véikeste pesu-
koguste pesemisel.

Eco 40-60 Valge puuvillane ja varvikindel puuvillane. Tavaliselt maardunud esemed. Energia-
tarve vaheneb ja pesuprogrammi aeg pikeneb, tagades sel viisil head pesutulemused.

Cottons Valged ja varvilised puuvillased tugevalt voi tavaliselt maardunud esemed.

Synthetics Siinteetilised v6i segakangast esemed.. Tavaliselt maardunud esemed.

Delicates Ornad kangad nagu akriiiil, viskoos, poliiester ja muud drnpesu eeldavad sega-

kangad. Tavaliselt voi kergelt maardunud esemed.
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Programm

Programmi kirjeldus

Wool @l

Masinaga pestav vill, kasitsi pestav vill ja muud kangad, millel on hooldussiimbol ,kasi-
« 1)
pesu“. '),

Duvet

Uhele tehiskiust tekile, vatiiniga riietele, tekkidele, sulejopedele ja muudele sarnas-
tele esemetele.

Outdoor 9’2

@

Arge kasutage pesupehmendajat ning vaadake ega pesuainelahtris
pole pesupehmendaja jaake.

Pealis-, tehniliste, spordiriiete ning veekindlate, dhku labilaskvate ja eemaldatava fliis-
voi sisevoodriga tuulejakkide kuivatamiseks. Soovitatav pesukogus on 2,5 kg.
Programmi voib kasutada ka materjali vetthiilgavate omaduste taastamiseks riiete pu-
hul, millel on spetsiaalne vett tdrjuv pealiskiht. Vetthllgavate omaduste taastamistsikli
labiviimiseks toimige jargmiselt.

« Kallake pesuaine lahtrisse |l|
« Kallake spetsiaalne vetthiilgava kihi taastamisvahend pesupehmendaja lahtrisse

8.

« Vahendage pesukogust tasemeni 1 kg.

@

Vetthiilgavate omaduste parandamiseks kuivatage riideid trummel-
kuivatis, valides Outdoor kuivatusprogrammi (kui see on olemas ja
rdivaeseme hooldussilt lubab eset trummelkuivatada).

Hygiene E‘\:J (ﬁb

Valged puuvillased esemed. See auruprogramm aitab eemaldada pisikuid ja baktereid.
SERTIFITSEERITUD: Valged puuvillased esemed. See programm eemaldab enam kui
99,99% bakteritest ja viirustest*. See tagab ja allergeenide koguse pdhjaliku vahenemi-
se. * Katsetatud Staphylococcus aureuse, Enterococcus faeciumi, Candida albicansi,
Pseudomonas aeruginosa ja MS2 Bacteriophage suhtes valiskatsega, mille viis 2021.
aastal labi Swissatest Testmaterialien AG (katsearuanne nr 202120117).

Machine Clean

Kuuma veega hooldustsiikkel trumli puhastamiseks ja varskendamiseks ning ebameel-
divaid I6hnu tekitavate jaakide eemaldamiseks. Parimate tulemuste saamiseks kasuta-
ge seda tsiiklit kord kuus. Enne selle tsiikli kdivitamist eemaldage trumlist kdik esemed.
Kallake pesuainejaoturi pesufaasi sektsiooni kas kloori sisaldavat pleegitusainet vdi pe-
sumasina puhastusvahendit. ARGE kasutage mélemat korraga.

1) Orna pesemise tagamiseks pdérleb trummel selle tsiikli ajal aeglaselt. V&ib tunduda, et trummel ei pdérlegi véi
ei poorle digesti, kuid selle programmi puhul see peabki nii olema.

Teabe andmed. Temperatuurid ja koormused valitakse automaatselt ja need ei pruugi
koigi mudelite puhul olla ndhtavad.

Programm Vaiketemperatuur Aluseks voetud poor- Maksimumkogus
Temperatuurivahe- lemiskiirus
mik Tsentrifuugimiskiiruse
vahemik
, 30°C 1400 p/min
MaxWash 45 30 °C - kiilm 1400 p/min — 400 p/min 9kg
1400 p/min
Eco 40-60 1) -2) e 9kg

1400 p/min — 400 p/min
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Programm Vaiketemperatuur Aluseks voetud poor- Maksimumkogus
Temperatuurivahe- lemiskiirus

mik Tsentrifuugimiskiiruse
vahemik
40°C 1400 p/min 9k
Cottons 95 °C — kiilm 1400 p/min — 400 p/min 9
, 30°C 1200 p/min ik
Synthetics 60°C - kiilm 1200 p/min — 400 p/min 9
_ 30°C 1200 p/min ok
Delicates 40°C - kiilm 1200 p/min — 400 p/min 9
) 40 °C 1200 p/min
Wool & 40 °C - kiilm 1200 p/min — 400 p/min 1.5kg
40°C 800 p/min
Duvet 60 °C - kiilm 800 p/min — 400 p/min 3kg
Outdoor & 30°C 1200 p/min 2,5kg3)
40°C - killm 1200 p/min - 400 p/min 1kg®)
. . 1400 p/min
Hygiene &GP 60°C 1400 g/min — 400 p/min 9kg
. o 1200 p/min
Machine Clean 60°C 1200 p/min — 400 p/min -

1) Vastavalt komisjoni méarusele EL 2019/2023 ja Ukraina maarusele 834/2023. See 40 °C programm on suu-
teline pesema korraga sama tsiikli jooksul tavalise maardumusega puuvillast pesu, mis on tahistatud pestavaks 40
°C vdi 60 °C juures.

®

Pesu saavutatud temperatuuri, programmi kestuse ja muude andmete kohta leiate lisateavet peatikist , Tarbi-
misvaartused”.

Energiatarbimise seisukohast on kdige energiatbhusamad (ldiselt need programmid, mis kasutavad madala-
maid temperatuure ja on pikema kestusega.

2) Selle programmi temperatuur ei ole nahtav ja kuvatud ning see seadistatakse automaatselt.
) Pesuprogramm.
4) Pesuprogramm ja vetthiilgavust lisav tslikkel.

Programmi funktsioonide tihilduvus
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1) See funktsioon ei ole saadaval, kui temperatuur on madalam kui 40 °C.

2) Kui valite liihima kestuse, on soovitatav pesukogust véhendada. Masina voib ka taiesti téis panna, kuid sel juhul
ei pruugi pesutulemused kdige paremad olla.

Sobiv pesuaine pesuprogrammidele

Programm Universaaln1e HEED, PR \;?::Iv%ﬁili- Ornad vil- Spetsiaalne
pesupulber?) aine listele lased
MaxWash 45' - A A - -
Eco 40-60 A A A - -
Cottons 4 4 4 - -
Synthetics . 4 4 - -
Delicates - - - 4 4
Wool I@ - - - 4 4
Duvet - - - 4 4
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Vedel pesu-

p Universaalne  vedel pesu- .~ “-°"" Ornad vil- Spetsiaal
rogramm pesupulber?) aine aine varvi lased petsiaalne
listele
Outdoor & - - B B
Hygiene eIt : - - :

1) Temperatuuril Gile 60 °C on soovitatav kasutada pesupulbrit.

-- = mittesoovitatav 4 = soovitatav

9. SEADED

9.1 Lapselukk

Selle funktsiooniga saate takistada lastel
juhtpaneeliga mangimast.

» Selle funktsiooni aktiveerimiseks/
deaktiveerimiseks hoidke nuppu

PIekieemaIdus/eeIpesu'Er |LI, kuni

ekraanil sittib/kustub indikaator .
Selle funktsiooni voite sisse lilitada
jargmiselt:

» Parast nupu Start/paus Ol puudutamist:
kdik nupud ja programminupp
deaktiveeritakse (vélja arvatud nupp Sees/

viljas O).

* Enne nupu Start/paus|>|| puudutamist:
seade ei saa kaivituda.

Parast valjalilitamist hoiab seade selle

funktsiooni sees.

9.2 Helisignaalid

Akustiliste signaalide deaktiveerimiseks, kui
programm on |dpetatud, puudutage nuppe

WL ja w=- korraga umbes 3

sekundit.

®

Helisignaalid té6tavad edasi juhul, kui
seadmel tekib rike.

9.3 Tootundide loendur

Seadme kogu t6daega on voimalik
visualiseerida tundides, alates esimesest
sisselllitamisest. See vaartus arvestab

tsuklite tdo